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SVENSKA AMBASSADEN 

DUBLIN 1982-05-25 Nr 50 P 2 
Pr 1 

Utrikesdepartementet 

WallenbeFighandlincrarna  
(1 bil)4 

Ambassaden får härmed bifoga klipp ur "Irish Times" 
för den 25 maj 1982 i v*lket redogörs för vad Wallenberg-
handlingarna innehålla om den nyligen i Irland avlidne 
greve Koutouzoff Tols oy. 
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By Maurice Walsh • 

PREVIOUSLY seciet Govern- 
mem papers to be released in' 
Sweden today daim that a Rus-
sian count who lived in Ireland for 

.30 years up to his death 18 months 
ego was a Soviet spy — and that 
'bis was, known to the Irish 

ltorities. ' . 
The documents, written in 1955, 

say that Count Michael 
Koutouzoff Tolstoy, who lived in 
Delgany, Co Wicklow, worked as , 
a Soviet agent in Budapest at the . 
end of the second World War and 

gik hat he passed on intelligence to • 
W.ae Sovsets which led to the arrest 

of the Swedish diplomat, Raoul 
Wallenberg. 

Wallenberg bad worked in 
Budapest for the last six •montlis 
of the war saving Jews from blini 
extermination campa but when the 
Soviets arrived he disappeared 
and has not been seen since. The 
Swedish Government and many 
organisations interested in his case 
believe that Wallenber.g may still 
be alive. in a Soviet prison despite 
the Sovjet Government's assertion 
that be died in a prison neer 
Moscow in 1947. The affair is a 
source of friction between Sweden 
and the Soviet Union. 

A note among the Swedish 
documents writtcn in 1960 said 
that the 'I,'th authorities believed 

Count Michael Koutouzoff 
Tolstoy. 

Count Tolstoy io be a Soviet 
agent. Last night, C,aptain Michel 
Popoff, a Russian emigre and 
contemporary of Count Tolstoy 
said that be knew the count had 
been a Soviet agent in Hungary 
but was "almost certain" that be 
did not continue his activities in 
Ireland. 

Count Tolstoy bad come to 

Ireland Sönletilne around 1950 and 
settled on a farm in Collon, Co 
Louth. He moved to Easton Guest 
House, Delgany, Co Wicklow 
sometime in the mul-sattes. with 
his wife who was a Belgien prin-
cess. She died in 1972. He lived in 
Delgany until his death 18 months 
ago. • 

Neighbours remember him as ii 
- mild-rnannered, friendly 'but • 
private gentleman who enjoyed 
occasional drink in the kcal pub. • 
A soldier in the Russian 
Maly in 1916, Count Tolstoy was ' 
captured duiing the Russian Revos 
lution , and sentenced 10 death." 
While aWalting execution in a ., 
room on his first wife's estate• his,  
coachrnan plied the guards with :" 
drink and the Tolstoys escaped 
down a ladder from an upstairs 
window. He fled fram Russia to ' 
.Belgium .and went• to Hungary at • 
the besinning• of the second World , 

The documents from • the 
Swedish foreign Office , show 'that 
Count Tolstoy worked with the 
Swedish Red Cross in Budapest. 
The 'Swedes •believe he was also 
employed as a Russian agent. 
, When Budapest fell to the Rus-
sians, the documents Telate, be 
stayed on and was made head of a 
Bureau for Foreigners. 

• In 1955, when a full investiga-
tion into Wallenbergs disappear-
ance by the Swedish Government 
was in progress,: Tolstoy 
approached the, Swedish 
authorities and told thein that 
while he was working in Budapest 
in • 1945 Wallenberg was killed, in 
an accident. It was two years  

before-the Russians declarecr at, 
Wallenberg bad died in 011e of;; 
their. prisons. .. ' ,; • • •• 

'The ''Swedish ' Foreign' Office 
.. 

.believed .that the count was öne of ' 
. a n i umber of 'Soviet •agents nlett 
aVblocking or kading the investi-- 
gation astray. , They. believed that 
even• in the • mid-fifties . while - he 

. was livitis-  in Ireland Tolstoy bad . 
Ccinimumst sympathies and they 
were. suspicious 9f visit5 lie, made.  
to ;Atp, paatinent. •    , ' 

' The papers bebis released _today i 
are part of 42 volumes comPrising " 
13;000 pesos detailing the atternpts 
by the,Swedes over a period of 20 
r.ars to -discover the fete 
Wallenberg.' 

o! 

• • : • . ; .., 
"We are working on the theory 

that be is still,  alive," the Perma-
nent •Under-SecretarY for yoreigo 
Affairs,,,, 'Mr Leif Leifland, ̀ 'sard.; 
"We simply,' cannot , believe the ' 
Sovjet . staternent in ' 1.957;' that 
Wallenberg died in 1947. 1;think it 
is -quite clear that they sespected 
him of being_a spy of the" Western 
countries. • They simply  giuldn'r 
believe.  that' be, a non•lekv, a' 
Swede, <vas sent to Budapest to 
save Jews: They felt they had to 
investigate, the case." • , 

I ;„- • .... , , , 5 , 
n ,Raoul Wennberg is alive he 

would be 70 in August. 5 • , 

• • 

• 



KiepoW talat med vakterna i porten. 
De ringer på Kiesows telefon om 
"Viktoria" dyker tipp,
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Delges; 

( Kab.sekr. 
ds Ottosson, 
pol.I 
I.Kiesow 

P.-06 -94 

27.5.82 
(AVSKRIFT) 

Herr Utrikesminister! 

I dessa dagar är det åter aktuellt med "fallet 

Wallenberg". För ca 3.-4 veckor sedan fick vi ett brev 

från en, som varit arbetskamrat med Wallenberg. Min 

man är estländare och som så många andra kom han hit 

1944. Han, som alla andra som kom därifrån är ju både 

misstänksamma och rädda för allt vad ryssar är, därför 

vill jag inte uppge namn på någon - inte ännu i alla 

fall. 

Av dem, av min mans släkt, som blev kvar i Estland 

är en bror med fru och tre döttrar. Av Stalin blev 

de deporterade till Sibirien, det var sent på hösten 

1947 eller i början av 1948. De fick 25 år + 5 år i 

Sibirien. Skälet var att min mans bror givit rådet till 

fyra tyskar som gömt sig i skogen att ta sig över till 

Finland. De utlämnades sedan till ryssarna och då 

uppgav de att min mans bror hjälpt dem. När "Krusse" 

kom till makten fick de som hade något att klaga över 

komma till tals och deras "fall" blev omprövat. Vilket 

resulterade i att "Lex" (så kallas han i familjen) fick 

förkortat sitt straff till 10 år. 

Att Lex inte skrivit förut kan bero på att fallet 

Wallenberg inte är känt i Ryssland men i Estland där 

familjen bor kan de ta in finsk TV så från det hållet 

kan Lex fått kännedom om det. Under de 10 åren i 

Sibirien arbetade Lex tillsammans med 3 svenskar, en 

av dem hette Friberq en hette Enqmann. Är 2 svenskar 

med dessa namn saknade? Vid ett tillfälle sköts ju ett 

flygplan ner över Östersjön, eller kan de vara för- 



svunna sjömän? Och så var det Raoul.Lex skriver så här: 

"Jag har glömt familjenamnet men det slutade på -berg': 

'Detta är säkert skrivet för att vilseleda vid 

censuren av breven och vidare kallar Lex "Raoul för 

min mans halvbror, därför att min man är sedan många 

år svensk medborgare. Under tiden i Sibirien arbetade 

de enperiod på samma plats. Raoul arbetade som bygg- 

nadsarbetare. Det är då en period under tiden 1947L48 och 

10 år framåt. Lex skriver hur duktig Raoul var och 

de tre svenskarna lärde Lex en del svenska ord. Lex 

har en svärson som är en mycket duktig man och Lex 

skriver så här:"Om Rudi varit så duktig som Raoul vet 

man inte hur långt han kommmit". Lex skriver och frågar 

om vi vet Raouls adress nu. 

Min man har nu skrivit till Lex för att få veta var  

Lex träffade Raoul. Lex skrev så här: "under min resa 

i öster". därmed menar han Sibirien. Eftersom min man 

är lika rädd för ryssarna som andra ester vet inte  

heller min man om att jag skriver detta brevet men 

jag anser saken så viktig att jag måste skriva. 

Vi skall resa upp till Stockholm i morgon fredag och 

stannar ett par veckor och jag skulle vilja träffa 

Er och visa brevet men i så fall får vi ha en som kan 

läsa estniska också närvarande eftersom väl ingen av 

oss behärskar estniska språket. Jag tänkte också göra 

en kopia av brevet och lämna till Er. På något sätt 

hör jag av mig igen, min förhoppning är, att jag kan 

"smita" ifrån de andra vid ett tillfälle och ta kontakt 

med Er på UD. Vad jag nu skrivit måste tv stanna oss 

emellan. 



Jag undrar om jag kan gå till UD och be att få tala 

med utrikesministern. Ett försök måste göras. 

Med hälsning 

Viktoria 

• 
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Raoul Wallenberg 
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i

Kiesow,.mk PM 1982-06-03 

SVERIGES AMBASSAD 1982-05-28 R 18 
MOSKVA 

1 

./. 1-3 

Härmed översänder jag de anteckningar som ambassa-

den "rhållit av den amerikanske journalisten John 

g Bus den 24 maj. De har lagts i tre numrerade ku-

vert för att underlätta hänvisningarna i de närslutna 

översättningarna av vissa avsnitt ur anteckningarna. 

De av ambassaden översatta avsnitten har utvalts så 

att de representerar de olika huvudavsnitten i an-

teckningarna samt ger några exempel på anteckningar 

som gjorts med sidohänvisningar. 

Utan att vilja föregripa den djupare analysen av 

materialet vill jag fästa Din uppmärksamhet på in-

nehållet i Eino Hanskis nyutkomna bok "Onda själar". 

De första sidorna i denna bok kan vara av intresse 

i sammanhanget. 
r 

Carl De Ge=r 

Postadress 

Mosfilmovakeja 60 
MOSKVA 

Telefon Telegram 

147 90 Og Svensk 

Moskva 

Telex 
7408 
7410 
7841 



KUVERT 1 

(sid 1) 

1:a kapitlet "Djuriskheten" 

1 Första stadiet. 

... hetta, damm, svält. En utmärglad apflock springer 

dag efter dag över den afrikanska savannen. Det 

finns inga frukter, rötterna är torkade, bären har 

uteblivit. Det finns bara ett enda: liken efter de 

0 egna bröderna på den väg de vandrat ... 

• 



KUVERT II 

(sid 1) 

Tredje kapitlet 

"Den Stora industriella Revolutionen" 

1. Den Stora Industriella Revolutionen är en tre-

fasig övergång från enkla konsumtionsvaror från den 

omgivande naturen till produktion av konsumtions-

varor. 

Första fasen: 

1) Svälten tvingade apan att ändra sitt födointag. 

(sid 4) 

- De politiska medlen gynnar endast en förstärkning 

och ett påskyndande av den ofrånkomliga ekonomiska 

processen, sid 498 del 19 "3". 

(sid 6) 

Förlåt, mina herrar - men vad är det då som håller 

upp den marxistiska teorin? Kanske kan de bästa av 

marxisterna inte svara på denna fråga. Jag tror inte 

att det finns i hela Unionen ens en enda människa 

som har läst en enda bok om politisk ekonomi, sid 220 

del 21 "3". 
2. Förgäves. Och om en arbetare idag tar den tredje 

delen och öppnar denna på sid 195 så skulle han läsa: 

Kommunism är helt enkelt ett konsekvent genomfört 

rån av allt det som stulits ihop på privata intitiati\ 

Marxisterna lägger stor vikt vid primitiv' kommunism: 

- Och vilken fantastisk organisation denna samhälls-

uppbyggnad är i all sin naivitet och enkelhet - sid 

97 del 21 "a". 

(sid 9) 

2. Så länge kommunism och socialism finns så kan de 
kommer 

inte leva i fred: antingen man för sovjetrepubliken at 

sjunga begravningssånger (ung. "gravöl" ö.a.) eller 

för världskapitalismen, sid 76 del 42 L. 

Kort och enkelt För alla hoppas jag. 



(sid 7) 

Fjärde kapitlet "Skaparen? - Nej! - Förstöraren!" 

- Människorna glömmer sina rättigheters ursprung 

utifrån sitt livs ekonomiska villkor liksom de 

glömt sitt eget ursprung från djurriket, sid 273 

del 18 "B". 

2 

1 

• 
• 



KUVERT III 

2:a kapitlet 

"Barbari" 

§ Första stadiet 

Det blodröda eldklotet sänker sig långsamt mot 

skogen. En kvinna torkar svetten från pannan och 

reser sig mödosamt. Hon reser sig på knä och stö-

nande ofrivilligt av den plötsliga smärtan i rygg-

slutet. - Det får räcka för idag. Hon tog sin korg 

och började gå hem. Jaha, vad var det mer jag 

skulle göra? Äta och sova. Jag är ju inte av sten . 

Hennes starka, solbrända ben verkade själva välja 

den kortaste vägen hem ... 

- Men varför slår bönbuskarnas blad ut mitt på 

dan om man vattnar dem på morgonen? - började 

kvinnan plötsligt fundera. Det måste jag fråga 

min man, han kanske vet? 

2. Hungern, svält - det är orsaker till ekonomisk 

och social jämställdhet under denna epok. 

2 

En uggla öppnade ögonen 

3 

Yngligen öppnade ögonen 

§ 2 Mellanstadiet 

En man lyfter på huvudet och ... 

- Att man började hålla husdjur i hjordar skapade 

nödvändiga förutsättningar för nya samhällsvillkor 

sid 57 band 21 "3". 

Kvinnan iakttog svartsjukt alla hans rörelser. 

- Mellanstadiet av barbariet ... 

2 
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Vittnesmål om Raoul Wallenberg  
hbr Kiesow-Möllander 1982-04-22 

/ • Bifogat får jag sända in den utlovade skriftliga 

141

redo-
görelsen i ovan r ( ricerade ärende från förre översten 
Theodor von Dufy ng. Redogörelsen inkom i dag och 
ingen har därför hunnit läsa den här, varför eventuella 
kommentarer får anstå. 

Sven Backlund 

Wn 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Teleotur. 

53 Bonn Alllanzplatz, Haus 1 (0228) 21 00 03 - 9 Svensk Bonn 888887 
An der Heuesallee 2-10 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Politiska Avdelningen 

Ambassadrådet Kiesow, mk 

PROMEMORIA 

1982-06-03 

a + b t 
Kabinettssekreteraren 
Polchefen 
Kils QW 

Lg 
elen Hjälmroth, RPS 

(originalet till manuskriptet 
är överlämnat till Hjälmroth 
för granskning) 

HEMLIG 
SekrL 2:1 

Wallenberg 

(bil.) 

Som framgår av i kopia bifogade meddelande från 
ambassaden i Moskva informerades ambassaden nyligen 
om att New York Times' korrespondent i Moskva, John 
Burns, hade approcherats av en person som sade sig 
veta att Raoul Wallenberg befann sig i ett sovjetiskt 
mentalsjukhus. När Burras kontaktades av ambassaden 
i ett annat ärende berättade han spontant om detta 
möte och bekräftade att vederbörande hade sökt över-
tyga honom om riktigheten i sin utsaga genom att 
överlämna ett manuskript som sades vara skrivet av 
Raoul Wallenberg. Detta manuskript anförtroddes 
nu den svenska ambassaden. 

Ambassaden gjorde en översättning av de första 
styckena i manuskriptet. Den insändes med i kopia 
bifogade meddelande. Med i kopia bifogade handbrev 
De Geer-Leifland 1982-05-28 insändes originalmanuskrip- 
tet. 

Burras' sagesman hävdade att Raoul Wallenbergs finger-
avtryck skall finnas på manuskriptet. En jämförelse 
med andra kända fingeravtryck från Raoul Wallenberg 



2 

är alltså angelägen. Dessutom bör kanske en handstils-
granskning kunna göras,eftersom Raoul Wallenberg lärde 
sig ryska på det fyraåriga gymnasiet på Nya Elementar. 
Följaktligen kan möjligen stilprov på ryska finnas ho4, 
familjen eller eventuellt i läroverkets arkiv. Ett 
sådant stilprov skulle kunna användas för en jämförelse 
med manuskriptet/ som är avfattat på ryska. 

• Ingolf Kiesow 

• 
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I Kiesow, mk PM 1982-06-03 
SVERIGES AMBASSAD 1982-05-28 R 18 MOSKVA 

HEMLIG 
SekrL 2:1 

Kabinettssekreteraren Leifland 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

Raoul Wallenberg 
(3 bil) 

./. 1-3 

Härmed översänder jag de anteckningar som ambassa-
den erhållit av den amerikanske journalisten John 
Burns den 24 maj. De har lagts i tre numrerade ku-
vert för att underlätta hänvisningarna i de närslutna 
översättningarna av vissa avsnitt ur anteckningarna. 
De av ambassaden översatta avsnitten har utvalts så 
att de representerar de olika huvudavsnitten i an-
teckningarna samt ger några exempel på anteckningar 
som gjorts med sidohänvisningar. 

Utan att vilja föregripa den djupare analysen av 
materialet vill jag fästa Din uppmärksamhet på in-
nehållet i Eino Hanskis nyutkomna bok "Onda själar". 
De första sidorna i denna bok kan vara av intresse 
i sammanhanget. 

L- 

Carl De Ge 

Postadress Telefon Telegram 
MosfIlmovskaja 60 147 90 09 Svensk 
MOSKVA

Moskva 

Telex 
7408 
7410 
7851 



KUVERT 1 

(sid 1) 

1:a kapitlet "Djuriskheten" 

§ 1 Första stadiet. 

... hetta, damm, svält. En utmärglad apflock springer 

dag efter dag över den afrikanska savannen. Det 

finns inga frukter, rötterna är torkade, bären har 

uteblivit. Det finns bara ett enda: liken efter de 

egna bröderna på den väg de vandrat ... 



KUVERT II 

(sid 1) 

Tredje kapitlet 

"Den Stora Industriella Revolutionen" 

1. Den Stora Industriella Revolutionen är en tre-
fasig övergång från enkla konsumtionsvaror från den 
omgivande naturen till produktion av konsumtions-
varor. 

Första fasen: 

1) Svälten tvingade apan att ändra sitt födointag. 

(sid 4) 

- De politiska medlen gynnar endast en förstärkning 
och ett påskyndande av den ofrånkomliga ekonomiska 
processen, sid 498 del 19 "g". 

(sid 6) 

Förlåt, mina herrar - men vad är det då som håller 
upp den marxistiska teorin? Kanske kan de bästa av 
marxisterna inte svara på denna fråga. Jag tror inte 
att det finns i hela Unionen ens en enda människa 
som har läst en enda bok om politisk ekonomi, sid 22C 
del 21 9". 
2. Förgäves. Och om en arbetare idag tar den tredje 
delen och öppnar denna på sid 195 så skulle han läsa: 
Kommunism är helt enkelt ett konsekvent genomfört 
rån av allt det som stulits ihop på privata intitiati 
Marxisterna lägger stor vikt vid primitiv kommunism: 
- Och vilken fantastisk organisation denna samhälls-
uppbyggnad är i all sin naivitet och enkelhet - sid 
97 del 21 "3". 

(sid 9) 

2. Så länge kommunism och socialism finns så kan de 
kommer 

inte leva i fred: antingen man för sovjetrepubliken ai 
sjunga begravningssånger (ung. "gravöl" ö.a.) eller 
för världskapitalismen, sid 76 del 42 L. 
Kort och enkelt. För alla hoppas jag. 



(sid 7) 

Fjärde kapitlet "Skaparen? - Nej! - Förstöraren!" 
- Människorna glömmer sina rättigheters ursprung 
utifrån sitt livs ekonomiska villkor liksom de 
glömt sitt eget ursprung från djurriket, sid 273 
del 18 "3". 

2 

• 



KUVERT III 

2:a kapitlet 

"Barbari" 

§ Första stadiet 

Det blodröda eldklotet sänker sig långsamt mot 
skogen. En kvinna torkar svetten från pannan och 
reser sig mödosamt. Hon reser sig på knä och stö-
nande ofrivilligt av den plötsliga smärtan i rygg-
slutet. - Det får räcka för idag. Hon tog sin korg 
och började gå hem. Jaha, vad var det mer jag 
skulle göra? Yita och sova. Jag är ju inte av sten 
Hennes starka, solbrända ben verkade själva välja 
den kortaste vägen hem ... 

- Men varför slår bönbuskarnas blad ut mitt på 
dan om man vattnar dem på morgonen? - började 
kvinnan plötsligt fundera. Det måste jag fråga 
min man, han kanske vet? 

2. Hungern, svält - det är orsaker till ekonomisk 
och social jämställdhet under denna epok. 

2 

En uggla öppnade ögonen ... 

3 

Yngligen öppnade ögonen 

§ 2 Mellanstadiet 

En man lyfter på huvudet och ... 

- Att man började hålla husdjur i hjordar skapade 
nödvändiga förutsättningar för nya samhällsvillkor 
sid 57 band 21 "3". 

Kvinnan iakttog svartsjukt alla hans rörelser. 

- Mellanstadiet av barbariet ... 

2 



WORLD HABEAS CORPUS 
Commission for International Duo Process of Law 

106 W. Adams Street, Chicago, Illinois, 60603 U.S.A. 

TELEPHONE 
STate 2-1946 

AREA DE 312 

9,f- :206 -70 
• 

. World Hakas Corp..... "the difterence between civilisation and 

SIR WINSTON SPENCER CHURCHILL 
"World Halma Corpas is a concrete program whereby the now only morally binding Univerul Declaratloo of Human Rlsrhts would be made, by the voluntary consent of the nations of the World, a legally binding commitment en-forceable in an International Cour. of Ribe« Utpint which would function through appropriately accessible regional courta." 

JUSTICE WILLIAM J. ERENNAN, IR., United State. Suprestur Court 
"If it (World Habeas Corpte) can be made to grow in strength, it can betoms a mighty power for order and decency and peace in the world." 

ERWIN N. GRISWOLD, Dean, Harvard Law School 
United Stater Solicitor-General 

22.5- 
• . 

May 26, 19821 — 

RE: RAOUL WALLENBERG

P 
Dear Mr. Leif land: Pursuing our correspondence I am 

informed that there are 24 VOLUMES 

of evidence containing over 13,00 pages on RAOUL WALLENBERG. 

Is it possible to receive a SUMMARY 

of the EVIDENCE and an INDEX for all of the 42 VOLUMES? 

It is very likely that I Will need 

to refer to these volumes in the future. 

Thank you for your cooperation and an 

anticipated quick reply. 

Mr. Leif Leifland 
Utrikesministeriet 
Stockholm, Sweden 
LK:cs 

~lakas Cerpea and regiorm! laterandeasi Gerts d Halmens Carinas anda Wired Peace Täts* Last are peandred on the concept that man, as the subject of International Lov. should have his individual security guaranteed by OS International Treaty-Stantte enforreable Ride of Lan,  with Sovereignty ~cession bur without Sovereignty isnpainteent. 
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Ärende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Kabs 
15ä 
Polch 
Pol 1 
49;XX Kiesow 

Kiesow/bg, PM 1982å6-10 
t. kab.sekr.,ch pol I,ds 
Ottoson,pol I, 

  

SVENSK HAAG 

INKOM UD 

1982-06-07=16.15 

ilermdeelleildh 

GABINET STUCKHOLm 101111111 FUER KIESOW gRAAN EKEUS. 

RE JALLENBERG-MUELLR. 

P R I m U VID SAmTAL I AEMNET MED ANSVARIG TJAENSTEMAN FRAM- 

FOELJANDE. ORIGINALHANDLINGAR OM VISERINGSAERENDEN AVSEENDE 

UTVANDRANDE RYSKA JUDAR SAENDS RUTINMAESSIGT FRAAN NEDERLAENDSKA 

AivlbASSADEN I MOSKVA TILL UTRIKESMINISTERIET I HAAG, VARIFRAAN 

DE VIDAREBEFORDRAS TILL ISRAELS AMBASSAD. DOCK BEHAALLS EN 

KOPIERAD UPPSAETTNING I UTRIKESMINISTERIET. DET VISAR SIG 

EmELLERTID VID UNDERSOEKNING ATT KOPIOR AVSEENDE MAANADEN FOER 

MUELLERS UTVANDRING (JANUARI 1982) SAKNAS I MINISTERIET. 

MOSKVAAMBASSADEN UPPMANADES SAENDA EN NY JANUARIUPPSAETTNING 

HANDLINGAR. AV MISSTAG VIDAREBEFORDRADES DENNA UPPSAETTNING 

TILL ISRAEL. EN YTTERLIGARE NY UPPSAETTNING VISADE SIG SAKNA 

DEN SIDA SOM INRYMMER DETALJER OM MUELLER. MINISTERIET UNDER-

SOEKER AERENDET VIDARE OCH AATERKOmMER VID MITTEN AV NAESTA 

VECKA. 

SECUNDO HISTORIEN OM MUELLERS FOERSVUNNA VISERINGS-

HANDLINGAR FOEREFALLER SAA LAANGSO=KT ATT DEN KAN VARA SANN. 
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Ärende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) Kopia till: 

Kabs 
Bitr Kabs 
Polch 
Pol 
UHD 

—9— 

ewilfekok 

LAEGET NU AER ATT VI NAESTA VECKA HAR EN KONTAKT 1 PRAAGAN. 

FINNS INTE DAA DE EFTERSOEKTA UPPGIFTERNA TILLGAENGLIGA FINNS 

DET ANLEDNING ATT BOERJA SPEKULERA. VI  KAN VAEL KANSKE INTE 
ENS NU LAATA BLI ATT,'UNDR4A LEVER OM HOLLAENDARNA AV NAAGON 
ANLEDNING VILL VINNA TID. OM  SAA AER FALLET KAN DET INTE UNDGAA 
GOERA MUELLER DESTO INTRESSANTARE. MEN I AVVAKTAN PAA NAESTA 
VECKAS BESKED FAAR VI NOG BEDOEMA FOERSENINGEN SOM EN FOELJD 
AV EN OVANLIG STOERNING I DEN ADMINISTRATIVA TAAGORDNINGEN. 

HASSLEV 
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2.6.82 

(AVSKRIFT) 

Herr utrikesminister! 

Vi är nu i Stockholm men helgen har gjort, att jag inte 

tagit kontakt med UD. Ett villkor är, att inga namn 

lämnas ut. Vi kan inte riskera, att "Lex" m. familj 

får åka "österut" igen. Familjenamnet är sådant och 

förbundet med gammal svensk historia, att man inte 

utan vidare kan lämna ut det. 

Min man skrev till "Lex", att vi ville han skulle be-

söka oss i Sverige, men då svarade "Lex" fru, "att han 

är så gammal och klen efter allt, så han vill inte resa 

till Sverige". Vi skrev då och frågade i vilken stad 

i Sibirien han arbetade tillsammans med Raoul. Det rör 

sig om en period under tiden 1947-48 och 10 år framåt, 

men de arbetade inte hela tiden tillsammans, för som Lex 

skrev:"senare blev jag förflyttad, och förlorade kon-

takten med Raoul men kanske vet Du (min man) var Raoul 

nu är". Lex tyckte mycket om Raoul, och skriver hur 

duktig han var. 

För några år: sedan var min man i Estland och träffade 

sin släkt som ännu lever där men fallet Raoul måste ha 

blivit aktuellt för Lex senare eftersom det vid den 

resan inte talades om den saken. Eftersom Lex inte anser 

sig (75 år) orka med en resa till Sverige har vi talat 

om ifall vi skulle resa till Tallin, för man får bara 

träffas i Tallin men den resan är dyr och omständlig 

men vi talar om det i alla fall. Efter brevet där Lex 

skrev (hans fru) att han var för gammal och trött för 

att resa till Sverige skrev min man och frågade i vilken 

stad han träffade och arbetade samman med Raoul. I 

nästa brev från Estland skriver de kanske var det var, 

och om inte, vågar Lex inte nämna platsen i brev för 

man får räkna med, att breven censureras. 

Jag försöker komma till UD nu nästa måndag. Skall för-

söka vara där strax efter kl. 13.00 men på det vill-

koret att inga familjenamn lämnas ut. 

Det aktuella brevet har jag med mig. 
Med hälsning Viktoria. 

Delges: 

Kab.sekr. 
ds Ottosson, 
pol.I 

\ Kiesow 

-OG 71 
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Sekr. L §2 

1982-05-25 P 2 Wallenberg 

Departementssekreteraren Kiesow 

Utrikesdepartementet 

Israeliske medborgaren David Chen re Raoul Wallenberg  

(8 bil.) 

Broder, 

Vid vårt telefonsamtal i morse nämnde jag för Dig, att israeliske 

medborgaren David Chen besökte mig för någon tid sedan för att 

i största allmänhet berätta om sina kontakter med departementet 
och med Wallenberg-kommittén. Vid ett besök idag på eftermiddagen 

återkom han till sitt förslag om samarbete med departementet för 

att bringa "slutlig" klarhet rörande Raoul Wallenberg. 

Du har ju haft tillfälle att personligen höra hur han anser att 

man bör gå till väga för att på grundval av hans visshet om Raoul 

Wallenbergs öde kommunicera med sovjetiska vederbörande och i fall 

de nekar framtvinga ett besked. Han var även denna gång ytterst 
angelägen att understryka att hans metoder var helt vetenskapliga. 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex 
Avenue Louise 148 Avenue Louise 148 02/649 21 58 Svensk 21148 
B -1050 BRUXELLES 
Belgique 



2 

Vad beträffar den i utsikt ställda belöningen om en miljon US 
dollars var han lika angelägen understyka att han ingalunda var 
ute efter pengar för sitt uppehälle utan endast för att - i fall 
sovjetiska vederbörande gav med sig - kunna studera i Sverige och 
tillsammans med svenska vetenskapsmän vidareutveckla sitt "system". 

Chen hade varit i Bryssel närmast för att söka kontakt med en nära 
släkting och det hade då fallit sig naturligt.för honom att uppsöka 
ambassaden här. Han var väl medveten om ått,hans propåer icke accep-
terats i utrikesdepartementet men heddg11de- öm ett förnyat ställnings- 
tagande. Han överlämnade kopior av vissa dokument, som här närslutes. ./. 

Chen skulle nu återvända till Israel och avsåg själv i nästa månad uppsöka 
ambassaden i Tel Aviv, som han vid flera tillfällen besökt, för att ta 
del av det förväntade svaret, som av vissa skäl icke borde ske i brev 
till honom direkt. 

i. . von Dardel 

• 
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Subject ; Raoul Vallenberg 

In response to the publication of the i Million dillar 
rewatdl. I decided to resolve the question by paraapsychology. 

Ivisited Sureden a few times. In the first time I 
0 

discverd that a man narred Carol was involved and a plan of 
a certain region. I informer' Msa Sonia in Stockholm, the 
representative of the family, that I am ready to proceed only 
through government officials. So she ratted the relation. 

I continued my work alorre, and in the last time I have 
been in :-orway, I decided to visit also in the foreign office 
in Stockholm. 

On 29.4.22, I met a goverment official and after a 
conversation, he told me that he could not felfil my demands. 

From there I vent to Bruxelles there I meet the Swedish 
Ambassadör. 'hese meetings helged me to conclude my work. 

"osv all the information about the case is weil Known to me. 
.11••••••••  

I'mm not ready to meet anar comitee. I'm leaving this 
to the Swedish government official only. If the Swedish 
goverrment will take the resnonsibility that I vill receive 
the reward , I'll give all the information about Raoul Vallenberg. 

I'm sure that all the information I have are exactly. 
In fatt I am interested in the reward so I can prepare 

a scientifik research and not to bgr dependet on the good 
will of others. 

DAVID cImr  
Herbert Samuel St 67 Igadera. 

ISRAM 



Studsvik 
Heidegger* - Matter handled by 

Datum - Date 

1980-04-22 
Ert datum - Your date 

Vår referens - Our reference 

SB/m 
Ermderems-Yournshmmus- 

cc Sw Emb, Tel Aviv Mr David Chen 
67, Er' Samuel Street 
HADERA 
Israel 

Dear Mr Chen, 

Thank you for contacting us regarding your proposed 
R&D projects. I have had some of my collaborators 
looking through the different projects you suggest 
in your letter to the Swedish Embassy in Tel Aviv, 
of which I received a copy. After some deliberations 
we have conciuded that the type of research and the 
services you describe are all outside the business 
prof ile of our company. We work much more on a con-
ventional line, where we provide contract research 
and consulting services to authorities and power 
utilities. It seems to me that what you suggest is 
still in the basic research field where universities 
would be your natural corres ondent. I a so •elieve 
that it is much easter to start such a cooperation 
in one-s own country until a series of reference 
cases have been documented and can be used when 
taking one's ideas abroad. 

TO.  

Yours sincerely, 
STUDSVIK ENERGITEKNIK AB 
Nuclear Technology Division 
rj›.-UrrY- Lc' 
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Postadress - Postal address Telefon - Phone 

Studsvik Energiteknik AB 
IL I _ ••••••••• 

Telegram - Cable Telex • Telex Bankgiro - Banking account Postgiro - Postal account 



Commentary 

Edward S. Herman is a Professor 
oj Finance, Wharton School, Uni-
ersity of Pennsylvania. He is (v-ariator with Noam Chomsky of The 

Political Economy of Human Rights 
0791.  

article is pervasive. One reflection of 
this is his ready acceptance of offi-
cial U.S. claims as to facts and mo-
tives. Thus, he uses the word "fully" to describe the State De-partment's coverage of human rights in its annual survey of that subject to the Congress; admirably patriotic on Frisch's part, but amazing as a de-scription of a document by any' gov-ernment on such a sensitive topic.4  Frisch says: "We wisely do not 
break off diplomatic relations with Argentina, for example, because we must be as concerned with the spread of nuclear weaponry as with 
human rights." No mention is made of any other factors, such as 
economic and more narrowly strategic interests, that might heip explain our continued relations with 
Argentina. He also accepts uncriti-cally the government's claim that 
human rights is an operative value of importance. Without analysis or dis-
cussion Frisch simply postulates disinterested behavior, clean hands, 
and noble motives for the leaders of his own state; and by implication any nasty regimes in our sphere of 
influence (and there are a great many) exist independently of our chose 5  

ris s pro-Israeli bias is also 
potent. He asserts that Israel's "in-nocence of systematic torture" is 
attested by its allowing the Red 
Cross to visit any detainee after two 
weeks. He does not even mention 
the extensive direc. evidence for torture, which seems to have im-
pressed Amnesty International, 
which refers to a steady st.c3am of allegations it has rtceived, and 
quotes from the 1977 '_x odon Sun-day Times' "extensiv., re7ort of its 
five-month vestigations'• which 
fc..::-..1t.-..ture to ve w•despreaTalst 
sistemafic.—  The Israeli ...eni:41 is 
parroted by Fri-,zn, bc .. r . :the:-  ad-
dresses the specific eviknce of tor-
ture. and hoth disrega: th,- 

:-buses prior to _ne adrrus-
sion of out,,ide observera. 

White Israel is "ca.:.hy ;-t•nrroia-
bte," Ctiba in Frischs thA and  

lowest category—below Chile, In-
donesia and South Africa ("border-line cases"), and placed among the countries Frisch is "presently pes-simistic about." Note that Cuba is 
not alleged by Frisch (or Amnesty International) to practice torture; its crime is limits on emigration. The borderline cases are so classified on the grounds that they have "im-
proved recently." Yet, as I pointed out earlier, this improvement is explicitly denied by Amnesty Inter-national for Indonesia and South Af-rica. 

One must marvel also at Frisch's use of "improvement" without re-
gard to the nature of abuses or the 
original level from which an im-provement is. made. Although sys-tematic torture is acknowiedged by Frisch to be the "worst" abuse, this is not allowed to enter his rating system. Frisch's emigration criterion gives his classification an incorrigi-ble bias. But his arbitrary weighting, 
his use of "improvement" as a fac-tor, and his wholesale disregard of evidence make his classification worth less than nothing. 

1. See Amnesty Internt:tio:la' s ;978 An-imal Report, which indicat..; that the un-eMployment rate among :.eleased prisoners may be 98 percent (p. 161. 
2. See especially, Hugo Neira, "Guerre totale contre les Elites en Arnerique Latine, Le Monde Diplomatique January 1977. Neira 

speaks of a "lobotomization of inteilect" in process in Latin America. .one that should perhaps be encomp., ,sed :n a University- based -Komm rights" program as Frisch is proposing. 
3. Good accounts of the treatment of the bottom 80 percent of me population as 'herms rather than ends are to be found in many church documents: se' espe:Mily "1 Have kurd the Cr:,  of My People," a stat5men, signed by i8 Catholic leadeis of No:-Ineastern Brazil in May 1973. Merz ge 'rally;  "r'en,ly Lernoux, Noter on a itevolutifmary Church: human Rights in Lati: Anicacu (The MiCi3 Patterson Foundation, Februa— 197t?). An excellent country study that conveys, the sanne picture is Jan Black, United States Peneir,  .!ion of Bragd, (University of Pe-msylvania Press, 1977). 

4. The enormous and predict:ble biasen the State Department's human right. ,oas have been analyzed in many placs; see es-pecially that of the Coalition rar Human Rights and Coalition for a New Foreign 'olicy, 

cept select elite minorities of the 
poor countries. Frisch's emigration criterion adapts comfortably to this 
real world pattern of class and na-tional discrimination. His emigra-tion-immigration dichotomy is also 
admirably attuned to the specific interests of Israel and its supporters: emigration of Jews from the Soviet Union and elsewhere is high priority; on the other hand, the denial of the right of immigration of Palestinian 
Arabs (including the several hundred thousand forcibly evicted) to their former lands is sustained by the Frisch criterion. 

His emigration criterion is also not 
kely to prove bothersome to neo-fascist Third World states. A pow- 

W
erful case has been made that the military juntas of Latin America are deliberately encouraging and forcing 

diaspora among their own intel- 
ctual classes in order to stifle dis-sent and remove any possible basis for mass organization or protest.' Serviceable technocrats and quies-cent intellectuals are weil paid, so-cial critics and elite members who do not like neo-fascism leave, voluntar-ily or involuntarily, and the massel—for whom emigration is impractical—are treated like pack 

Thus, apart from torture, Frisch's human rights standard can 
be met even under the most abusive 
conditions of neo-fascism, such as 

We 
findy in Chile or Uruguay. On We other hand, with socialist re-

volutions and the elimination of the 
r—ivileges of former elites, a 
,nificant proportion of these 

4althier and mobile groups want to 
igrate, and the Frisch standard is applicah'e. It also applies in any 

poor state that wishes to protect it- 
' against the debilitating effects of tne grain drain. 

Tie ideolot!,ical bias in Frisch's 

September 1979 The Bulletin 61 
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Di. INRE (Er-  er») KELIM 151 rrin , m 1-1 
Welt. 14. • 14«dmonimmaiomp ;mun vigan Kiryal liven, R. Itstrdrt

9 Ml •1 .11930 n,  In 

D" den 7.5.1975 ... . 1"thll 

Herrn 

M.Joeovici 
24/4 Sar - Pinkan 

Hath-Yas 

Sehr Oeshrter Herr Josovici i 

Ich beetaetige hienitt dans ich Herrn David ehen,wohnhaft in Chedera 

R.Hierbert ~hel 870eit ungefaehr swei Jahrlehnten trenne und als geraden 

und anstaendigen Henschen achte. 

Ich weisso daes er nein. Verpflichtungen einhaelt und er fuehrt die 

ihn anvertrauten Arbeiten nach besten Wieeent gewiseenhaft sus. 

Ich hanne nienandeniderceich besueglich dar Arbeit dee Herrn Chen 

beklagt haetteoder dessigenoveil er seinen Verpflichtungen nich nacke-

komma here. 

Ich beitaetige auoh, dans er sina ueher dem Durcheohnitt stehende 

Lechnisohe Beetibung hat. 

Hoehaehtungsvoll 
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:iåvard Kleppe 
str. 

P.0.3. 5,25, 
Haifa ..1004 

alfa, 04.03.32. 
Herr Lars Kåre Innvik 
6240 Sjoholt. 

I mitt lrbeid i den Lutherske kirken i Haifa on_ lever 
å få manse slags henvendelser. 

Herr Javid Chen, israeler ned ramensk baKgrunn kom 
innorr for et par end. siden.Uten noen sol helst utdannelse har han med tilsynelateade stor nuksess arbeidet som 
ingenior her i Israel. "I matenatilck kan jeg ingenting, men fysik forstår jeg baren, sier han.Ug de referanser han har synes å statts dette etsagn. 
lian har planlagt en tur til norge og vil svmrt gjerne utveksle ideer med inseniorer/forskere der. Jeg har sagt klart fra om at dette ligger langt utonfor mitt arbeids-og kompetanse-omr:..de. Likevel har jeg en viss svakhet for autodidakter og deras ideer, sele om de kan virke heller hnytsvevende. 

dan har bedt neg om noe.1 fl adresner til in;eniorer jeg kjenner litt til, -en je3 har ve,--rot -eg litt for -i han citte,fordi j31,; vet at 20res tid er :ontbar or.; je7 vii ber.nt2 andre ned .-,erarbeid. 
-ttrai at ..uvid Chen :-ar for3i':ret ner, on at han i` co vii vare noen til hyrde ..va 'ost lonji an4r1 nan vii bar© dele sine ideer ned irgenicrer 3C1 't:an lytte noen -inutter, har jeg --i tt han lieres sdresse. 
Hvis del lar seg gjore å samtale med i)em, tror jeg 
Herr Chen vii vele dypt takknekllig. 

Led hilsen 

41%;4, 
Håvard Kleppe 
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Adress 

Svensk Bonn 

ms För Möllander från Kiesow. 

\Vi är givetvis angelägna att undvika onödig uppmärksamhet, även 
bland exilryssar, för vilka forskningar vi bedriver. Därest 
inte ni bedömer annorlunda föredrar vi att gk Larsson själv 
får ta sig an saken så snart han kan. Tacksamma svar vilken 
väg som väljes. 

Cabinet 

Dop Ubk 



fyll** av telegrarnexceditören 

Dop U 

MrsillnelMnport 

Kiesow/bg , pol. 
Ärende 

Raoul Wallenberg 

Adress 

Svensk Haag 

Text 

401140cham 

✓ För er information har vi i dagarna fått in ytterligare uppgifter 

som talar för att Raoul Wa enberg skulle befinna sig i mental-

sjukhus, ev. i Blagovesjtjensk. Det ser å andra sidan ut att kunna 

röra sig om en och samma person som kan vara ursprunget till samt-

liga•uppgifter, kanske även i fallet MUller. För att inte behöva 

bedriva onödigt arbete i andra länder är det angeläget att erfara 

om holländarna kan uträtta mera för oss. 

Cabinet 



411110 44. 
CLAIR-TELEGRAM jon. Denem [Dow  x 4t 

_1982-06-07  
Avd Oeffe mai 

/ 9  

ev cernmapeditansoi" 

Aveffludeloserert 

Pol,bankhuset. Kiesow/bg 
komik 

Raoul Wallenberg 

Ad. 

GK New York 
Tom 

cidif Erhöll idag telefonsamtal från New York och en person som sade s 
sitta inne med upplysningar om Raoul Wallenbergs öde. Han erhöll 
GK:s telefonnummer. Senare under samtalet visade han sig troligen 
vara en mentalt störd person. Därest han besöker GK bör dock 
påpekas att bakom hans synnerligen osammanhängande framställning 
fanns en återkommande hänvisning till dokument i något kassaskåp. 
Bästa sättet att avslöja om hans påståenden kan innehålla spår av 

/M  

sanning kanske är att be honom presentera de dok ent han påstår 
sig ha tillgång till. Hans namn är Philipp Vam t, enligt egen 
uppgift son till en f.d. sovjetisk kapten som hoppat av. 

Cabinet 

Dee Mb II3 Ml i. »Gee 911$44  



Arkivexemplar 

Cex f k t: Kab.sekr. 
polch 
ch pol I 
ds Olofsson,pol I 
fru Lagergren c/o R W-komm. 

Dnr Avd 

P 

Grupp 

2 

Mål 

-eni  

Kiesow 

1982-06-07 

Ambassadören J.-J. von Dardel 

BRYSSEL 

Broder, 

Tack för Dina handbrev 05-14, 05-25 och 05-27 om 
Raoul Wallenberg. 

För att börja med det första brevet är det intressant 
att man har tagit initiativet till att bilda en före-
ning i Belgien. Som allmän kommentar kan citeras föl-
jande som uttalades av utrikesministern vid besvarandet 
av ett av de många brev han har fått från andra perso-
ner som engagerat sig för saken 

"The mobilization of international opinion for the pur-
pose of persuading the Sovjet authorities to shed light 
on this mattor is of great value and an important comple-
ment to the efforts of the Swedish Covernment." 

För att tillmötesgå föreningsbildarnas önskemål har ett 
exemplar av de frisläppta dokumenten från åren 1944 t o m 
1949 kunnat lösgöras och översändes u.s.o. för överläm-
nande till föreningen. Likaså överlämnas bifogade foto-
kopior av den inofficiella översättning till engelska som 
gjorts -av 1957 års vitbok liksom av den svenska original-
versionen av 1965 åra vitbok.(Av den senare har varken 
gjorts någon översättning eller finns något tryckt exemp-
lar kvar för att lämnas ut.) 

Tyvärr gör_sMiärorilfånget och kostnaderna som den begrän-
sade upplagan att det inte är möjligt att lämna ett gra-
tisexemplar av de dokument som frisläpptes i maj avseende 
åren 1950 t o m 1969. (Det omfattar som bekant 13.300 
sidor). Därest föreningen skulle vara beredd att själv 
lägga ut kostnaderna, 2000 kronor för kopiorna samt där-
till transportkostnader - är det dock sannolikt att man 
kan lösgöra ett exemplar för ändamålet. 

• • • 

Ifylies av postexp 
Avsändn datum Sig Avsänt med 
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Dop U r28 
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—arkivexemplar 

Dnr Avd Grupp Mål 

Advokaten Luckis frågor om de framställningar som före-
kommit kan besvaras med att hänvisa till de båda vit-
böckerna vilka innehåller de framställningar som gjor-
des t o m 1965. Sedan dess har frågan ånyo tagits upp i 
svenska framställningar 1979, först i en aide-memoire som 
överlämnades till den sovjetiska ambassaden i januari 
och sedan 1 ett brev från statsministern till Kosygin 
som överlUmnades till den sovjetiske ambassadören i 
Stockholm den 22 augusti 1979. 

Den svenske regeringen har även tagit upp frågan i inter-
nationella fora. Detta har skett i ESK i Madrid den 
13 november 1980 (av utrikesministern), den 21 samma 
månad (av ambassadör Rappe) och den 26 samma månad (i 
korg 3 ev den svenske delegationen) samt åter i ESK den 
4 november 1981 (av den svenska delegationen). Det senaste 
tillfället då den svenska delegationen 1 ett sådant samman-
hang påte4ade att Raoul Wallenbergs öde ännu inte är 
klarlagt var i FN:a kommission för de mänskliga rättig-
heöerna, den 25 januari i år. Vid damtliga ddssa till-
fällen har även USA hållit ett anförande om saken, och 
andra länder har också uttalat sitt stöd ,i anslutning 
till de svenska och amerikanska anförandena. Döt har även 
kommit till vår kännedom att en representant för ett 
annat land påtalat denna olösta fråga under förtroliga 
samtal med sovjetiske representatter på högnnivå. 

Vad slutligen den i Ditt handbrev 05-25 omnämnde israe-
liske medborgaren David Chen beträffar får jag återkomma 
1 ett särskilt handbrev. 

1. Kieeow 

Ifylles av postexp 
j Avsänt med 

,_____ sv kurir 

Dop U 328  
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: 

Kabs • 

Pol& 

Pol 1 

JUOX Kiesow pol 1 

Ärende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Etc 

SWEDELEG NEW YoRK 1932 06 oe 

cAbINET sTuckHoullellevoER BERG, POL I, FRAAN LUNDVIK 
RE WALLENBERG. 

JAG Dp,PsUEKTES IDAG AV Er RYSKA I 55—AARsAALDERN, 

• ASJA A'RKADEVNA BRODSKAJA, SOM SADE SIG HA UPPGIFTER Om WALLENBERG. 

HENNES HISTORIA VAR 1 KORTA DRAG FOELJANDE: 

EN FARBRODER, FRISUER TILL YRKET, I VARS HEM HON VUXIT UPP, 

DGEMDES 1943 TILL STRAFFLAEGER FOER ATT HAN MOTTAGIT BESOEK 

AV EN AMERIKANSK SLASKTING. EFTER STALINS DOED 1953 SATTES 

FARBRODERN, SOm SAA MAANGA.ANDRA, PAA FRI FOT OCH AATERVAENDE 

TILL MOSKVA, DAER HAN TILL FOELJD AV DE GENOMGAANGNA UMBAERAN—

'ENA SNART AVLED. 

DESSFOE NNAN HADE HAN FOER BRODSKAJA BERAETTAT ATT HAN 1 LAEGRET 

— TAISJET I SIBIRIEN — TRAEFFAT EN SVENSK DIPLOMAT VID NAMN RAOUL 

WALLENBERG OCH MEDFOERT ETT BREV FRAAN DENNE ATT OEVERLAEMNAS 

TILL SVENSKA AMBASSADEN I, MOSKVA. WALLENBERG SKULLE HA SUTTIT I 

ISOLERINGSCELL MEN DAA OCH DAA FAATT TILLSTAAND ATT BESOEKA 

LAEGERFR1SOEREN, DVS BRODSKAJAS FARBROR. 

FARBRODERN HADE PAA GRUND AV SIN DAALIGA HAELSA INTE VARIT I 

STAAND ATT SJAELV BEGE SIG TILL SVENSKA AMBASSADEN UTAN BETT 

BRODSKAJA GAA DIT MED BREVET. HON HADE GJORT DET OCH TILL DEN 

DTANFOER POSTERADE POLISMANNEN SAGT ATT HON UENSKADE TRAEFFA 

NAAGON AV DE SVENSKA TJAENSTEMAENNEN FUER ATT UEVERLAEMNA 
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Ärende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Kabs- 
Bitr Kabs 
Polch 
Pol 
UHD 

= 2 = 

ET] BREV. POLISEN HADE SLAGIT LARM, OCH HON HADE GRI°ITS OCH 

FOERTS TILL LJUBJANKA. EFTER DYGNSLAANGA FOERHOER, VARVID 

TVAA KGB-OEVERSTAR1NPRAENTAT I HENNE ATT HON FOER ALL FRAMTID 

MAASTE GLOEMMA NAMNET WALLENBERG, HADE HON SLAEPPTS. BREVET 

HADE HON SJAELVFALLET ALDRIG SETT IGEN, MEN HON MINDES ATT DET 

VARIT TVAA HANDSKRIVNA SIDOR PAA ETT FRAEMMANDE SPRAAK. 
■ 

FARBRODERN HADE OCKSAA MEDFOERT ETT FOTOFRAAN LAEGRET, VILKET 

FotRESTAELLJE HONOM SJAELV OCH EN ANNAN MAN, SOM HAN SADE VAR 

WALLENBERG. FOTOT SKULLE ALLTJAEMT FINNAS 1 ETT ALBUM GOEMT PAA 

SAEKERT STAELLE i MOSKVA. 
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NAER HENNES MAN HADE AVLIDIT 1978 HADE BRODSKAJA FAATT TILL-

STAAND ATT EMIGRERA TILL USA TILLSAMMANS MED SIN FAR. HON HADE 

LAENGE VELAT BERAETTA SIN HISTORIA FOER SVENSKA MYNDIGHETER 

MEN INTE FOERRAEN NU VAAGAT MED TANKE PAA KGB:S HOTELSER 

OCH LAANGA AkM. 

S E C U N D O: TILL HISTORIEN HOER ATT HON AATFOELJDES AV SIN 

FAR, SOM ENLIGT UPPGIFT NU VAR 90 AAR. FADERN HADE EN OENSKAN 

KVAR I, LIVET, HETTE DET, NAEMLI.GEN ATT AATERVAENDA TILL MOSKVA 

OCH LETA RAETT PAA DET OVANNAEMNDA FOTOT AV WALLENBERG. KUNDE 

VI HJAELPA HONOM MED DET? 

T E R T I. 0: DET FINNS ANLEDNING ATT SAETTA AATSKILLIGA 

FRAAGETECKEN VID BRODSKAJAS HISTORIA. DET FINNS INGENTING 1. DEN 

SOM INTE KUNNAT HAEMTAS UR DE BOECKER OM WALLENBERG OCH EFTER-

FURSKNINGARNA EFTER DENNE SOM PAA SISTONE UTKOMMIT HAER. PAA MIN 

FRAAGA VAR AMBASSADEN VARIT BELAEGEN VID HENNES PAASTAADDA 

■ 



Ärende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Kabs 
Bitr Kabs 
Polch 
Pol 
UHD 

= 3 = 

BESOEK SVARADE HUN MOSFILMOVSKAJA, EN UPPGIFT HON INHAENTAT 

VAART FOEkSTA TELEFONSAMTAL DAA JAG NAEMNDE ATT JAG TJAENST—

GJORT PAA AMBASSADEN I MOSKVA. HON FRAAGADE DAA VAR DEN LAAG. 

LEIFLAND DELAR MIN BEDOEMNING ATT BRUDSKAJAS TROVAERDIGHET 

FOEkEFALLER RINGA. 

ICKE DESTO MINDRE BOER VI NATURLIGTVIS GRANSKA HENNES HISTORIA 

NOGA, OCH OMNAEMNANDET AV TA ISJET ERBJUDER VISSA MOEJLIGHETER 

TILL JAEMFOERELSE MED ANDRA VITTNESMAAL VILKA DETTA LAEGER 

OMNAEMNS. 
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JAG VORE TACKSAM EDER DINA SYNPUNKTER. BRODSKAJA KAN LAETT 

KONTAKTAS PA NYTT. 

THUNBORG 



Dnr Avd Grupp Mål 

P 2 

Arkivexemplar 

1982-06-08 

Ambassadören J.-J. von Dardel 

BRYSSEL 

Aviändn_dotum 

Ö f k t:rkab.sekr i 
polch 
ch pol I 
ds Ottoson pol I 
amb i Tel Aviv 
Amb i Bonn 
amb i Wien 
fru Lagergren,W-komm. 
-4ååme33=hoi=bffiger ) 

I  Kiesow 

Politiska avdelningen 
Amb.råd. I. Kiesow/bg 

Dop U 329 

HEMLIG 
Sekr. L S2 

Israeliske medborgaren David Chen om Raoul Wallenberc  

Broder, 

I anslutning till mitt handbrev 06-07 samt med anled-
ning av Ditt handbrev 05-25 om den israeliske medbor-
garen David Chen re Raoul Wallenberg får jag förtyd-
liga att den metod som herr Chen vill använda i nära 
samarbete med departementet Er telepati. Han har tänkt 
sig ett sitta här och bedriva sin verksamhet tillsam-
mans med mig. Jag har på skonsammast möjliga vis för-
sökt att klargöra att detta är en metod som departemen-
tet inte vill begagna sig av - tyvärr tydligen inte i 
tillräckligt övertygande ordalag för att han skall ta 
"no for an answere". Hen har redan skrivit till mig 
två gånger för att tala om vilket misstag jag begått 
och varnat mig för konsekvenserna av detta. 

Det är väl sannolikt att han kommer att dyka upp igen 
vid olika svenska utlandsmyndigheter. Det bästa man kan 
göra är att aå snabbt som möjligt etablera hans identi-
tet och sedan meddela honom vår inställning till hans 
projekt. 

I Kiesow 
(fylle av postexp 
Avs' at' med 

sv kurir uti kurir luftpost El vanlig post 
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SVERIGES AMBASSAD 

BONN 1982-06-08 

k/44:4 

4:4-e d .hg
Ambassadrådet Ingolf Kiesow 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

INKOM UD 
1982 -06-1 0 

/...› r • e«.1 

AVD. 

Raoul Wallenberg  
(1 bil)/ 

Broder! 

En Michael HagemeAter från universitetet i Marburg 
har sänt oss i kopia bifogade brev med anknytning till 
Wallenberg-fallet. Hagemeister säger sig vara i b9zitt- 
ning av efterlämnade dokument från en greve Tolstbj, 
som i slutskedet av kampen om Budapest 1944/45 skall 
ha arbetat för det svenska Röda korset där. I en artikel 
ur en irländsk tidning (Tolstoj dog på Irland tidigare 
i år)sägs att Tolstoj skall ha varit inblandad i 
Raoul Wallenbergs "försvinnande". 

Hagemeister är beredd låta oss få tillgång till de 
delar av Tolstojs opublicerade memoirer som handlar om 
Wallenberg. Han säger dock, som Du ser, att de inte 
synes innehålla något nytt. Hagemeister vill i gengäld 
gärna ha tillgång till de delar av det nu publicerade 
Wallenberg-materialet som handlar om Tolstoj. 

GR. MAL. 

 

   

• 

'41/7  

Anders Mjllander 

Postadress 

53 Bonn 
Gatuadress 

Alllanzplatz, Haus 1 
An der Heuseellee 2-10 

Telefon Telegram Telexnr. 
(0229) 21 00 60 - 9 Svensk Bonn 886667 



BIL handbrev ',.55UC.\./v\C\zi\ir  

Michael Hagemeister 3550 Marburg, den 4.6.1982 

Bunter Kitzel 1 

An die 

Königlich Schwedische Botschaft 

Heussallee 2 

5300 Bonn 

Betr.: Dokumentation Raoul Wallenberg 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

    

0.111110.1 

v*. 

   

      

      

      

wie ich Presseberichten entnahm, wird in den Dokumenten zum Fall 

Wallenberg, die vom AuBenministerium in Stockholm unlängst ver-

öffentlicht wurden, auch der inzwischen verstorbene Graf Michael  

Kutuzov-Tolstoy erwähnt, der im Winter 1944/45 als Bevollmächtigter 

der Königlich Schwedischen Gesandtschaft und des Schwedischen 

Roten Kreuzes in Budapest tätig war. 

Graf Tolstoy, den ich während fUnfzehn Jaliren gut gekannt habe, 

hat mir einige Dokumente Uber seine Tätigkeit in Budapest sowie 

seine Memoiren und die Memoiren seiner Frau hinterlassen. Soweit 

ich erkennen kann, enthalten diese Materialien nichts Neues oder 

gar Sensationelles, doch bin ich gerne bereit, sie den Stellen 

zugänglich zu machen, die sich mit dem Fall Wallenberg befassen. 

Meinerseits wäre ich sehr daran interessiert, jene kUrzlich ver-

öffentlichten Dokumente kennenzulernen, die Graf Tolstoy betreffen. 

Ich wäre Ihnen deshalb dankbar, wenn Sie mir mitteilen wurden, 

an wen ich mich in dieser Angelegenheit wenden kann. 

Zu Ihrer Information lege ich diesem Schreiben einen von mir ver-

faBten Nachruf auf Graf Tolstoy sowie einen Artikel aus der Irish  

Times (vom 25.5.1982) fiber Graf Tolstoy und die kUrzlich veröffent-

lichten Dokumente bei. 

In Erwartung Ihrer Nachricht verbleibe ich 

mit freundlichen GrUBen 

tin.".4-,' '\_) 
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LAURENCE W. LEVINE 

Under Secretary of Stat 
for Foreign Affairs 

The Hon. Leif Leifland 
Swedish Foreign Office 
Department of State 
220 C Street, N.W. 
Washington, D.C. 20520 

• Dear Under Secretary Leifland: 

I have been laughing at the sadness and stupidity 
of everyone, especially your government in the way 
you are handling the investigation of Raoul Wallenberg. •	 It is inconceivable to me and to most people that 
if you really wanted the truth you could not get it. 
You could have held the Russian submarine and/or its 
crew if you really wanted to find out. But you did 
not, making a mockery of your alleged interest. 

You should conduct the same public affairs campaign 
as are private groups and you will get the truth. 

But as many of us believe, you really are a bunch 
of frauds. You do not want to know. 

truly yours, 

• LWL:mns L urencA. Levine 
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Ackeu 

Svensk BONN 

Text 

Foer Möllander från Kiesow. 

En medarbetare i Westdeutsche Rundfunk har för fru Nina Lagergren, 
Raoul Wallen9ergs blavsyster, uppgivit att det första och ett av 
de viktigas:e vittnena i bevisföringen i 1957 års vitbok, nämligen 
Gustav Ricgter, anklagats för att som Eichmanns representant i 
Bukarest begått brott enligt Ntirnberglagarna. Richter var under 
kriget polisattache vid den tyska legationen i Bukarest, och han 
var vid senaste kontakten bosatt i Ludwigshafen am Rhein. Av visst 
intresse veta om uppgifterna om åtal korrekta. 

Cabinet 
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1 
Raoul Wallenberg 2 P 

M41~9~ 

Pol.,bankhuset,Kiesow/bg + Berg,pol.I 
Ärend. 

Swedeleg New York 
Taxt 

1111110, För Lundvik från Berg,pol.I och Kiesow,pol.,bankhuset. 

PRIMO. Varken släktnamnet Arkadevna (Arkadej) eller Brodskaja 

förekommer i våra register som namn som angivits som potentiellt 

intressanta av andra vittnen om RW. Ta isjet-lägret har bara en gång 

på allvar nämnts i samband med RW - trots att det är ett läger 

som härbärgerat stora mängder utländska fångar och därför kunde 

ligga nära till hands för uppkomsten av rykten. Den gång uppgift 

förekom visade den sig ha berott på vanställd andrahandsuppgift. 

SECUNDO. Antalet mer eller mindre trovärdiga uppgiftslämnare om 

RW är fn ovanligt stort bland exilryssar, vilket kan bero på både 

försök till provokation och försök till förtalskampanj utan täck-

ning. Anledning finns alltså till extra skepsis dylika "vittnes-

mål". Bästa sättet tillvarata Brodskajas a prima vista föga tro-

värdiga utsaga synes oss vara nytt, mycket grundligt förhör för 

att kontrollera lämnade uppgifter. 

TERTIO: Intressant är om vederbörande ber om bistånd till den 90-

årige faderns Moskva-resa. Bidrag kommer naturligtvis inte ifråga 

men sådant försök skulle ytterligare minska trovärdigheten av 

utsagan. 
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Mr Luis Kutner, 
105, West Adams Street, 
Chicago, 
Illinois 60603 

6L) 

• --c -1 tom/ i 
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Aticivexemplar, 

Political department 1982-06-10 

Dear Mr. Kutner, 

Referring to your letters of the 5th May to the 
archives of this Ministry and of the 26th May, 1982, 
to the Permanent Under-Secretary of State, Mr Leifland, 
I have the pleasure to inform you that there are two 
summaries of the documents regarding Raoul Wallenberg, 
published in 1957 and 1965. An unofficial translation 
to English was made of the first summary. Copies of 
the unofficial translation and the summary in Swedish 
from 1965 are enclosed hereto. 

Regarding the costs for the first collection of docu-
ments, those regarding the years 1944 to 1949, I wish 
to inform as in the enclosed copy of a letter dated the 
12th March, 1982. Regarding the recently published.  
13.300 gages, the cost is 2.000 Swedish Kronor for te 
documents. To this has to be added the air freight fon 
about 46 kilos. You are kindly asked to contact the ``'. 
Swedish Consulate General, 333, North Michigan Avenue, 
Suite 2301, Chicago, telephone 726 98681, when you 
have decided to accept the costs. As soon as you have 
contacted the Consulate General the ministry will be in-
formed via telex, and the copy will then be dispatched 
from here to the Consulate General, where it then 
can be obtained. 

There does nöt exist any index for the documents. 

Yours sincerely, 

'‘.1/  
Ingolf Kivsow 
Counsellor 
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Arkivexemplar 

Avd Grupp Mål 

1982-06-10 

Herr Kuncho KuÅhev 
Landestgerichst atr No. 11, 
1082 WIEN 
österraich (I.E. 107) 

• 
• Eder odaterad* skrivelse om Reol Wallenberg 

har mottagits. Någon känd adress till Raoul 
Wallenberg finns inte. Hena senast uppgivna 
vistelseort var_i-sovjetisk_fångenskap. Under 
vilken adress han befinner sig nu är inte be-
kant. 

med vänlig hälsning 

• Ingolf Kiesow 

Ambassadråd 
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SVERIGES AMBASSAD 1982-06-10 R 18 

BUDAPEST 

Departementssekreteraren Stellan Ottosson 

Pol I 

Minnesartikel. om  Wallenberg 

(1 bil.)V 

Broder, 

En lärare i Gödöllö utanför Budapest har sänt oss bi-

fogade brev med bilagd minnesartikel på ungerska om 

Raoul Wallenberg med anledning av 70-årsdagen av hans 

födelse. Han ber ambassaden om hjälp med att få den 

tryckt i någon svensk tidning. Vår tanke var att sända 

artikeln till den Wallenberg-kommitté som väl finns i 

Sverige men vi saknar uppgift om exakt namn och adress. 

Jag får därför be Dig att hjälpa till att vidarebeford-

ra brevet. 

Thomas Palme 

6-71,7 iii(e 14/,  

•37 

4.174 7, LA-ui,54-40 

/17 
bh e-re,  igege , 



Gödöl16,1982.143o. öszinte barå,tjuk 65 hivlik: 
c/ (Ag 

SVi) KIRÅLYSÄGNAGYKöVETStGE 

NAGYKöVET URMAK 

Budapest  

Sv6d Nagykövets6g ÅpUlete 

06 -70  
--k7d,:li-cbcf /- 1-''Q 
Pö 

75- 2 21/ Tisztelt Nagykövet Uri 
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Szives eln6z6e6t k6rem,~16rt R.Wallenberg sv6d diplo. 
mata hervedhatatlan årdomeit összegez6 iråsonmal zavaram a Sv6d, Nagykb. 
vets6g vezetöit.Szeretn6m,ha iråsam kikerUlne egyik sv6d ujsåg szerkesz-
tös6g6hez 65 ott mogjelenhotneshiszen a hålås ut6kor.6rz6e6t 65 gondolatt 
it gyUjtöttem osokorba e szer6ny inås keretein belUl. 

Ha van rå m6d 6s lehetös6giugy klirem sziveskedjen 
deni Stookholmbaphogy ott nyilvånoseågra kerUlve nogjelenheesen egyik n6T 
szerU lapjukban,Uradozågait elöre is hålåsan kösZönöm.BA neg 61 Rjallen 
ber osalådja.közUl bårki,Ugy korem tolmåosoljåk:neki öszinte hålåmat 6s 
köszönetamet,hogy nepUnk tragikuspi 6veiben annY1 magyar embernek ~tette nmg legdrågåbb kinos6t: az tuRTETIMallenberg enl6k6t sen id4sem 
såg nem tudja kitörölni a magyarsk sziv6b61~6ke 6s szelleme ma is itt 
61 közöttUnk,hiszen bonyolult 6s v6szterhes vilågunkban ma Ronllenbergek nyondokait követ6 milli6k ,*onthetik utak meg egy termnnukleåris katasztr6 
fa borzalmaital 

Megköszönve közromUköd6sUket,waradok fokoz6d megbecsU16s« 
sel,a b6keszeret6 sv6d n6p irånt tåplåt szivböl takad6 6rz6seim tolmåosol 
va,6szinte tisztelettel 6s köszönettel, 

ThJ. ;71 .4n ha: written a n,3:ic.rial to 111.11 Wallenbe 
on the oceaeion of hi2 70th birthday an vou12. 
like the 21aLacsy to have it printe(7, in,FJOne 
SweJish news)aper. 

1 dbate116k1et. /K6zirat/ 
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SVD NEMUTNEK AJ.ÄNLOM MEGBEastillsEm  

HERVADHA.TATEAN JELfgULI  

TISZTELGt8 R.WALLEI ERG  

EldLtrE BLÖTT,  

budapostl.MI•kornotben. egylk u Gåt Rena Wallenberg sved 
diplorlatår61 nevozt 6k ol.Talån 3.0,000 =bor Ii:UW.0m a...ked egyipald. tia 
kl le volt ez  a naglar:ert". ov6d dIploloataigol115.6knnir togillrolr  since sent ne. 
v6r6lpsou b.ervadbatatlan erdonoir61. 

A r3agantailtaiook gyr3trelnot szen.ved6ot neg6rtia hatodlk 3. 
et taponå fanborg* azonban lortorittk.tadjuk e nagyszartt allod enbernsk Odågor 
tov6konys6g6t oljan kerboasszalkor »11116k 6loto neo' tapityk6tnoixt året 

Wallonberg a btinUe tolozta ndaot442illao åradattal mater-
t6zUtt Budaposten enreket ~tott Id. a 11/11A1  azorlt6.nd3o16a6b61",tti•av6al 
nalloveloloit osztogatott gåzooltåsra ezMt zold6kgton'Uldt3atitt konsanieti3 . nakprzegrtaltett b6kobareoso1 akoiango~al t6k2)61 j6 ållapotboa 16v6 
hdattlziglkot våsårolt 6o azokat ben6pooltotte a rottenet 6a grdtrolan napiat 
616 giernekok,kel 6a asozoniokkallieregoldcollEsolot a bitzakat "Or6d-bilzaknale 
novezt6k3 63 oda a taeiazta eatirhe neo nen temotto bo a Ubåt! 

Zo' a Måg ut6kort enl6kezteesen e naaszerti etterre el koll 
ricincianonottogy 6 erakor tvelott rieradni az ezbertelenokbe:~ote, a bfatti. rita kelläs kuo.P6n fia bobizonithottatzalilåk 63 tet lohotott vana r nentoni a gyUtrelaeo szenved6st61 6s ktnhalfit63ihe. 3.ettek volta aldcor 

uwallenbargok" 312.r6pa az/mos orszigroani Wallenberg nertog echSir toritiMa'48 Iminanista vatold. nen atjagl javek6rtsolkplosott vagyonokibt coolekedett 36 
zan belåtåoa 6o normen Izz6 szlvo szerint•'s• 

R Wall©nberg,ha 61no neg lonno To 6voo.de satin« et lo fe3arktr4. 
o az 6rtelnetlenitozon61,71 kaltuozntapoo6-~ipigy nagg ezerti 63.ete 6a tett' non a meg6z.donelt jutalormal 6s 0~63E301 lott lozårvaslionixt az 171.1to.la  

annyi.ra negvetett  utoitt novozott el R.WallonbergeNta ria 6a az an16koz6a ard nagrazorti tottedtiyde 'rajon noctotttiniowe 3aindent 
6 nagyaågånak toltårång.6rtngy (ozon van nit p6tolnilSokan hallgatnak isa to. lån ol7anok ie.akik a t6lo kapott "Monlovanek" keoginhotik 6lettiktatg6 lonnooba negna6lalnilnak nindazok;aklk a ufkr6~akben" v6ezolt6k åt a ta» sis zta. barbarizrzio barznInaitigan6zlavo ort eri ri61t6oigukot rand .6l dräp g4bb kinosilket15  az *TIMM  

thotint ~or Pesten tart6zkod6 katona låtteza l3ienot6bldidral nogjelölt håzahnt,ahovå felszakadt oålaajjal. orawrantak bo az tildilztittekotoi• 



A te:nyok naknes dolgek" phangoztattbk no i, nemokoz na 
vitathatatlantR•Wallcmbora mazorieny vaorgnyon et Dedaroztan  szobrot brloy- 
nolnovhoey brebo UntUtt non« alal4a tlgyoanoztonee a ~61 kikertabode • na te 618 ttregokot az dtat borzalralasaia riatalokat podle a rkg "vorgadvon 
13 416 noo-d'aeizrue be koznopillitierne vortzblyåroAlezca Opak ids R•W 
lo borgro nagyon hanonlit6 nonaazLvtl onborok tudjbk ujra nog våra Utmed 
axok kezbt,aklk ogy"korlatozott natanhfibern ha .a tbtolbt lardetwo a bizo2  
talen:Mg be bizalnatlenek eivatedba tenni:bidar a 132KARE vta6 °short:366ot 

R.Wallo.iborg dioe8 onlbleedar eze1leno na le itts 61 ktinUttUnkidpoln4 
toltiainliorne~ nagyezeril brderniotitrzollonbt a na 61%u* noa jognolia ti non littoloes6co• Rtieztinet a $v&t xectzotnokolzew, 13ndapenton 618 nagyszortl ft. #64z nex iyksrly 6val non engodtbk oltapo c=r apos )az &'tolc*t 6e Intalat Ictleurcr6-tabon 
lobogb apart 

• ezereny 114 on (teak of:7 apr6 sel virk dektbk6vol tio Pol 
P6n 6tY azt le R•Wallonbozz eirjdra holgozbetonolgy oralbkozbe= 

ter 2 i• 

I k o18tt rogonikorgatboanda tekIntottl lengezalacoe nyilamok be nate. 
tok 8gyolegtokuzo~ra losvol olovon 61nernrom381tdpliva =16,1coz6soin 
fonzlitnyait nblyon laeghajtcel. tojormt.R.Wallonbors evbd diplan a "ti- 
tolmatoen  lerlfrliS tia enbar onlöko o lekt aktn.ok, oly 'e olekt kUezönhotlk ogy 
jobb be enebb korbandtzsontott" drika 61ottlket:•••• 

•:8ogy R.Wallonborg nov o be onlake no logyan leruerotice fogalorkk6r= 
sz6laljenek nots nindazok a hajdan1 tadzizatok I3 alok o nagyezortt =bor 
or6e koz6be kapcuizkodva n= nertIltok a ezcainioe &vadat kavars6 auvbnyol• 
bo 6e nota visera non tårö nzoroneeevol o3.koru1t6k a kronat6riunok 1=6 be 
gyetrolnen kononobiti 

lo
tion non volt hitemva3.6 or-811146a, ••• 

Os dn • 

• er ♦ 
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Ambassadsekreteraren A.Möllander 

BONN 

n N 

HEMLIG 

Vittpesmål om Raoul Wallenberg  
skr. 243A 

Broder, 

Tack för hjälpen med överste von Dufvings nedskrivna 
vittnesmål. Det var värdefullt att få. Vi har gjort 

. / .	 en utskrift av det, och det kanske kan vara av intres- 
se för översten att få ett eget exemplet av den som 
en ringa gentjänst för det arbete han lagt ned för 
oss. Han verkar ju intsesserad av att ha sina håg-
komster väl ordnade. 

För övrigt föreställer jag mig att det även för ambas-
saden kan vara av intresse att ha ett exemplar av ut-
skriften. 

Ingolf Kiesow 



24.5.1982 

zur Zeit, Berleburg 

An Schwedische Botschaft 

Bonn 

Zu Händen des Herrn 

1. Botschaftssekretär Anders Möllander. 

In der Anlage Ubersende ich Ihnen meinen Bericht. 
Damit nicht noch mehr Zeit verloren geht, sende 
ich Ihnen mein handschriftliches Orginal. Wahr-
scheinlich lassen Sie Kopien herstellen. Könnten 
Sie mir vielleicht 2 Kopien zustellen? Ich brauche 
das Orginal dann nicht mehr. 

Mit freundschaftlichen grUssen auch an Herrn Kiesow 

Ihr 

Theodor v. Dufving 

• 



Aus meinen Erinnerungen Teil"Kriegsgefangenschaft 
in der SU (Mai 1945  bis Dez. 1955)!' 

Das Jahr 1949  

Febr./März: der Transport von Orel-Moskau- Uber Kotlas 
nach Workuta. 

Besonderes Thema: meine Begegungen und Gespräche mit 
einem schwedischen Diplomaten in einer Peressylka. 

Vorbemerkungen: 

1. Was ist eine Peressylka? ich kann es nicht schildern. 
Solschenizyn braucht ca 20119ähr Seiten, darauf 
berufe ich mich - ausserdem siehe Erläuterungen in der 
Anlage. 

2. Wie aus beigefUgter Kurz-Biographie zu ersehen ist, 
war ich als Kriggaggtuseur vom 9.5.1945 bis ca 
Februar 1947 in Moskau im Staatscrefängnis Butvrka. 
Anschliessend noch 2 Jahre in Orel. Im Febr. 1949 
Transport (Eisenbahn) von Orel nach Workuta. Unter-
brechung des Transportes an Etappen - Punkten - mit 
Kurzfristiger Unterbringung in Peressylki. 

3. Meine Begegung mit dem schwedischen Diplomaten war 
in einer Peressylka, es kann sein, dass es in Kirow war. 
Aber meiner Erinnerung nach war es Kotlas.DafUr spricht 
auch das, was Solschwnizyn Uber Kotlas sagt - Zwar 
unter anderem: "man konnte sick freier in dem Tumult 
bewegen und kam-  mit anderen Gefangenen auf dem Wege 
zur Bania, zum Entlausen, zum Essen unch auch Trinken 
auf den Gängen und Räumen Kurzfristig zusammen." 

Zum Thema: 1. Von anderen Mitgefangenen hörte ich" 
as seien auch Schweden hier," der eine soll gesagt 
haben: "er sei schwedischer Diplomat" und"es sei ein 

Irrtum dass er hier gelandet sei." - und " er käme 
bald freir 

Das war bemerkenswort, besonders fUr mich. Diesen 



Schweden mUsste ich sprechen! (Warum? ausflihrlicher 

schildere ich das, in meiner Begrundung - siehe Anlage) 

Der Schwede lag nicht in unserer grossen, UberfUllten 

Zelle,
+) 

 sondern war "sondiert" untergebracht. Aber bei 

einem Gang von oder zur Banja(baden) (oder war es zum 

Essen) ergab sich die Möglichkeit, den Schweden zu 

sehen und zu sprechen. 

Wie sah ich ihn? Er stand umringt von einer Gruppe deutscher 

Kriegscefangener, in der Hand eine russische Zeitung. Aus 

dieser Ubersetzt er insDeutsche. Was-weiss ich nicht 

mehr. Ich drängte mich durch und als der Schwede aufhörte 

mit Vorlesen (libersetzen) - sprach ich ihn an. 

3) Was  war der Inhalt unseres Gespräches? Ich erinnere mic^ 

eindeutig an folgendes: meine Fracre , ob er in Berlin 

zur Schwedischen Botschaft gehöre, beantwortete er klar 

mit "nein". Er käme aus dem Raume? er nannte Ungern oder 

Rumänien, das weiss ich nicht mehr 100%,ich glaube er nannte 

Budapest. Wichtiger aber ist, dass er zu mir sagte: 

"er gehöre nicht hierher, er sei Schwedischer Diplomat, 

es sei ein Irrtve dass er hierher transportiert worden 

wäre, er käme bald frei: Ja, frei! Das war fiir mich der 

Angelpunkt, meine Bitte an ihn vorzutragen. Dazu stellte ich 

mich vor, nannte meinen Namen, der schwedischen Ursprungs 

ist, und sagte, dass meine Vorfahren under Karl XII in 

Estland/Ingermanland usw,gegen Russland gekämpft hätten 

(im nordischen Krieg 1701-1720). 

Meine Bitte: ich habe bisher meinen Angehörigen in 

Wittenberg (Lutherstadt) Keine Nachricht=Lebenszeichen 

geben können. Der Schwede versprach mir, Name und Ort 

sich zu merken und Wege zu finden - ftir eine Verständigung 

meiner Angehörigen. Weiteres hierzu siehe Anlage. 

Ich sprach den Schweden zweimal, es war an verschiedenen 

Tagen, aber dicht hintereinander. In dem Transport der 

nach Workuta ging, war er nicht. 

+)zu Zelle: das waren Räume-in denen ca 80 Gefangenem 

untergebracht worden ,wir waren vielleicht(200?) 



4) Aussehen des Schweden: 

mittlere grösse ca 170 cm, vielleicht etwas mehr. 

Er hatte eine Alt Pelzmtitze(=russische schapka) auf, 

Winterbekleidung und war auffallend besser als die 

anderen gefangenen angezogen. Er sah"zivilisiert 1) 

aus. 

Sein gesicht: ich erinnere mich an dunkle Augen-

brauen und Augen, doch das mit Vorbehalt, denn die 

Beleuchtung in der Baracke war sehr schlecht. Ein 

kluges gesicht. Er sprach ruhig, sein Auftreten 

war sicher. Die deutsche Sprache beherrschte er 

Accent-frei. Ich weiss, es ist gewagt nach so langer 

Zeit, genaue Angaben zu machen. Man kann sich irren. 

Doch - so habe ich ihn "den Schweden" in der Erinne-

rung. 1) Man darf den Ausdruck "zivilisiert" nicht 

falsch verstehen denn alle anderen gefangenen - 

besonders die deutschen Kriegsgefangenen sahen ver-

hungert und zerlumpt aus, hinzu kommt noch der Kahl 

geschorene Schädel, wir sahen wie verbrechr 

Da fiel ein "zivilisiert" aussehender Mensch eben 

auf, und das waren dieser Schwede und sein Begleiter 

Dieser sein Begleiter war ähnlich angezogen, sprach 

aber wohl kein Deutsch, er schien kein Schwede zu 

sein, hielt sich sehr zurUck, ich kann Uber ihn 

nicht mehr aussagen, habe auch Uber ihn nichts gehört. 

(ob es ein Bewacher war?) Ich erinnere mich aber 

noch daran, dass ich den Schweden fragte - (als er 

aus der Russischen Zeitung Ubersetzte ins Deutsche) 

- wo und wann er Russisch gelernt hatte. Seine Ant-

wort war etwa so: er könne nicht gut russisch sprechen, 

nur lesen, und das habe er sich selber - so beigebracht. 

Ich verstand das - aus meiner Situation. 



Den Namen des Schwedens? -ja, ich hörte ihn wohl 

von Mitgefangenen, und als ich zu dem Schweden ging 

und meinen Namen sagte (mich vorstellte) nannte er 
auch seinen Namen. Ich habe ihn - den Namen vergessen. 
Als ich aber vor etwa 1 1/4 Jahr den Namen "Wallenberg" 
las, da kam die Erinnerung und ich glaube jetzt, es 
war Wallenberg oder so ein ähnlicher Name, kein typisch 
schwedischer - nordischer Name wie Anderson, Björn, 
Fredereksen usw. 

Zusammenfassung: 

Nachstehende punkte sind meiner Ausicht nach wichtig: 

1) Ein Schwede und dazu noch Diplomat in einer Peressylka 
im Norden der SU ist ein "Ausnahmefall" der in der 
Erinnerung bleibt. 

FUr mich besonders - aus meiner Situation und Hoff- 
nung heraus. 

2) dieser Schwede sagte: "es sei ein Irrtum dass er 
hier in der P. sei, und er Käme bald freil 

3) Nachdem ich alle Argumente, die ich weiss - noch 
lx UberprUft habe - glaube ich: 

"es war Wallenberg, den ich im Februar 1949 in einer 
Peressylka (wahrscheinlich "Kotlas") sah und sprach. 
Damals nahm ich an, dass man den schwedischen 
Diplomaten zurUck nach Moskau transportiert hätte und 
von dort nach Schweden entlassen hätte. Da ich ab 
Dezember 1951 schreiben dUrfte und nach einigen 
Wochen auch Antwort von meiner Frau aus Wittenberg 
bekam, dachte ich nicht mehr an diese Begeghuhg  mit 
einem schwedischen Diplomaten, erst als ich den 
Namen Wallenberg in der Zeitung las, erinnerte ich 
mich an das,was ich hier berichtet habe. 

Durch nachstehende Ergänzungen und Erläuterungen 
(s. Anlage)"  hoffe ich dass mein Bericht besser verstander 
wird und meine Aussage glaubwUrdiger wird." 
Theodorich von Dufving. Oberst im Generalstabe A,D, 
Geschrieben am 25.,26., und 27.5.1982. 



Anlacre  

"Ergänzungen und Erläuterunclen"  

Zum Aussehen des W. ein Nachtrag: 

er war gut rasiert. 

Zum Beqleiter des W.: 

mit Sicherheit kein deutscher Kriegsgefangener. 

Zu Budapest:W. hat nicht Rumänien erwähnt, ich 

verwechsele das mit anderen Mitgefangenen, die von 
der Deutsch-Rumänischen Mission sprachen. Mit zu-
nehmender Sicherheit erinnere ich mich an Raum 
"Ungern." 

Zum Erlernen der russischen Sprache: auch ich hatte 
in 4 Jahren Haft  im Gefängnis versucht die russische 
Sprache zu erlernen, konnte wohl lesen, aber schlecht 
verstehen und sprechen . 

zu Peressylka (auch Perecylka geschrieben) 
russisch=45,4~C'z. =Durchgangsgefängnis im 
Strafgefangenen gebiet also im Archipel Gulag= 
Durchgangslager=iibersiedelungslager. An jedem grös-
seren Eisenbahn oder Transport - Etappenpunkt sind 
der artige Durchgangslager. Uns West und Nord-
Europäern ist so etwas gänzlich unbekannt. Daher 
hatten wir auch Schwierigkeiten zu erkennen, wo wir 
sind. Man wird ja in verschlossenen gUterwagen ohne 
Licht transportiert. (Solschenizyn beschreibt das 
in seinem Kapitel die Schiffe des Archipel). 

Zu meinem Gespräch mit W.: 

Ich glaube, dass ich ihm gegeniiber noch erwähne: 
-Kapitulationsverhandlungen in Berlin am 30.4. zum 
1.5. 1945 und meine Tätigkeit als Begleiter und als 
Parlamen am 1/2 Mai 1945. 

Lutherstadt Wittenberg, Vater meiner Frau dort 

Superintendent und Pfarrer (nach dem 20.7.44 in 
.Haft), Bruder meiner Frau im Widerstand - hingerichtet. 



Ich tat dies, um anzudeuten, dass ich (wir) 

nicht zu den "Nazi" gehöre und hoffte damit 

sein Interesse zu wecken. Meine Angaben und Aussagen 

können bezweifelt werden, denn nach 33 Jahren kann 

man sich nicht so präzise an Einzelheiten erinnern. 

Ich weiss das, aber lebenswichtige Ereignisse 

bleiben manchmal einem in der Erinnerung, und 

fgr mich war es sehr wichtig meinen Angehörigen 

ein Lebenszeichen zukommen zulassen. Der Schwede 

war damals fUr mich - nach 4 Jahren gefängnis 

die 1, Möglichkeit, eine Nachricht nach Hause uber- 

mitteln zu lassen. 

Wer von meinen Mitgefangenen könnte sich vielleicht an 

1949 und die Perecylka erinnern? die Frage 

wurde an mich gestellt. Ich kann sie zur Zeit 

nicht beantworten. Doch aibt es vielleicht die 

Möglichkeit cgurch den Heimgehrer Verband eine 

Suchanzeige aufzugeben. 

Ein gewisser Kurt Steincke - 1949 ca 25-30 Jahre 

alt, Zivilberuf Zimmermann, im Kriege Hauptfeld-

webel, stammte aus Teltow in oder bei Berlin, mit 

dem war ich auf dem Transport zusammen, kåt,  seit 

1956 habe ich nichts von ihm gehört. 

Kurzbioaraphie: 

die Dufvings stammen aus dem Raum Wiborg (Viipuri) 

als es noch schwedisch war. 

- ab 1872 Reichsdeutsche. 

- bin geboren 1907 in SW-Afrika(Namibia), zur 

Schule im preussischen Raum gegangen, Halle a/Saale 

und Freienwalde/Oder. 

- 1925 Soldat geworden (3 preussische Art. REg.) 

garnisonen: Potsdam, Frankfurt oder, Juterbog, 

Sagan (Schlesien) 

1937 - bis Kriegsbeginn Generalstabsausbil(Runa 

(Berlin), zum Ende des Krieges an der Oderrront, 

Chef d. Stabes LVI Pz Korps,,,ab 24.4. 1945 wurde 

mein Kommandeur General Weidling mit der 

Verteidugung Berlins beauftragt: Kapitulations- 



verhandlung und zum Schluss war ich der Parla-

mentär im Auftrage des Gen. Weidlings (2.5.1945), 

Am 8/9 5.45 nach Moskau geflogen worden, dann 

bis ca Febr. 1947 in der Butyrka Moskau, dann bis 

Febr. 1949 in Orel. Anschliessend Transport nach 

uorkuta, dort bis Aug/sept. 1950, dann Stalingrad, 

ab 1951 Sommer in Asbest (ostw.Swerdlowsk), 

Ruckkehr nach Deutschland Dez. 1955. 

Familie: Frau und 4 Kinder, Sohn 1953 noch vor 

dem 17. Juni 1953 geflohen nach Berlin - West  

(er war Mitglied der jungen gemeinde), meine Frau 

und 2 Töchter im Dez. 55 mit meiner Heimkehr 

aus der DDR aeflohen (eine weitere Tochter 

war schon 1954 in die BDR gebracht worden.) 

Vom Dez. 1956 bis okt. 1965 in der Bu-Wehr aktiv, 

dann als Lektbr bis 1969 - im Vorschriften wesen 

tätia. 

Arbeite noch in verschiedenen militärgeschichtlichen 

Zweigen - als kleiner Mitarbeiter und an Erinnerungen. 

Daher auch meine jetzigen Kenntnisse fiber Teil 

"Kriegsgefangenschaft". 

Theodor, v. Dufving 

27.5.1982 

• 

z. Zeit Bad Berleburg. 
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iherropeammi 

CABINET STOCKHOLM ag» FOER KIESOW gRAAN EKEUS. 

R kt4ALLENBERG-MUELLER. 

NSVARIG TJALNSTEmAN HAR MEDDELAT  ATT MUELLES 
V ISER INGSAERENDE 

INTt FINNS PAA DEN NU TILLRAETTAKOMNA BLADSIDAN. DEN FOERKLA
RING 

MAN ANGER AER ATT MICHEL FOERMODLIGEN MISSMINNER SIG OM HURU
-

VILA MUELLERS BESOEK PAA NEDERLAENDSKA AMBASSADE
NS ISRAE-

LISKA AVDELNING VERKLIGEN OMSATTES I EN VISERING, VILKET AER
 

FrjERSTAAELIGT, MOT BAKGRUND AV DET STORA ANTAL A
NSOEKNINGAR 

OA VISERING TILL ISRAEL SOM 4VABASSADEN MOTTAR
. VAAR SAGESMAN 

TROR NU ATT DET AER MYCKET MOEJLIGT ATT MUELLER VALT 
ATT 

ISTAELLtT ANSUEKA OM TYSK VISERING PAA FrrrBLIK
ENS  

l
AllssAp, VARVID Viji4 DER HEYDEN A LTSAA BOER HA VARIT 

mUELLER UPPGES VARA FOEDD I ISERLOHN, FOERBUNDSREPUBLIKEN. 

gUER NEDERLAENDSK DEL SKALL MAN AEVEN FORTSAETTNINGSVIS U"-

MAERKSAMMA AERENDET:1-- 

HASSLEV 

HANDLAGARE. 
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P Miss Karen Schiff, 
Australasian Union of Jewish ,Students, 
584 St. Kilda Road, 
MELBOURNE, Vic. 5004 INK TRIKESDEt 

 

1982-06-1 8 

Dear Miss SChiff, 
AVII I et i Mål 

In the Ambassador's absence, I wish to acknowledge 
receipt of your letter of 8th June 1982 and to 
state that a copy of the letter has been £orwarded 
to the-appropriate Swedish-authority ---  - 

Yours sincerely, 

I 

Jan Ölander, 
Counsellor. 

Postal address Street address Telephone Telegram Telex 
CANBERRA, A.C.T. Turrene Street 73 3033 SVENSK 62303 2600 YARRALUMLA, A.C.T. 

2600 



AUSTRALASIAN UNION OF JEWISH STUDENTS 
72.71T-1'321 711`71Vt71"2 121-1171`71 vi-rwrrn nrrnram 

INCORPORATING ALL JEWISH STUDENT GROUPS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND 

8 June 1982. 

alr 

Address iti correspondsnce to 
_Sydney/M*11:4"k office. 

His Excellency Mr. Lars Hedstrom 
Swedish &nbassy 
Turrana St. 
Yarralumla ACT 2600 

Lear Sir, 

- On Sunday June 6 at a public rally at Beth Weizmann 

Community Centre, the following motion was unanimously adopted 

by the 250 people present:__ 

'We, cancernod cititene of-Australia dä/l-upon the RUtstan 
Government to. release Raoul Wallenberg from the prison in which-' 

he languishes unjustifiedly. 

We object in-the- strongest possible termo-to the grosely unfair 

treatment which he has recetved'at the hands of the Sovjet regime. 

We demand that the Sovjet Government make an admission to the 

effect that tt has detained Raoul Wallenberg since the end of 

World WarTwo._ 

We call for hit immediate release. It 

The Free Wallenberg Committee would be grate ful if you would 

convey this-information to your respective Government authority, 

andinsitgate some action to help effect Wallenbergro release. 

We awatt your reply. 

Your sincerely, 

Karen Schiff 
on behalf of the 
,hiee Wallenberg Committee.; 

MELBOURNE: SYDNEY: 
644'1. Kika Road, Melbourne, Victoria. 3004. 255459 Old South 14..d Boed, Bond, 3021. 

Phone (03) 51 8921, Telex M32541 Phone (02) 30 7595, Talett AA21024 
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Py4 SVENSK LONDON 1982-06-21 

CABINET 
STOCKHOLM 

ÖRGNALiEL 

594. FOER KABINETTSSEKRETERAREN OCH PRESSBYRAACHEFEN FRAAN WINTER. RE  RAOUL WALLENBERG. 

P R I M 0 DEN BRITTISKA RAOUL WALLENBERG—KOMMITTEN HAR FOER AVSIKT ATT ARRANGERA EN WALLENBERG—UTSTAELLNING SOM SKALL OEPPNAS I KYRKAN ST. MARTIN S IN THE FIELDS, TRAFALGAR SQAURE, FREDAGEN DEN 15 OKTOBER. I JANUARI SKALL SAMMA UTSTAELLNING VISAS I KATEDRALEN I BIRMINGHAM. VISNINGSTIDEN AER TVAA VECKOR I LONDON, TVAA VECKOR I BIRMINGHAM. 

S E C U N D 0 KOMMITTENS ORDFOERANDE, PARLAMENTSLEDAMOTEN GREVILLE JANNER, HAR BETT OSS HJAELPA TILL MED ANSKAFFNING AV VISST UTSTAELLNINGSMATERIAL. VAD MAN I FOERSTA HAND BEHOEVER AER 

1) PORTRAETT (NEGATIV) AV TAGE ERLANDER 

2) FOTOGRAFIER (NEGATIV) AV WALLENBERG—HEARINGEN OCH DEMONSTRA—TIONER I SVERIGE ELLER ANDRA LAENDER 

3) PRESSKLIPP OM FALLET WALLENBERG SOM KAN ANVAENDAS SOM COLLAGE. 

TACKSAM FOER BESKED FOERE FOERSTA JULI OM OCH NAER DETTA MATERIAL KAN SKICKAS TILL LONDON. 

BELFRAGE 

SVENSK LONDON KL 
2,c „, okuk 61-1  

,> /- 1 / ••in",
C"'We4.2  

izt 45? sf-,/ " 

k ,26f h'4 31714. 28249 SVENSK G 
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Avd OrIAMB Mal 

Pressrådet Göran Landberg 

KÖPENHAMN 

ban, mod 

evfvM 

D U32 

Avidadit datum 

Arkivexemplar 

pressbyrån 

Wallenbergs-papperen 

Broder, 

Som svar på Ditt telex 82-05-28 vill jag anföra 
följande. Vi beslöt här efter ingående överlägg-
ningar med kabinettssekreteraren, arkivchefen och 
mig att följa ett visst mönster vid hanteringen av 
publiceringen av Wallenberg-papperen. Detta mönster 
följde vi till punkt och pricka. 

Publiceringsreglerna respekterades av både svenska 
och utländska journalister. Mönstret innebar dock 
att vi var mycket restriktiva både när det gällde 
att välja vilka som i förväg skulle ha tillgång 
till materialet och under vilka villkor som detta 
skulle få ske. 1 från denna horisont kunde vi 
konstatera att allt gick efter uppgjorda planer. 

Jag tillstår gärna att vår restriktivitet ledde 
till att Du och många andra fick materialet väldigt 
sent. Vi bedömde det emellertid som ofrånkomligt 
att hålla kretsen av invigda till Stockholm. Nu i 
efterhand tycker även jag att vi var onödigt 
restriktiva. 

Magnus Fax‘n 

MB 
!fyllos ov postoxo 

[1] vd huk (11 vedi Avid 



SCHWEDISCHE BOTSCHAFT 

BONN 1982-06-16 
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Ingolf Kiesow 
UD 

   

 

. . 

INKOM UD 

1982-4- 
Grz Ett friEivet WallenberE-Papper 

    

• 
• 

• 
• 

Broder, 

Härförleden ringde jag Dig med anledning av en frågestorm vid nyheten 
om de frigivna Wallenberg-papperen, ett dpa-meddelande. Det diskuterades 
sedan på högre ort inom denna myndighet, huruvida detta motiverade 
en, som Du sade, välmotiverad ansökan om att få hit en sats. Resultatet 
blev dock att ett redan skrivet brev förkastades och att man i stäl- 
let vid förnyade frågor skulle be om att få ta del "styckevis och delt." 

Som Du kanske änner till har en forskare och journalist vid namn Dr. 
Rudolf Ströbinger, Köln, nyligen givit ut en bok om R.W. Den finns på 
UD:s bibliotek. Han frågade mig om han kunde få se det dokument som 
nämndes i  dpa7meddelandet, som rör en tjeckisk aRent och är f-ån tiden 
strax efter R.W.:s försvinnande. 

Du är troligen inte rätt person att be om detta, men jag skulle sätta 
pris 3)å ett råd. Kanske Du rentav skulle kunna låta frågan gå vidare 
till rätt person. Jag tror att min ställning-inom denna ambassads hierark. 
är för låg för att jag kan skriva till arkivchefen själv. Det har jag 
förstått. X andra sidan har jag haft en hel del att göra med W.-frågor 
och är just nu ensam på avdelningen. Säkert är att frågeställaren är 
värd vår service. 

För Din information vill jag nämna att WDR visar en Wallenberg-film den 
5 augusti, gjord av en free-lance Anja Klabunde, redaktion dokumentär-
film, Jiirgen Rlihle. Vännen Ströbinger, som lagt ner mycken möda på sin 
forskning och även besökt Stockholm och UD, kom en hästlängd för sent för 
att få uppdraget. Hen han är fortlöpande engagerad i saken. 

Tacksam för råd eller gärning. 

Britta Björnsson 

P.S. Aven WDR-redaktionen skulle ha varit intresserad 

53 Bonn Alllanzplatz, Haus 1 Femsprecher Telegramm Fernschreiber 
An der Heussallee 2-10 21 00 61 - 8 Svensk Bonn 886667 
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EXECUTIVE COUNCIL O
F AUSTRALIAN JEWRY 

HAR UPPMAERKSAMMAT 
ATT 

DEPARTEMENTET PUBLI
CERAT CIRKA 13.000 

SIDOR DOKUMENT FRAA
N 

1950-70 ROERANDE WA
LLENBERG. ORGANISAT

IONEN UNDRAR OM MAN
 KAN 

FAA DEL DAERAV I SY
FTE ATT FAA EN BAET

TRE FOERSTAAELSE AV
 

FALLET OCH KUNNA ME
R EFFEKTIVT DRIVA E

V. INITIATIV VISAVI
 

MYNDIGHETERNA I SOV
JETUNIONEN. TACKSAM

 BESKED OM EV. KOST
NAD, 

OEVERSIKT PAA ENGEL
SKA O.D. 

OELANDER+ 

SVENSK CANBERRA KL
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SVERIGES AMBASSAD 

WASHINGTON 1982-06-17 

[ 

Carlgren,mp 820630 
hbr Carlgren-Wachtmeister,  Y 

Washington 

Professor Wilhelm Carlgren 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

 

Ang Raoul Wallenber 

INKOM UD  

1982-06-2 8 • Broder, 

AVD. i GR. MAL 

0  r 
4# 

Vid en ceremony i Upsala College, New Jersey, den 28 maj 

mottog jag å Raoul Wallenbergs vägnar ett hedersdoktorat 

som tilldelats denne in absentia. Härom har Nina Lagergren 

direkt informerats av Upsala College. 

Anledningen till dessa rader är att professor James J. McRoy, 

gr som forskat en del rörande frågade mig om det var 

6/ 44; riktigt att Folke Bernad te varit på tal som svensk minister 

000 i Budapest vid den tidpunkt då R.W. verkade där man vägrats 

agremang av den ungerska regimen. Jag sade mig aldrig ha hört 

talas om detta och att jag fann det egendomligt att Horthy-

regimen skulle ha avvisat Bernadotte. 

Idag fick jag bifogade utdrag ur Bi mans bok, Righteous 

Gentile. Därav framgår att frågan gällde om Bernadotte varit 

på tal för den mission som sedermera tillföll Wallenberg. 

Detta förefaller betydligt mer sannolikt men även det är för 

mig okänt. 

Jag vore tacksam om Du kunde hjälpa mig besvara McRoys fråga. 

ct--1"-
kt---k, 

I 4 
pGASIA- 

;61..IYAA- 
W Wachtmeister 

Adress 

Sulte 1200 
600 New Hampshire Avenue, N. W. 
WASHINGTON, D. C. 20097 
USA 

Telefon 

(202) 965 - 41000 

Telegram Telex 

Svensk RCA 248347, SVSK UR 
WU 89.2724 SVENSK WSH 



Mr. President: 

I have the honor to present His Excellency, the Swedish Ambassador to the 

United States, Mr. Wachmeister, who will receive this degree on behalf of 

Raoul Wallenberg. 

Righteous Gentile, like a Viking hero in an act of pure altruism, he 

came suddenly out of a comfortable and safe haven in neutral Sweden into the 

whirlwind of the Holocaust during the chaotic final months of World War II to 

save 30,000 Jews of Budapest from a certain fate at the genocidal hands of 

their Nazi oppressors. "Greater love hath no man than this," said our 

Blessed Lord, "than a man lay down his life for his friends." Whether or 

not the legendary Swedish diplomat is martyred is a matter of conjecture 

among scholars and dispute between nations, but the facts of his heroic 

accomplishments in the face of overwhelming odds and his dauntless personal 

courage have never been in question. 

In Montreal, George Begedus said of Wallenberg: "He was the Christ or 

the Moses of the 20th Century. The world in its history has known few 

Wallenbergs." As a footnote to this chapter, he joined Winston Churchill last 

year as this country's second honorary citizen. At what may have been a 

premature memorial service in Budapest in 1947, one of his collaborators 

spoke this eulogy: "What brought him here to save his fellow men? It was the 

voice of his own conscience, the spirit of the knight errant. He grew with 

his deeds, grew with the danger. But finally, only a step from victory, he 

was snatched away. He disappeared under the. eyes of the people he rescued, 

like a hero of a legend." Wherever he is today, no one could ask a more fitting 

epitaph. 

It is my pleasure and honor to present Raoul Wallenberg for the honorary 

degree of Doctor of Humane Letters. 

James J. McRoy 
May 28, 1982 
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He should have a diplomatic passport and plenty of money—half a 
million Swedish crowns to start with—and should be empowered to 
issue Swedish passports with a view to getting as many Jews• as possible 
to Sweden. 

Olsen liked the idea, though there is evidence that not all the 
members of his committee were enthusiastic about the last part of it. In 

a subsequent letter to his executive director, John W. Pehle, in 
Washington, D.C., Olsen wrote: "The following is for your informa-
tion only, but it is only too true that the Swedish Jews don't want any 
more Jews in Sweden. They are very comfortably situated here; have no 
anti-Semitic problems, and are very much afraid that an influx of Jews 
will not only be a burden to them but will create a Jewish problem in 
Sweden. Consequently, you will find them very interested in Jewish 
rescue problems, sa long as they do not involve bringing them into 
Sweden."* 

The committee's first choice for the mission to Budapest was Count 
Folke Bemadotte,t a relative of the Icing and president of the Swedish 
Red Cross. The Swedish govemment approved him but for reasons that 
remain obscure—perhaps a German veto—the Hungarian govemment 
declined to accept him. The search resumed, and this time Lauer put 
forward the name of his young business associate, Wallenberg. Rabbi 
Ehrenpreis was sceptical. He thought that Wallenberg was a light-
weight, too young and inexperienced for such a mission. Lauer per-
sisted: his junior partner was the right man. Added to his quick wits, 
energy, courage, and compassionate nature, he had the advantage of a 
famous name. • 

Olsen wanted to know more about Wallenberg before making up his 

mind. On 9 June Lauer arranged a meeting between them; they met at 
seven in the evening and talked right through until five the next 
morning. By that time Olsen's mind was made up: he had found the 

man. 
The next step was to gain the endorsement of Minister Johnson. He 

'This may seem a harsh judgement, but it was given unsolicited confirmation in February 
198o by Paul Frankt, a prominent Swedish Jew, who told me that a "Mayflower complex 
was common at the time among his co-religionists. 
tBy a grim coincidence, lie was murdered by Jewish gunmen in Jerusalem in 1948, when 
he was UN mediator in Palestine. 
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SVENSK CHICAGO 1982-06-29 

CABINET 
STOCKHOLM 

86 FOER INGOLF KIESOW RE WALLENBERG. 

I VAAR SISTVURIRLAEGENHET FANNS ETT KUVERT ADRESSERAT TILL 
MR LUIS KUT R, 105 WEST ADAMS STREET, CHICAGO, ILLINOIS 60603. 
DETTA VIDAREBEFORDRADES TILL KUTNER. KUTNER HAR NU RINGT GK 
OCH FRAMFOERT ATT DE BILAGOR SOM OMTALAS I FOERSTA RADEN AV 
BREVET EJ VAR NAERSLUTNA. VAD SKALL VI MEDDELA KUTNER. TACKSAM 
FOER BESKED. 

THOREN 

10590V UDSTH S 

VIA WUI 

• 

• 
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1982-06-29 Wallenberg 
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P 

Adress 

Svensk Bonn 

ee 

—kör Wingstrand från Kiesow, pol, bankhuset, re Wallenberg. 

PRIMO För en tid sedan erfors från Moskva att holländsk konsul 

vid namn Michel haft besök av person vid namn Muelldr som uppgivit 

sig ha uppgifter om RW. Eftersom Michel sedermera förflyttats till 

Haag instruerades ambassaden där undersöka och rapporterade följande: 

cit Vi har"först idag (fredag den 7 maj) haft tillfälle tala med 

.Michel som vi fått kontakt med via utrikesministeriet. Vid 

samtalet i ministeriet närvor, förutom Michel, Europachefen 

Polak; jag åtföljdes av Hermodsson. 

Michel uppgav att han vid tjänstgöringen på nederländksa am-

bassadens i Moskva konsulära enhet i november 1981 uppsökts 

av en tysk medborgare vid namn Mueller, vilken önskade ett 

utresevisum till Israel (Nederländerna skyddsmakt för Israel). 

Mueller hade under ett 25-tal år vistats i olika arbetsläger 

i Sovjetunionen men frigivits i november månad 1981. Sommaren 

1981 hade Mueller (enligt vad han uppgivit för Michel) haft 

ett samtal med en person som Mueller hade betecknat som kontakt-

person för "Helsinki Monitory Group". Denna kontaktperson 

hade för Mueller uppgivit att han sett Wallenberg "A former 

Swedish diplomat" i ett arbetsläger sommaren 1980. Michel 

kunde på min fråga inte erinra sig namnet på lägret men när 

jag frågade om det kunde vara Blagovesjpfensk bekräftade han 

detta. När jag frågade om B inte var ett sjukhus förklrade 

Michel att Mueller endast talat om ett arbetsläger. Polak 

ingrep därvid i samtalet och uppgav med söd av en förteckning 

över arbetsläger i Sovjetunionen att det fanns ett läger B 

alldeles vid gränsen mot Kana i Amur. Michels tolkning av 

Muellers uppträdande var att denne av kontaktpersonen uppmanats 

att vid första lägliga tillfälle till västkontakt avbörda sig 

denna uppgift. Michel hade inte velat närmare förhöra Mueller 

om kontaktpersonen ocb dennes uppgifter särskilt som han utgick 

från att sovjetisk avlyssning förekom på ambassaden. Man hade 

Tr 



inom ambassaden beslutat överlämna sin information till 

svenska ambassaden. Mueller förmodas efter att ha fått 

israeliskt visum i januari 1981 ha lämnat Moskva för att 

resa till wien, den vanliga vägen för de som utvandrar till 

Israel. Man visste därefter ingenting om Muellers vidare 

färder. Förmodligen hade han begivit sig till Förbunds-

republiken eftersom han ansåg sig vara tysk medborgare, men 

det kunde givetvis inte uteslutas att han begivit sig till 

Israel. slutcit 

SECUNDO Rörande vis,wingshandlingarna har efter holländsk 

undersökning rapporterats följande från Haag: 

cit att Muellenrviseringsärende inte finns på den nu till-

rättakomna bladsidan. Den förklaring man anger är att Michel 

förmodligen missminner sig om huruvida Muellers besök på 

nederländksa ambassadens israeliska avdelningsalg verkligen 

omsattes i en visering, vilket är förståeligt, mot bakgrund 

av det stora antal ansökningar om visering till Israel som 

ambassaden mottar. Vår sagesman tror nu att det är mycket 

möjligt att Mueller valt att istället ansöka om tysk visering 

på förbundsrepublikens ambassad, varvid von der Heyden alltså 

borde varit handläggare. 

Mueller uppges vara född i Iserlohn, Förbundsrepubliken. 

För nederländsk del skall man även fortsättningsvis uppmärk- 

samma ärendet. slutcit. 

TERTIO Den under Secundo nämnde von der Heyden är en 

kollega vilken samtidigt med Michel tjänstgjorde i Moskva 

(på den tyska ambassaden). Von der Heyden uppges numera 

tjänstgöra i Bonn. Tacksamma ni undersöker. 

Cabinet 
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kolm Vi är tacksamma för nedlagt arbete, 

särskilt uppskattas det extra arbete holländarna ned-

lagt för att hjälpa oss spåra Mueller. 
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Administrativa avdelningen 
Dokumentationsenheten 

Arkivexemplar 

1982-06-3C 

Ambassadör Wilhelm Wachtmeister 

WASHINGTON 

Raoul Wallenberg  

Broder, 

Med anledning av frågorna om Folke Bernadotte i Ditt brev den 17 ds har jag forskat i våra gamla papper. 

Inget som helst spår finns på dossiererna av någon tanke på Folke Bernadotte som svensk minister i Budapest och en följande ungersk vägran att ta emot honom. Jag menar att detta rykte helt kan avskrivas. 

Inte heller finns på dossiererna något belägg för att Bernadotte skulle ha 
varit på tal för den mission som sedermera tillföll Wallenberg. Jag har 
ytterligare frågat Gösta Engzell, och han har aldrig någonsin hört talas 
härom. Uppgiften i Biermans bok förefaller mystisk även ur den synpunkten 
att Raoul Wallenbergs anknytning till svenska beskickningen i Budapest ald-
rig underställdes ungerska regeringen: beskickningen endast meddelades 
från departementet att Wallenberg skulle anmälas 1 vanlig ordning som sek-
reterare på beskickningen. Givetvis kan amerikanarna försöksvis ha tagit 
upp Bernadottes namn med någon svensk interlokutör - men att regeringen 
skulle varit beredd att låta en nära släkting till kung Gustaf engagera sig 
för en så utsatt och svåröversiktlig mission förefaller ändå underligt. 
Hur som helst, var än Bierman fått sin uppgift från, kan den inte bekräftas 
ur våra papper. Ett seriöst svenskt övervägande av Bernadotte förefaller osannolikt. 

Wilhelm Carlgren 
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Stockholm som ovan 

Postadress 

So: 16121 
108 48 STOCKHOLM 

Gatuadress 

Gustav Adolfs torg 1 

r- 

Telefon 

768 60 00 

Telegram :

-f. 10690 

Mat 

1 Yl 10 

UTRIKESDEPARTEMENTET 1982-06-30 

Utlåningskvitto  

Härmed erkännes att jag idag av Utrikesdepartementet 

för Rikspolisstyrelsens räkning emottagit följande 

dokument som lån: 

Y' Handbrev Raoul Wallenberg-Kabs Boheman 1944-06-19A/ 

v/Skrivelse 161, 1944-07-18 från ambassaden i Budapest,L...,' 

jämte bilagor 

1.//PM beträffande hjälp åt Ungerns judar 1944-07-29 c.../ 

(undertecknad av R. Wallenberg) 

i//PM beträffande behandlingen av Ungerns judar 1944-07-292y/  

(undertecknad av R. Wallenberg) 

PM beträffande de ungerska judarna 1944-08-06v/ 

(undertecknad av R. Wallenberg) 

1- PM beträffande de ungerska judarna 1944-08-15 

(undertecknad av R. Wallenberg). 

Dokumenten har emottagits för studier av fingeravtryck. De 

avses återställas omkring mitten av nästkommande augusti. . 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1982-06-30 

Utlåningskvitto  

Härmed erkännes att jag idag av Utrikesdepartementet 
för Rikspolisstyrelsens räkning emottagit följande 
dokument som lån: 

Handbrev Raoul Wallenberg-Kabs Boheman 1944-06-19 
Skrivelse 161, 1944-07-18 från ambassaden i Budapest, 
jämte bilagor' 

PM beträffande hjälp åt Ungerns judar 1944-07-29 
(undertecknad av R. Wallenberg) 
PM beträffande behandlingen av Ungerns judar 1944-07-29 
(undertecknad av R. Wallenberg) 
PM beträffande de ungerska judarna 1944-08-06 
(undertecknad av R. Wallenberg) 
PM beträffande de ungerska judarna 1944-08-15 
(undertecknad av R. Wallenberg). 

Dokumenten har emottagits för studier av fingeravtryck. De 
avses återställas omkring mitten av nästkommande augusti. 

Stockholm som ovan 

Podadrolma 
• flox 16121 

103 43 STOCKHOLM 

Gatuadrom 
Omgav Adolfs torg 1 

Ud« 
Ile ID 00 

Tolognue 
Cabinot 

Taloa 
101 CO 

. Postgiro 
1 N 10•5 

 

 

 

 
  



SVERIGES AMBASSAD 

BONN 1982-06-29 

/1982-07-05 Pol 1 IK/AM 

ifibr Nilsson, BONN 

Ambassadrådet Ingolf Kiesow 11 

UTRIKESDEPARTEMEN Fi l-N k UD  

1982'07--  1 
AVD. GR. MÅL. 

Om ryska fängelser (där bl a Raoul Wallenberg vista(t)s)  

(2 bil)h/ 

Broder, 

./1 

För den händelse att Du inte skulle ha sett boken 
Shifrt4, A., The First Guidebook to Prisons and Con-
centration Camps of the Sovfet Union, Stephanus 

Edition Verlags AG (Schweiz) 1980, skall jag inte 
undanhålla Dig följande exempel på upplysningar i 

boken. 

Fängelset Butirka, där Wallenberg enligt författaren 

uppges ha suttit, återges i boken med beskrivning 

jämte en ritning över fängelset plus fotografi. I 
texten finns äv n en beskrivning av ett annat fängelse 

i Moskva: Lefo ovo. 

Författaren är utvandrad till väst. Hans bakgrund 

.12 skildras på bokens sista textsida (bilaga 2). 

A/4  /74;771-1"- 

Wn 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr. 

53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 (0228) 21 00 80 - 9 Svensk Bonn 886857 
An der Heuesallee 2-10 



CITY OF MOSCOW 
Bil/handrev 

(3(3-e'L5e5r\fg̀   d  %1 O  (Xe 

1. On Moscow's Dzerzhinskii Square, directly across 
from the Dzerzhinskaya metro station, stand two semi-
detactied buildings joined together to form a single struc-
ture; here you will find the headquarters of the K.G.B. 

of the U.S.S.R. and the cells of its special prison, 
"Lubyanka" (see photograph). 

The older building on the lett consists of Pour floors, 
as a view from its inner courtyard will show. The rooms 
on the top floor of the new building on the right are 
blocked off from the outside world; only the guard's room 
on the far right has a window. Prison cells are located 
directly under Dzerzhinskii Square, where residents of 
Moscow waik every day. A pris9n courtyard, enclosed by 

a high balustrade, is maintained on the roof of the struc-
ture. Architectural adomments decorating the corners of 
the building complex conceal watchtowers manned by 
soldiers armed with machine guns. 

W we have not been able to ascertain the exact 
capa y of the prison, we are nevertheless in a position 
to say that, of the 200 cells in the complex, about halt 

• 
nere built to accommodate Pour inmates each. The other 
'alf consists of solitary confinement cells. 

Prisoners who are of special interest to the K.G.B. 
3re brought to "Lubyanka" for confinement. Thus, 
Solzhenitsyn, Powers (the American pilot), the alleged 
:.onspirators of the so-called "doctors' plot", and Bena, 
limself a former K.G.B. head, have all been inmates here. 

2. Awt far from the center of the city, next to the 
Savdejskii train station, you will find the 'kleta", 
)ne of the largest prisons in Moscow. 

12 

In 1957, Chrushchöv announced the planned closing 

of the "Butyrka" (and the labor camps in the Soviet 
Union). An apartment house, however, was erected in 
front of the entrance to the prison instead, blocking all 
view of It from the street. The apartment house tenants 
are all employed by the K.G.B. or the Ministry of Interior. 

The prison remains in operation. In the drawing, you 

can see the double metat gates of the prison as they 
open up towards the fatade of the apartment house. 
A paddy wagon is entering through the gates of the 
"Butyrka" with a new group of prisoners. Lett of the gates 
is a little door to an office in the prison where the 

relatives of the inmates are informed by the officer on 
duty whether their loved ones are still alive, under 
investigation, or in transport. The office is open to all. 
We therefore recommend the tourist to visit it. 

The prison block consists of no fewer than 25 large 
buildings with rather spacious cells for 25 or even 
50 occupants. Seventy to 100 inmates, however, are in 
f act often locked up at a time in a single cell. A special 
building is maintained for political prisoners and, next to 
it, one for those sentenced to death. An aerial photo-
graph of the entire prison complex will also expose the 

notorious Pugachav Tower to view, where nightly execu-

tions by firing squad are carried out. Taking pictures of 

penal facilities is prohibited in the Soviet Union. Those 

who violate this law put their freedom at risk. 

3. "Lef,..or_,Jogr, one of the strictest K.G.B. prisons in 

the Soviet Union, is located in Moscow's Baumanskii 

43 
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Map of Butyrka Prison In Moscow. 

city district on Aerodinamicheskaya Street next to the 

W
ntral Aerodynamics and Hydrodynamics Institute 

AGI). As in the case of "Lubyanka", only political pris-

oners are confined here. Former inmates of "Lefortovo" 

44  

inciude such well-known figuras from the dissident move-

ment as Yuni Orlov, Aleksandr Glnsburg, and Anatolii 

Shcharanskii. Solzhenitsyn and Georgii Vins spent their 

last night in the Soviet Union here before being sent into 

exile. 

A paddy wagon (voronok), with prisoners inside, waits for the gates 

of Butyrka Pnson to open. The multi-storied apartment house on the 

right was buk to conceal the prison from open view. Bohind the 

gales, one can see the the lortress-like prison walls. 

The photograph of 'Lefortovo" shows a series of 

gloomy, Pour-story buildings connected together by a cor-

ridor. One building is used for administrative purposes, 

while another six serve as areas of detention. Interroga-

tions, accompanied by the use of torture, are conductec 

in the administration building. 

The accompanying diagram of "Lefortovo" shows that 

the prison buildings are, from an overhead view, arrangec 

in the shape of a fan. The inside walls of the building: 

are lined with suspension fadders and with the doon 

leading to the prison cells. The empty space betweer 

the floor landings is closed off by a net at every levet 

There had in the past been some instances of prisonera 

who, exhausted by the endless interrogations and other-

wise driven to utter despair, committed suicide by throw 

ing themselves into the stairwell. As in the case of IN 

Butyrka prison, anyone can visit the information office a 

the "Lefortovo", introduce himseif to the relatives of politi 

4 

• • 4. 
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The author, Avraham Shlfrin, who was bom in Minsk In 1923, Ilved in 

Moscow until 1941. There he was inducted into the Soviet Army and 'nto 

active service in World War Il. His father, Isaak Shifrin, had already been 

arrested for having told an anti-Stalin Joke. He died efter ten years 

imprisonment in a forced-labor camp. 
As the son of a camp tonset, Shifrin was assigned to a delinquent 

battalion. Wounded twice at the front, ho was released from service as an 

officer. Atter the war, he studied law and became a legal adviser and at-

tomey. He was arrested in 1953 and sentenced to death for antl-Soviet 

activities. His sentence was later commuted to 25 years camp imprison-

ment. Released atter ten years' camp intemment and tour years' exile. 

Shifrin became an advocate of Soviet Jews wishing to emigrate to Israel. 

He was also active in the distribution of Leon Uris' novel, Exodus, in the 

Soviet Union. In 1970, he was permitted to emigrate to Israel, where he 

now lives. In his books, The Fourth Dimension and Das Verhör (The 

Interrogation; Shifrin's testimony before a U.S. Senate committee), he 

describes his experiences in Sovjet prlson camps. He produced an 80-

minute documentary film, Prisonland (Prison Country), on the persecu-

tion of non-contormist Soviet citIzens. He has written numerous arbetes 

for newspapers and periodicals on the same subject. 
Today, he is the director of "The Research Center tor Prisons, Psych-

prisons, and Forced-Labor Concentration Camps of the U.S.S.R." 

This Guidebook has been three years in the making. The documentary 

materials used in its preparation were gathered from sources In the 

Sovfet Union smuggled to the West through underground channets. In-

formation on the location, conditions, etc. of Soviet penal factlities has 

also been drawn from Shlfrin's numerous Intervievis with former camp 

and prison inmates and compiled in this Guidebook. The result isa highly 

topical book due to be published by Stephanus Edition, a Swiss com-

pany, in September 1980. 

?9 
, 73, 

Photo 1 
ShiMn alter his release 
from camp imprisonment. 

Photo 2 
Shifrin in Israel. 
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CA:31NET STOCKHoLm =GER 

gRAAN R. NILSSON 

sAi,ITAL HAR DEJ 1 JULI HAALLITS ALERECHT V.0 DER HgYDN, 

TJAENSTGOER c,AA ETT AV uTRIKESmiNiSTERIETS 

DDLITISKA AVDELNIGSIREEERAT gJER OESTEURODA. PRELWINAE,:cT 

SIGVUN DER HEv2,1 

HA;ki grJmER iHAAG =N DEIR5 i--7;uN HOESTEN 137,1 i mOSKvA 

sj:1 KAN H4 HETAT mJEL,:t- ELLER ;v10EJLIGEN mUEHL3F.AG. m SKULLE 

joER,AEVES -i SOEKT UTRESEVISERING HOS SOVJETISKA myNDIG—

Hi7Er‹ OCH VARIT UTSATT ,=J:R A'r-iRESTERINOAR, ;45AIEN EJ:TER sIN 

L'saTliJ. VON DEr- HEY -DEN U"SKATTAR M:S AALDER TILL CIRKA 

33 44, OCH HA4 TROR SIC INNAS ATT M HEST i SOVJETUNIONEN 

1"5. h3. (OEN AV ER ANGIVNA JJEDELSEHEMORTEN IsarkLoHN LIGGER I 

roEREoMJSRU3LIKEN TYSKLAND.) 

`TT SKALL TILL ATT VON DER HEYDEN KONImER IHAAG A 77 

HA: TLt :..E7 I :-Am34'1J ;BILD SOEK4NO=T Er TER WALLEN3ERG. 

HAN u ,DpuER SIG HA HA'r7 T KONTAKT ..+ED BL A LARSSON 04A SVENSKA 

Al:SASsAonN I MOSKVA O4ERCP'i. 

DE HAENDELSE ATT . i3.t KVAR i SOVJET uoosTAR, ENLIGT 

VON lim HEYDEN, SEKRETES3PRO3LE SKALL HOERAS DAER. 

TYSKA VEDER3GERANDE VARKEN VILL ELLER KAN g0EiliSTOER N:5 

E V C A SER TILL UTRESA. .,VAN AER DOCK INgOERSTAADD mE.) 

ATT LAATA HOT--- R4 H. hANI GAAt-. ATT KONTAKTA. 

grtAAN TYSK SIDA HAR MAN LOVAT ATT °AA LA;LIGT SAETT INSTRUERA 
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WORLD HAKEAS C US 

Commission for International Duc Process of Law 
105 W. Adams Street, Chicago, Illinois, 50603 U.S.A. 

-7  
Pol.f bankhuset 
Kiesow/bg 
te1.92 t.Chicago 
1982-07-02 -J 

TELEPHONE 

STate 2-1946 
AREA CODE 312 

• • . World Halmens Conon ... "the difference between civilization and 
tyrann)'." 

SIR WINSTON SPENCIR CHURCHILL 

"World Habeas Capes is a concrete program whereby the now only 
morally binding Universal Deelaration of Hamn Riglats would be made, by the 
voluntary consent of the nations of the World, a legally binding commitment en-
forceable in an International Card of Haben. Corpes which would function 
through appropriately accessible regional courts." 

JUSTICE WILLIAM J. «ERNÅR, JR., United States Suprenut Cour( 

"If it (World Habeas Comptes) can be made to grow in strength, it can become 
a mighty power for order and decency and peace in the world." 

ERWIN N. GRISWOLD, Dean, Harvard Law School 
United States Solicitor-General 

RE : RAOUL WALLENBERG 

June 29, 1982 

• De ar Mr. Kiesow:  I am happy to have yours of 1982, 10 
June. 

• 
• 

You refer to a copy of the unofficial 
TRANSLATION and the SUMMARY, which were enclosed. Apparently 
there was an omission and I would appreciate your sending 
me the UNOFFICIAL TRANSLATION and the SUMMABY. 

With reference to the costs, I shall 
advise you as soon as possible. 

Thank you for giving this your immediate 
attention and courtesies. 

ery sincerely, 

Mr. Ingolf Kiesow 

Counsellor Luis Kuer, 
Ministry of Foreign Affairs Chairman 
Political Department 
Bx 16121 
S-103 23 Stockholm, Sweden 
LK:cs 

Mald Hakas Capen and regional Internatlenall Gerts et Haben* Cupen and Medd Pence neon* Law are ~mind on 
the concept that nian, as the subject of International Line, should have his individull security guaranteed by an International 

Treaty-Statute en/orceable Ride oj Law with Sovereignty concession bur without Sovereignty impainnent. 



Svensk Canberra 
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Kiesow,pol,bankhuset EN CLAIR-TELEGRAM 
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218 
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Adress 

Det material som nu frisläppts kostar 2.000 kronor. Det tidigare 
frisläppta materialet avseende åren 1944 t o m 1949 kostar 350 kronor. 
Därtill kommer fraktkostnader för ett 50-tal kilo. Någon sammanfatt-
ning av just det frigivna materialet har inte gjorts, men de båda 
vitböckerna 1957 respektive 1965 utgör sammanfattningar av hela 
ärendet. Av 1965 års vitbok finns en inofficiell översättning till 
engelska, däremot inte av 1957 års vitbok. 
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261 62 GLUMSLÖV 

Avd Grupp Mål 

/ 

Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 
Amb.råd. I Kiesow 

• 

• 

Tack Tack för Ditt brev som kom till UD 1982-06-20 och smm 
innehöll frågor om Raoul Wallenberg. Det är som Du för-
modar, nämligen att väsentliga fakta om honom finns i 
de två vitböcker som utgivits av UD, 1957 respektive 
1965. Tyvärr är upplagan slut, och det är inte möjligt 
att härifrån skicka Dig ett exemplar. Däremot finns båda 
vitböckerna på universitetsbiblioteket i Lund. Du kanske 
kan få låna dem genom närmaste stadsbibliotek eller 
genom att själv resa till Lund. 

Raoul Wallenbergs närmaste släkting är hans halvsyster, 
fru Nina Lagergren, som också är verksam i Raoul Wallenberg-
Föreningen, Box 16076, 103 22 Stockholm, tel. 08/62 20 82 
kl. 8-9. Jag bifogar en fotokopia av ett upplysningsblad 
från den föreningen med en lista på litteratur om Raoul 
Wallenberg som finns på svenska och andra Apråk. De flesta 
böckerna finns nog också att låna på universitetsbiblio-
teket i Lund. 

Med vänlig hälsning 

Ingolf Kiesow 
Ambassadråd 

• ./. 
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RAOUL WALLENBERG-FÖREN1NGEN 
BOX 16076, 103 22 S1 OCK HOLM • POSTGIRO 90 02 52 - 8 

Ordförande Ingrid Gärde Widcmar, Tel. 08/62 20 82 kl. 8-9 
 Sekreterare Birgitta Hcrnmarck, Tel. 08/755 43 38 kl. 9-10 

List of Literature 

Anger, Per:Med .Raoul Wallenberg I Budapest, Stockholm 1979. • - 
With " . iri Holocaust Library , New York 1981 

•Berg, Lars: Vadhände i Budapest, Stockholm 1949 • 
• Von Da:rdel, Fredrik. Raoul Wallenberg. - fakta kring ett öde Stockholm 1970 
Isakson, Börje Omöjligt uppdrag: Raoul Wallenbergs kamp i Budapest 1944-194E 

. Falun 1975 
Levåi,..Jenö,-• Raoul Wallenberg - hjälten i Budapest. Stockholm 1948 
Philipp, Rudohp, Raoul Wallenberg, Diplomat, Kämpe, Samarit, Stockholm 1946 

Wiken 1981 
Derpgy., Jacques: Le cas Raoul Wallenberg, Paris 1980. 
Sjöqirist, Eric: Affären Rami). Wallenberg, Stockholm 1974. 
Sjöquist, Eric: Raoul Wallenberg. Diplomaten som försvann, Stockholm 1981 
Utrikesdepartementet (Swedish Foreign Office): Raoul Wallenberg. Dokument- 

samling jämte kommentar rörande hans fangenskap i Sovje 
unionen. Stockhcilm 1957 

Utrikesdepartementet (Swedish Foreign Office): Raoul Wallenberg Dokument- 
samling rörande efterforskningarna efter ar 1957. 
Stockholm 1965. 

Bierman, John: Righteous Gentile, The Story of Raoul Wallenberg , Missing 
Hero of the Holocaust. The Viking Press, New York 1981 

Wulff., Josef: Raoul Wallenberg , Berlin 1958 
n n Il fut leur espkrance, Paris 1968 

Ströbinger: Das Rätsel Wallenberg , Diisseldorf 1982 
.Karelin,.Victor: Das Buch von Raoul Wallenberg,Freiburg 1982 
Utrikesdepartementet (Swedish Foreign Office) Dokumentsamling 1944-1949 

Books to be published in 1982: 

Elenore Lester: Raoul Wallenberg, The Man in The Iron Web. New York, 
Kati Marton: A Race for Life, The Story of Raoul Wallenberg' It 
Heiner Lichtenstein: Raoul WaLenberg 
Utrikesdepartementet: Dokumentsamling om Raoul Wallenbergs fångenskap i 

Sovjet 1950-1969.• 
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Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 

BONN 

./ 

Raoul Wallenberg-efterforskningarna  

Bästa Britta, 

Med anledning av Ditt handbrev 1982-06-16 har jag tagit fram bifogade fotokopia av ett dokument som belyser vem den tjeckiske agenten var som nämnes i DPA-meddelandet som väckt Rudolf Ströbingers intresse. Det rör sig om "Marcel Ro n" - för att använda hans favorit-alias. Mannens ri tiga namn var förmodligen Jaromir Baler.  

Detta är endast ett ev ett mycket stort antal dokument SOM behandlar Rohan i det nyligen frisläppta materialet om Raoul Wallenberg. Det är kanske bäst om Ströbinger först får tillfälle att granska det i kopia bifogade dokumentet innan vi funderar på hur vi skall göra de övriga till-gängliga för honom. Är han så intresserad av Rohan att han vill sätta sig in i en omfattande dokumentation, nästan helt avfattad på svenska? 

Tack i övrigt för Din bevakning av publiciteten i anslut-ning till frisläppandet av handlingarna. Jag kan nämna att WDR:s TV-team, som var härrför att göra ett program om Raoul Wallenberg till datum för hans 70-årsdag, tycks ha lovat en kopia till Raoul Wallenberg-kommittå» i Stockholm. Även om vi kan få se TV-filken genom deras förmedling vore det intressant att få höra Dina intryck, inte minst om eventuella pressreaktioner i anslttning till programmet. 

Ingolf Kiesow 
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Avåkrift.  

Bi1.t.hbr B 
lAR20702  

17 (0 (4-- 
• 111'..  Jarring/IS a 

13/5 AllArd,p.t.Sthlm 
f.k. 

u.Jarring 
Ref.: BALCAR Jaromir Alexander 

- 111.01 ~ . ...... 

(LONDON) 

• 

1./ ROHAN claimed to have been in Ciech Cammercial Mission 
in MOSCOW from 1946 'tö 1953, when recalleå to' PRAGUE 
where he-was arrested but later escaped to VIENNA. 

.2./ Enquiries in PARIS established that hewas identical 
with.  BALCAR and ia-d been resident in Prance since 1948 
but had spent sometime in Gemany and Switzerland since 
1.940/50. 

3./ He was known to Czech emigre colony in France as Black 
Marketeer and'crook. This information was known to the 
French. 

(PARIS) 

BALCAR Jaromir Alexander börn in PRAGUE May 7, 1920; his 
father's name BALCAR Josef, mother Adela JINDROVA. They 
were suppäsed to have some factory for.ballT-bearing in 
PRAGUE and a branch:office in Switzerland the factory 
in PRAGUE was supposed to be nationalized. 
BALCAR J.A. had a valid Cz-ak passport; valid till 1950.. 
April, 23, 1948 he received French visa in PRAGUE. .left CSR 
with lais..wife by car. He spok.e of this as of illegal trip 
On his arrival from CSR he was said to have 5.000 Swiss frs 
caah and goods for 4 million French frs. Arrived in France 
in Summer 1948. Was employed as expert for bell-bearing, 
by. COMPAGNIE FRANCAISE INTERNATIONALE DE COMMERCE ET . .' 
D'ECHANGES. His acti.vities on this, side are Black 14rket, 
deceit and forged mo)aey.. Arter his vanishing i'romPrnee 
(he escaped in January 190) he Was condgmned - incontumn-
tiam -.to different penalties. 
On January,l, 1950. was condemned by the Ccurt of Just[cc 
department'Seine - to 8 months of prison, 25,000 frs :;ert: 

and 250,000 fre indemnity for trapsfering uncovr.rD 
cheque'to certain TIGRANOVOV. 
In the same case condemned once vore on July 27, 1953 to 
60,000 fre penalty. 
On June.28, 1950 condemned by the 10 Court of Justice de- 

Nek 



partment Seine to 6 months prison, 4,066,000 frs penalty, . 
confiscation of goods (ball-bearing which was found in a ca 
he smuggled from Germany to France) and to confiscation of 
250,0D0 fre.

1 On October 28, 1953 he was condemned by the 12 Ccurt of 'If  
Justice to 2 months prison and 5,000 frs penalty. for par-
taking in opening officia14 sealed up thingib. 
On 28. March 1950 was fined by the Franco-tSatir Cour;, cf 

• Justice and by. the 2 Court of . Justice in SKAP,BRUCK on 
October.26, 1951 fined for valute offence; penalty 
369;840 fre and 844,440«fre. Has been Pound on his t 
'dollars förged.banknote. 
On one of his 'returna in France he was arresated and 1-:cpt 
in custody in FRESNES. Viga released on July 28, 1953 -And 
took a lodging at 33. Rude Chevert in PARIS. He left this 

. • place on September 2; 1953 and announced that he goes to 
• GENEVE . but ho did not and vanished again. 

In the prison.he met a certain RENUF, who thcre had complet 
Ils sentence'for forgery. BALCAR offered him to go to CSR 
under good conditions. All the details aboutthis event..  
trip reasons and narres in CSR he was told to receive just 
before ha would go. BALCAR told this RENUF that for his 
trip to CSR he would receive Swedish CD passport. 
%7hen MUF after a month of this talk - was releaseE, he 
got- in touch with BALCAR at once. BALCAR told him that the 
trip they spoke of has been postponed for the time being, 
but he offered him some business with arms. Toid that 
is possible to buy 6,000 rifles and for each one 1.000 
cartridges. This business y» to be concluded at the 
Cz-ak consulate in BERN.. 
To the Americans BALCAR seeme to be suspicious of intelli-
gence work in favoux of the present regime in CSR. This 
American quese would partly prove the information - source 
his divorced wife and MATOUSEK. BALCAR told them that he 
workes forthe Cz-ak intelligence service. He also told 
them that he workes for French IS in Germany. 
There is nothing concrete known in France about BALCAR - 
ROHAN connection. 
The person'on the picture is identical with BALCAR. 

Vidimeras: 



Arkivexemplar 

Avd Grupp Mål Dnr 

1982-07-0✓  i 

1:e ambassadsekreteraren Möllande.  

Politiska avdelniggen 

BONN 

• • 

Raoul Wallenberc  

($ bil.) 

Broder, 

Med anledning av Ditt handbrev 1982-06-08 har jag 

tagit fram de viktigaste av de publicerade dokumen-

ten som berör greve Tols0j i materialet om Raoul 

Wallenberg. Kopior bifogas. 

Jag hoppas, att Michael Hageme4ater skall finna mate-

rialet intressant. Vi är intresserade av att få del 

av hans dokument rönande greve Tolstoj som berör 

Wallenberg-ärendet, detta även om de inte skulle inne-

hålla något nytt. För övrigt kan det ju hända att vi 

kan finna saker intressanta och "nya" som inte ser ut 

att vara det för andra - greven hade ju en komplicerad 

roll att spela i sammanhanget. 

Vi är alltså tacksamma om Du kan ordna det så att vi 

får kopior på de relevanta dokumenten. 

Ingolf Kiesow 
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ritänloipt-tel linan 
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127»131 unmen rnhvg 1prt5 • 

31 rrflrT'-p 'ni n 
511192 .'n, 4950 .1.11 

$48 .1.11 ot5tint 

Institute of Documentation 
in Israel 

hr Ilte levesegetlea et Nazi Wir Crimea 

HAIFA. 31 BenSehuda St. 

P.O.I. 4950 Tel. 311192 

Jerusalem P.0.8. 848 

VO-t.tv, 

CL Ck 
To the Swedish Embassy 
Tel Aviv  

Your EXcellency, .t Re.: Raul lur .. p I 1 
I saw today in the Israel newspaper, Jedijot Ache t  
a picture of the Count v.Vallenber and there was veritten, that 
there were collected already 13.700 pages about his activities 
and his so-talled being in the Russian prisen alive or dead. 

I think it will be my duty to bring to your attention a document 
of the 17th D cember 1944 from the German Ambassador in Budapest 

hil 
to the Gorma Foreign Ministry in Berlin about rumours that 
Adolf Eic nn, the Gestapo -Officer had the intention to shoot 
the Swidish Red Cross official Graf v.Vallenberg, and he talled 
him "Judenhund" and he asked his SS commando to kill kim, 
because he disturbed his work and saved thousands of ~a in 
Budapest in order that they were not transported to the Extermi-
nation-Camps. 

The document was found in the EichmannIcollection during the 
Eichaann trial in Jerusalem and the,man who has sent this telegram 
to the Foreign Ministry to Berlin was Gesandter v.Erdmanndorff. 

I believe if you have not already this document in your possession • 
it vill be torrett that I vill sond you a copy of there 2 pages 
of the document for further research. 

Sincerely Tours 

Tuviah Friedman 

Director of the Documentation 

1982-06-29 Nr 81 R 18 

Överlämnas jämte bilaga av 
ambassaden i Tel Aviv till 
Utrikesdepartementet, pol I, 
för kännedom. 

Beskickningschefen genom 

de,Q14,, 
Kerstin BottAn 
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Stastaangehörtger nej. • 

00eandter Siebert Nto binenv er eet 
beauttregt vorden. %Mående* deesAue.,  
eftrtigen lut nittuteilen nit de?,drinGed' 
den Baht die tuctandlgen Otelk0 Au  
bantu:et nnzuweleen, dcbin acreirken. . 
Tein Schvede und koin Angeböriger der , 
SchwodieJben deandtecheit eracheeeentg. 
den.  

Ich bebe.d9 Scheedjechen Oen:0dt= 
genast, &D wirTit53Ultteilungzeph rtf n 
Orden,, dag ebeidie vo$ thn «Utbe 
AuBercngen, talta ele:wirklich ge fliten 
Delen, eifber nicht ernet gencin in lono 
Dor Occendte räunto «ene Möglicbtalt eine  
-remi« åar dere«, dag die eg Zeit 
voramichtlich tu Sudepeetberreobenda 
aufgeregie Stianum nu erneten Zatuden* 
011en Pillren Okö e• A. 

Drbittf ebtbericht. 
Srdnancedortt 
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Si cerel 

Cathy Ho 
Researcher 

Pol 1 1982-07-08 PO/AM 

Svar tit. ulk 
John j. Prescott and Associates, Inc. 

June 24, 1982 

The Swedish Foreign Ministry 

Box 16121 
S-10323 
Stockholm 
Sweden 

Dear Sirs: 

1A;) CAA^4,,LiGlp  , 

INK UTRIKESL,J 
Dnr. i . .. 2 " 

1932-Li- - 5 

P I 

I am writing in the hope that I might enlist your cooperation in an 

important film project being undertaken here in Washington, DC. 

The United States Holocaust Memorial Council is in the process of 

producing a one-hour documentary about survivors and liberators of 

the Holocaust during World War II. When it is completed, the progra
m 

will be used for educational purposes, and also as a fund-raising to
ol 

to help build a memorial here to survivors. 

During the course of our non-profit program, we would like to draw 

attention to the heroism displayed by Raoul Wallenberg when he worke
d 

to save the Jews of Hungary. Recently, a book published by McGraw-H
ill 

called Lost Hero: The Mystery of Raoul Wallenberg by Frederick Werb
ell 

and Thurston Clark featured three photographs that originally appear
ed 

in the Foreign Ministry's White Paper on Mr. Wallenberg. They are 
a 

photo of elderly Jews on a death march to Hegyeshalom (appeared on p
age 

167); Hungarian Jews at the umschlagplatz (which appeared on page 1
67) 

and a photograph of Mr. Wallenberg at the umschlagplatz (which appea
red 

on page 166 of that same book). 

We would be greatly appreciative if you might allow us to uge these
- 

photographs briefly in our production. We will need your written pe
rmission 

to do so. We will, of course, credit the Swedish Foreign Ministry a
t 

the close of the program. 

I hope that you will allow us this favor. We appreciate your early 
written 

response to our request. Thank you in advance. 

1449 N ST. N.W. 0 WASHINGTON, D.C. 20005 0 202-462-5000 

62 WEST 45th STREET 0 9th FLOOR 0 NEW YORK, N.Y. 10036 0 212-354-9669 
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Hylle: av telegram«•editören 

Dep .k 322 

Avsåndningsort 

Pol 1 Kiesow/AM 

Text 

- För Roland Nilsson från KiesoW, pol 1, bankhuset. 

Re Raoul Wallenberg. 

Tack för snabba svaret mik Det bör beaktas att GK Mtin-
chen är i kontakt med en Muehlbefg, vilken är f d sovjetis 

dissident av tysk härkomst som rest till Tyskland och 

berättat om Raoul Wallenberg på mentalsjukhus i Blago-

vesjensk. Angeläget klargöra om det rör sig om samma 

person innan tyska ambassaden Moskva lägger ned riskabelt 

arbete på ärendet. 

Tacksamma svar via chiffer. 

Cabinet+ 
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Politiska avdelningen 19 

Ingolf Kiesow/AM 

I:e amb skir Roland Nilsson 

13.0NN 

Om rysa tanoelser " 
Broder, 

Tack flit Ditt handbrev 1932-06-29 om Shifrin's bok. Jag 
ken tala om att vi har den - Shik4n har ju ofta själv 
varit aktuell med olika vittnesmål, och hans bok om -fång-
lägren fick vi höra talas om på ett tidigt stadium. 
Den är bra så till vida som den katagoliserar alla läger 
som på något sätt låtit höra tala om sig, men den lider 
av samma svaghet som den använda metoden, d v s att alla 
uppgifter inte är tillförlieira. 

Jag tackar Dig i alla fall fhr Din uppmärksamhet - det 
är en bok som vi haft användning för. 

Ingolf Kiesow 
/ Aculeta Mclmberg 

Dop U 328 



SVENSK BONN 1982-07-07 

CABINET STOCKHOLM FOER KIESOW, IDOL 1, 

FRAAN R NILSSON 

R 1 M u. 

R. RAOUL WALLLNBERG 

vID FOLRNYAD KONTAKT MED VON DER HEYDEN UPPGER DENNE AANYO 

ATT FALLET "mUELLiR" FOEREFALLER NAERA IDENTISKT MED FALLET 

"MUEHLBG". TVAA LIKARTADE FALL DOCK INTE UTESLUTNA. 

DEN TJAENSTEMAN SOM HANDLAEGGER INSTRUKTION TILL TYSKA 

AMBASSADEN I MOSKVA (ICKE VON DER HEYDEN) AER AV NILSSON 

OCH VON DER HEYDEN INFORMERAD OM DEN NU UPPKOMNA OSAEKER—

HETEN BETRAEFFANDE "MUELLERS" IDENTITET. FRAAN TYSK SIDA 

LAEGGS SYNNERLIGEN STRAENG SEKRETESS PAA ARBETET MED ATT 

UNDERSOEKA AERENDET PAA TYSKA MOSKVA—AMBASSADEN. 

5 E 0 U N D 0. 

ENLIGT VAARA oEpPNA KAELLOR (HBR NILSSON—KIESOW 1932-06-29) 

SKALL DET FINNAS TVAA ORTER SOM HETER. BLAGOVESHCHENSK. I DEN 

E(A ORTEN, SOM AER REGIONSHUVUDSTAD, SKALL TVAA FAENGELSER 

VARA LOKALISERADE. 

WINGSTRAND 
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AGNE HENRY OLSSON 
Hovrättsassessor 

Kanslirådet Peter Oswald 

Broder 
Härmed PM om Wallenbergfotografierna. Att 

jag har varit så pass utförlig beror på 
att jag har förstått att det kan vara 
tvist om dem. Om problem uppstår återkom 

gärna så skall jag hjälpa till med argu-

menteringen. 
Bästa hälsningar 

Justitiedepartementet • 103 33 S ckhol • Tel. 08-763 46 74 



USTITI E- 
D E PARTE M ENTET 

r7Datum FArendebeteckning 

1982-07-05 

Kanslirådet Peter Oswald 

Broder _ 

Ang. frågan om rätten till Wallenbergs o ogr 

När det gäller rätten till dessa fotografier tror jag att. 

man kan föra ungefär följande resonemang. Slutsatsen finner 

Du nedan under punkt 8. 

1. På dessa fotografier är rättigheterna enligt den fotografi-

rättsliga lagstiftningen tillämpliga. Detta betyder som en ut-

gångspunkt att man inte utan tillstånd av fotografen/rättighets-

havaren får utnyttja fotografiet, t.ex. trycka av det i en bok. 

2. Den första frågan är vilket lands lag som är tillämplig 

på de fotografier som finns i svenska UD:s arkiv. Svaret torde 

vara att det är den svenska lagen om rätt till fogografisk bild 

som gäller. Skälet är att fotografierna har tagits av Wallenberg 

som är svensk medborgare, alternativt att de har beställts av 

honom. Ett ytterligare skäl kan vara att de första gången har 

publicerats i Sverige, eftersom UD har släppt dem för publice-

ring i svenska tidningar. Fotografilagen tillkom 1960, dvs. långt 

efter det att fotografierna tagits. Enligt övergångsbestämmelserna 

har emellertid lagen tillbakaverkande kraft även på fotografier 

som har tagits dessförinnan. 

3. Om nu fotografilagen är tillämplig uppkommer frågan om vem 

som har rätten till bilderna. Denna fråga kompliceras givetvis av 

att det finns någon annan som påstår sig ha tagit de aktuella bil-

derna. Om Wallenberg själv har tagit bilderna så är det han/hans 

rättsinnehavare som har rätten till bilderna. Om han har beställt 

bilderna gäller enligt 14 § fotografilagen att rätten tillkommer 

Postadress Gatuadress Telefon växel 

Rosenbad 4 08-76310 00 
103 33 STOCKHOLM Stockholm 

• 

8 



2 

Wallenberg/hans rättsinnehavare, eftersom enligt den nämnda be-

stämmelsen rätten till beställd fotografisk bild direkt tillkommer 

beställaren om inte annat har uttryckligen avtalats. Man kan allt-

så som en utgångspunkt utgå från att den rätt som enligt den 

svenska lagen om rätt till fotografisk bild tillkommmer fotogra-

fen tillhör Wallenberg/hans rättsinnehavare och inte den person 

som har påstått sig ha tagit bilderna (eftersom dessa i förekomman-

de fall uppenbarligen har tagits på beställning av Wallenberg). 

4. De fotografiska bilderna har tagits i samband med rapporterinE 

inom ramen för Wallenbergs uppgifter som diplomat. De regler som 

kan gälla för bilderna torde därför falla under de särskilda be-

stämmelserna som gäller för rätten till s.k. allmänna handlingar, 

dvs. av myndighet upprättade handlingar. Det finns ett par möj-

ligheter att se på denna fråga men slutsatsen blir att fotografier-

na med största säkerhet måste betraktas som myndighetshandlingar 

av den typ som nu har sagts och att de då - beroende på vilken 
kategori som de hör hemma i och som inte behöver fastslås i de-

talj här - antingen får återges fritt eller också att ingen upp-

hovsrätt över huvud taget gäller. 

5. Även om det skulle vara så att fotografierna inte är fria 

enligt vad som sägs under 4 så torde den s.k. skyddstiden ha gått 

ut. Fotografier är nämligen bara skyddade under en viss tid. När 

denna har gått ut så är de fria för användning. För vanliga foto-
grafier är skyddstiden 25 år från det år då fotografiet har tagits. 
(enda undantaget är om fotografiet i sig har ett "konstnärligt 

eller vetenskapligt värde" men så torde knappast vara fallet här). 

6. Slutsatserna av vad som nu har sagts torde bli att det är 

fritt att använda fotografierna i Sverige, dvs. utrikesdepartemente 

kan ge tillstånd för publicering av dem. Skyddstiden torde ha 
gått ut och om mot förmodan skydd fortfarande skulle gälla så 

är de att anse som allmänna handlingar och därför fria att publice-

ra. 

7. Möjligen kan saken kompliceras av att fotografierna - även om 

de är fria i Sverige - fortfarande har skydd i andra länder, t.ex. 

Förenta staterna. Det internationella skyddssystemet är nämligen 



uppbyggt på principen att skyddet i ett land är oberoende av 

skyddet i ett annat land. De flesta länder har emellertid be-

stämmelser i sina upphovsrättslagar om att skydd inte gäller 

om skyddstiden i verkets hemland har gått ut. Jag har inte vid 

en hastig genomläsning kunnat hitta någon sådan bestämmelse i 

US Copyright Act, men om de amerikanska myndigheterna är tveksamma 

på den punkten kan de ju kontakta sitt eget Copyright Office 

i Washington för upplysningar. Vad vi kan säga är -att det enligt 

svensk lag är fritt att använda fotografierna. Frågan om en ev. 

amerikansk rättighetshavares ställning får avgöras enligt amerikans 

lag men där är det alltså möjligt att Copyright Office kan upplysa 

de amerikanska användarna om det över huvud taget finns något 

skydd för dessa fotografier i Förenta staterna. 

8. Mitt råd är alltså att man kan ge tillstånd till publicering 

men att man kanske skall påminna det amerikanska departement 

om att det kan finnas en person i Förenta staterna som påstår 

sig ha rätt till bilderna. De bör därför hos Copyright Office 

undersöka om det fortfarande gäller skydd i Förenta staterna 

eller om skyddethar gått ut. 

• 



Dnr Avd Grupp Mål 

olm, July 8, 1982 

Arkivexemplar 

Stock 

Political Department 

Ms Cathy Hoyia 
John J. Prescott and Associates 
Inc, 

1449 N St. N.W. 

WASHINGTON D.C. 20005 

Re Wallenbera photos  

Dear Ms Potka, 

Thank you for your letter of .;une 24, 1982, regar- 

ding the use of three photographs from the_, Foreign 
Ministry's White Paper on Mr Raoul Wallenberg. 

The photographic pictures to which you refer do 
not enjoy protection under Swedish copyright law 
since the period of protection has elapsed. In Swe-
den, pictures of this kind are protected for 25 years 
from the year in which they were taken. From the point 
of view of swedish copyright law the Ministry for 
Foreign Affairs has therefore no objection to your 
publishing the pictures for the purposes mentioned. 

The Ministry would, however, like to draw your atten-
tion to the fact that a person living in the United 
States claims having the rights to the pictures. This 
claim has no significance for Swedish copyright law 
since the period of protection has elapsed and also 
because the right in commissioned pictures belongs 
to the person who has commissioned them, i.e. in this 
particular case Wallenberg, and as a consequence of 
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his position as a Swedish diplomat, the Govern-

ment of Sweden. In principle however, the inter-

national conventions for protection of copyright 

provide that the protection in one country is 

independent from the protection in other countries. 

Consequently, the fact that the picturea are not 

protected in Sweden does not exclude that they might 

be protected under the United States Copyright 

Act. 

The Ministry for Foreign Affairs does not, however, 

want to try to interpret the United States copy-

right legislation in this respect but we wish to 

advise ycn to consult. the Legal Counsel of the 

Copyright Office in Washington, in psrticular on 

the question if the lapse of the term of firotec- 

tion in Sweden a].so entails a corresponding reduc- 
, 

tion of the term of protection for the pictures 

in the United States. 

Yours siccerely, 

Peter Osvald 

Deputy Director 
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Signe Karistrom 

Ambassador Wilhelm Wachtmkst Royal Swedish Embassy, 
Suite 1200 - Watergate, 
600 New Hampshire Ave., N. W. Washington, D. C. 20037 

Dear Wilhelm, 

In a conversatio with Marvin Adderson I promised to send to you th.å rogeam and some material regarding the 1982 Freedom A d bestowed upon Raoul Wallenberg (in Absentia) on June 28th. 

DETROIT-SWEDISH COUNCIL IR 
c/o Mrs. Signe Karlstrom, Secret, 

Apt. 116. 2310 Rochester Ro 
Royal Oak, Michigan 480 
Telephone: (313) 399-81 

Mrs. John Ylvisaker, Preside 
Don R. Borgeson, Vice Preside 

Erngst A. Jones. Vice Preside 
Mrs. Signe Kerlstrom, Secreta 

William E. Hogiund, Treasur 
Ivar C. Anderson, Direct 

Marvin R. Anderson. Direct 
Gordon E. Areen, Direct 
Mrs. Ata Berker, Direct 

Bertil N. Colding, Direct,  
LeRoy W. Dahlberg, Direct, 

Lowell R. Eklund. Direct( 
Y. Len Gustafsson. Direct( 

Kenneth G. Hanson, Direct( 
E. Jan Hartmann, Directc 

Mrs. Alfred P. Hopkins, Direct( 
Mrs. Carl Johnson, Directc 

Wesley R. Johnson, Direct 
Carlton R. Lindell, Directc 
Gerald Lindstrom. Directc 

Arvid Lundell. Direct° 
Oscar A. Lundin. Directc 

Olof H. Nilson. Directc 
Oscar L Olson. Directc 
Richard Sehlin. Directc 

Mrs. Walter W. Wood, Directc 
Glen A. Carlson, Honorary Direct() 

July 3rd, 1982 

Pol.I,Osvald/bg 1982-07-20 ex.t.: Kab.sekr.,. 
ch pol I 
Ottoson,pol I 
Kiesow 
fru fJagergren 

4550 r 9fot+6 

Marvin made some very appropriate remarks on behalf of Sweden. 

Congressman Tom Lantos with his wife accepted the Award and they had been asked to do so by the Raoul Wallenberg Foreningen in Stockholm. 
Members of Detroit-Swedish Council expressed their interest by being present at the luncheon and we were glad that Oscar could join us. Lundin 

My warmest wishes to you and to Ulla for a restful and happy time in Sweden. 

Sincerely, 

c.c. Marvin Anderson 

Washington 1982-07-08 Nr 247 

Raoul Wallenberg  
(1 bil.) 

Överlämnas av ambassaden i Washington till utrikesdepartementet för kännedom. 

För beskickn>chefen 

Erik Pierre 

A MICHIGAN CULTURAL ASSOCIATION 
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FREEDOM AWARD  

MONORARY CHAIRMEN 
Coleman A. Young 
Mayor. City ot Detroit 

Albert H. Weeks 
Mayor. City ot Windsor 

DETROIT RENAISSANCE FOUNDATION 
Robert E. McCabe, President 
J. Joyce Cusmano 
Dawn A. Lynch 
Doreen F. McPhall 

SPECIAL EVENTS COMMITTEE 
David K. Easlick, Chairman 
Thomas B. Adams 
Peter B. Clark 
Joseph 1. Hudson, Jr. 
Peter W. Stroh 

1981 FESTIVAL COMMITTEE 
Walter J. McCarthy, Jr., Chairman 
Donald Davis 
Herold McC. Deason 
Ruth R. Glancy 
Robert D. Rowan 

EXECUTIVE ASSISTANTS 
M. Renee Ahee 
Raymond A. Marcantonio 
W. Richard Smith 
Saul J. Waidman 

Purpose & History  

Since its inception, the Detroit-Windsor International 
Freedom Fesitval has annually awarded to a deserving recipient 
or recipients its coveted FREEDOM AWARD for outstanding con-
tributions to the cause of freedom and peace, national and/or 
international friendship, understanding and cooperation. The 
Festival's single purpose in bestowing the award is to focus 
appropriate public attention on the selfless acts and contri-
butions of the recipient or recipients by an organization de-
dicated to demonstrating the benefits gained through peaceful 
co-existence, freedom and friendship between nations. The 
excellent relationship between the United States and Canada is 
a glowing example for other nations to follow. 

Distinguished past recipients of the award include such 
renowned leaders as Lester Pearson, Prime Minister of Canada; 
President John F. Kennedy; CARE of Canada and United States; 
Arthur Goldberg, U.S. Ambassador to the United Nations; Robert 
Bourassa, Premier of Quebec; Dr. William Walsh, Founder and 
President of Project HOPE; President Gerald R. Ford; Governor 
General Rolland Mitchner; and former Canadian Ambassador to 
Iran, Kenneth Taylor. 

Award  

The FREEDOM AWARD is a handsome gold plaque (mounted on 
a polished walnut board) embossed in full color with the flags 
of Canada and United States draped behind a world sphere and 
dove of peace on which are inscribed the words: "In Recogni-
tion of Distinguished Contributions to the Cause of World 
.Peace and Freedom." The plaque is signed by the Mayors of 
Detroit, Michigan, U.S.A. and Windsor, Ontario, Canada, in the 
name of the neighboring communities and their counterpart com-
mittees of the International Freedom-Festival. 

In keeping with the Festival's basic purpose of drawing 
world attention to the free, friendly and peaceful relations 
between Canada and the United States, at the bese of the plaqut 
appear the words: "WHICH HAVE LIVED SIDE BY SIDE FOR OVER 150 
YEARS IN MUTUAL RESPECT AND UNDERSTANDING." 

100 Renaissance Center Suite 1760 Detroit, Michigan 48243 Phone (313) 259-8064 
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• 
• 

• 

Some 20 Freedom-Awards have been given over the 24-year history of the 
International Freedom Festival. No award was.presented in 1981, 

1959 - 1964 (not positive of year) 

- President John F. Kennedy 

Rev. Martin Luther King, Jr. 

- D. William Walsh, Founder-President, Project HOPE 

- U. S. Astronauts 

1965 - Lester Pearson, Prime Minister of Canada 

1966 Paul Hoffman, Managing Director, United Nations Special Funds 

1967 Arthur Goldberg, U. S. Ambassador to the United Nations 

1968 J. Francis Leddy, President, University of Windsor 

1969 Lowell Thomas, World Traveler & Lecturer 

1970 - Victor Borge, Entertainer, CARE United States & Canada 

1971 - Robert Bourassa, Premier of Quebec 

1972 - Graham B. Steenhoven, Chrysler Corporation (Ping Pong Goodwill Ambassador to China) 

1973 - John G. Diefenbaker, Canada 

1974 - Gordie Howe Family 

1975 - Maurice Strong, Executive Director, U. N. Environmental Programs 
1976 - Gerald R. Ford, President, United States of America 

1977 - Justice Emmett M. Hall, Retired Justice of the Supreme Court of Canada 

1978 - G. Mennen Williams, former Governor of Michigan 

1979 - Rolland Mitchner, former Governor General of Canada 

1980 - Kenneth Taylor, former Canadian Ambassador to Iran 



• 
• 

1g-CRNATIONAL 

BACKGROUND INFORMATION  

FREEDOM AWARD  

The International Freedom Festival's coveted FREEDOM AWARD is awarded to • 

individuals for their outstanding contributionsto the cause of freedom and peace, 

national and/or international friendship, understanding and cooperation. The single 

purpose in bestowing the award is to focus appropriate public attention on the 

selfless acts and contributions of the recipient(s) by an organization dedicated 

to demonstrating the benefits gained through peaceful co-existence, freedom and 

friendship between nations. The excellent relationship between the United 

States and Canada is a glowing example for other nations to follow. 

The FREEDOM AWARD inscription reads: "In Recognition of Distinguished Con-

tributions to the Cause of World Peace and Freedom." It is a handsome gold 

plaque embossed in full color with the flags of Canada and the United States 

draped behind the world sphere and dove of peace'. 

The plaque is signed by the Mayors of Detroit, Michigan, U.S.A. and Windsor, 

Ontario, Canada in the name of the neighboring communities and their counterpart 

committees of the International Freedom Festival. 

In keeping with the*Festival's basic purpose of drawing world attention to 

the free, friendly and peaceful relations between Canada and the United States, 

at the base of the plaque appears the words: "Which Have Lived Side By Side for 

Over 150 Years In Mutual Respect and Understanding." 

- more - 

100 Renaissance Center  Suite 1760 Detroit, Michigan 48243 _Phone:131.11 9scunR4 
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Avaindningsort 

Pol 1 Osvald/AM 
Ärende DaluNi" W Dnr 

J 
A
9
va
3 
27°7 —15GruPP htg......---- 

If ." 3.•*'... i 

Adress 

Svensk 

MOSKVA 
Test 

411111114 Från Pol 1 Re Wallenberg 

RPS undersöker just nu förekomsten av ev 

fingeravtryck med hjälp av bl a originalhand-

lingar som lånats ur departementets arkiv. 

Så snart resultatet av dessa undersökningar 

föreligger - vilket beräknas ske mot slutet 

av nästa vecka - kommer familjen att under-

rättas. 

Cabinet+ 

cc Kiesow/ 

'fylle: av telegramexpeditören 

Si 

Dep Ubk 322. 
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CABINET STOCKHOLM 1932-07-20- 

SVENSK NEW YORK 

B R AA D S K A N D E 

L 
409. 5,,AN PRESSBYRAAN RE BESOEK AV RABBI FREDERICK 
WERBE  

RABBI FREDERICK E. WERBELL HAR MED REFERENS TILL 
KONTAKT MED GENERALKONSUL FRIEDMAN SKRIVIT ATT HAN 
BESOEKER STOCKHOLM 26-27 JULI OCH DAA AVSER ATT STUDERA 
DE NYLIGEN FRISLAEPPTA WALLENBERG-DOKUMENTEN. WERBELL 
HAR TILLSAMMANS MED THURSTON CLARKE SKRIVIT BOKEN 
"LOST HERO - THE MYSTERY OF RAOUL WALLENBERG". 

TACKSAM NI INFORMERAR WERBELL PAA 212/PLAZA 1 -
4999 ALTERNATIVT ADRESS: 405 EAST 63RD STREET, 
NEW YORK, N.Y. 10021 ATT PRESSBYRAAN HAR DOKUMENTEN 
OCH KAN ERBJUDA HONOM ARBETSRUM FOER SINA STUDIER. 

DE 41 VOLYMERNA HAR SAALTS TILL INTRESSERADE TILL 
SJAELVKOSTNADSPRIS -- 2000 SKR. 

CABINET 

CABINET STOCKHOLM KL.13.45 

PRESSBYRAAN 
J ERNAEUS /EL 
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vc JK LJ ,i!-JUN 

JA21N:IT JTJCKri.OLH 

Ugn Scr<G, ;='(:)1_ 1, i-=AAN åklivJEUS. Ki. 1 CUL 

gAAtt i'AA12,7_KA ATT 'jALLLN—gALLET ATT U.-)011AEKSAHAAS 1 

13 ArrLAET,T.T t=- 1-ji:CH47A DLN :3 JULI paa L3r‹D LiGUCaLAS 

HA ,i1LTIJN 7JLDATT I U41,cHHU0ET. mEEKliVzit:NS TAL=SH,4N 

— J4aviTT JAc:, 441,:AH45T Av IDAi-;:.LA,,;iENTSTgKISKA 

— jbL,‹svAsmi,lisTa i3ETE'd 3LAKE. DOULAO 

N, oj"! '3 nr.iåJP,L1 mNiGAGCAT 1 'YALLENBERGS UEDE, 

2L-D4rcz: VAIT 1 Ku,vTAKT iy:LY) AmbASbAjE OCH VANK FUErKS 

I liare:Ab'T. 

Mae5VcNoK LAjNJUN 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: 

Kabs 

Bitr Kabs 
Polch 

Pol 1 

Ärende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

;3  



V.382 -07-  L 

SVERIGES AMBASSAD 1982-07-21 k18 
BUDAPEST 

r__ 
Pol.I,kr Osvald/b0 
1982-07-27 

(.
21Dr t tit. 

Departementssekreteraren Stellan Ottossol 

Pol I 

Minnesartikel om Wallenberg 
Hbr Palme-Ottosson 82-06-10 

Broder, 

Läraren i Gödöllö har återkommit och bett om adressen 
till den svenska Wallenberg-kommitten. Kan'UU sända 
mig adressuppgifter för vidarebefordran? 

Thomas Palme 

bh 

• 
• 
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k'.i>veria mna s tät kånttedoni 
Ottikesciepettutuftti tal" 

2 9 JUL 1982 

SVENSK LONDON 1982-07-27 

CABINET STOCKHOLM 

Betr. åtgärd se bd. 

712. FOER POL I. RE RAOUL WALLENBERG 

P R I M 0 VID UNDERHUSETS S K AJOURNERINGSDEBATT I FREDAGS EFTERMIDDAG, MED ENDAST ETT FAATAL LEDAMOETER 
NAERVARANDE, TOGS WALLENBERG-FRAAGAN UPP AV LORD JAMES DOUGLAS HAMILTON. HANS ANFOERANDE UTMYNNADE I EN BEGAERAN TILL BITRAEDANDE UTRIKESMINISTER RIFKIND ATT KLARGOERA FOER SVENSKA REGERINGEN ATT STORBRITANNIEN AER BEREDD ATT STOEDJA VARJE ANSTRAENGNING FOER ATT FAA KLARHET I WALLEN-BERGS OEDE. HAMILTON FRAMHOELL BL A, MED EN AV MIG I FOER-VAEG GODKAEND FORMULERING, ATT SVENSKA REGERINGEN VAELKOMNAR STOED FOER SINA FRAMSTAELLNINGAR I INTERNATIONELLA FORA. 

HAMILTONS ANFOERANDE STOEDDES AV PARTIKAMRATEN NICHOLAS BONSOR, KUSIN TILL MICHAEL BONSOR SOM AER GIFT MED MARCUS WALLENBERGS DOTTER, SAMT AV LABOUR-LEDAMOTEN JENNER, ORDFOERANDE I BRITTISKA WALLENBERG-KOMMITTEN. 

DEBATTEN AVSLUTADES FOER REGERINGEN AV BITRAEDANDE UTRIKES-MINISTER MALCOLM RIFKIND MED EN VAELTALIG HYLLNING TILL RAOUL WALLENBERG OCH EN FOERSAEKRAN OM ALLT MOEJLIGT STOED AAT SVENSKA REGERINGENS ANSTRAENGNINGAR. 

SECUNDO PARLAMENTSPROTOKOLLET FRAAN DEBATTEN 
INSAENDES MED VECKANS LAEGENHET. 

LIND 

SVENSK LONDON KL 15.15 

28249 SVENSK GO 
10590A UDSTH S 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 

nitet Datum Handlaggam 

c. ".  

   

0 RAPPORT 0 HANDBREV 'TELEGRAM ❑ PM 
Godkännes 

 

Ort/Datum/Nr silar namn 

N f',2 -.2_ 7 /2- 

   

nele 
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C1: l- VV a ii Gn OC,-03/ 

         

         

          

(2 
r--] I bil kan 

I så
ämte  

angiv
bil  dör r"— 

its I I på U
lönas Överlämnas för kännedom n ___ 

utan  bil lamm bil
j r—I

D I I HEMLIGSTÄMPLAS 

E Utrnämnd/Utrutsk/Eurrådsd 56 ex 

D Utrikesutskottet 33 ex 

E Europarådsdeleg  13 ax 

EI SSLP, Fö, Linder  

D KMI  

0 Sekr f framtidsstudier  

0 Nordiska Rådets svenska del  

Il Konungen  

0 Statsministern  

p Chef Arbetsmarkn.dep  • Försvarsstaben  III Nord Afrikainstittnet  

D Chefen, Fst/Und  

E Arméstabens FN-avdelning  

D FOA  

• Chef Bostadsdep  • Utrikesutskottets kanslichef  II Svenska FN-förbundet  

D Chef Budgetdep  

D Chef Ekonomidep  

D Försvarsutskottets kanslichef  

— UD-kontaktman Statsrådsberedn 

7 Regeringens samordn.kanslier3 ex 

D Utrikespol. Institutet  

II SIPRI  

E Chef Försvarsdep.  • Exportkreditnämnden  ffi Östek byrån  

p-  Statssekr Försvarsdep  D Riksbanken  0 Bankföreningen  • Chef Handelsdep  

D Chef Industridep  0 Statssekr Handelsdep  D Rikspolisstyrelsen  El Exportrådet  

D Statssekr Industridep  D SIDA  II Chef Jordbruksdep  E Grossistförb.  

D Statssekr  D AMS  E Chef Justitiedep  E Industriförbundet  

E Chef Kommundep  E Statssekr   D Statens rymddeleg  1.1 LO  

—' IM-enh, Arbetsmarkn.dep  D IVA  III Chef Kommunik.dep  E TCO  

1 I-s•kr, Arbetsmarkn.dep  D SAF  • Chef Socialdep  • Svensk Kärnbränsle AB  

E I-sekr, Bostadsdep  D Statens Kärnkraftsinsp  0  E Chef Utbild.dep  

D Statsr Mogård, U  fl I-sekr, Industridep  Q Statens Strålskyddsinst  X Vet". if1/4/ , L..d. 4fr.t.g.. 

E 1-sekr, Jordbruksdep  

D 1-sekr, Kommunik.dep  

0 Televerket  p fr. LAIh- i .d.4‹.7".,  
0  

e Statsr Johansson, B  

n Statsr Holm, 5  • Naturvårdsverkets 1-sekr  

D Statsr Andersson, A  D 1-sekr, Socialdep  D Invandrarverket  0  

E Statsr Danell, Bo  E 1-sekr, Utbildn.dep  E Svenska Institutet  Il  
D Statsr Petri, Ju  :7 Intern enheten, Ekonomidep  • Forskningsberedningen  0  

P Riksdagens talman  E Intern enheten, Försvarsdep  D Mijövårdsberedningen  D  

Större beskickningar 

IFN-representationen 9 ex 

D Bonn 

D London 

,Moskva 
D Paris 

D Washington 2 ex 

E FN-repr 

• Peking 

E Tokio 

7  Norden 4 ex E Helsingfors 0 Köpenhamn 7: Oslo D Reykjavik 

7  Övriga Östeuropa 7 ex 

D Belgrad 

D Berlin A 

E Budapest 

D Bukarest 

E Prag 

E Sofia 

D Warszawa 

Övriga Västeuropa 

Ioch Canada 16 ex 

• Ankara D Bryssel 

E Dublin 

D Haag  

n Lissabon 

D Madrid 

E Rom 

D Wien 

D Bryssel-del 

D Genive-del D Strasbourg.repr 

D Athen 

E Bern 

NI Nedrustn-del Geni» 

El Ottawa D Paris-del 

7  Nordafrika 5ex 7 Alger E Kairo E Rabat D Tunis D Tripoli 

—1 Mellanöstern 6 ex E Bagdad E Beirut D Jeddah E Kuwait • Tel Aviv • Damaskus 

Övriga Asien och IAustralien 18 ex 

D Bangkok 

D Canberra 

E Dacca 

D Hanoi 

D Hongkong Gk 

D Islamabad 

1 Jakarta 

D Kuala Lumpur 

n Manila 

D New Delhi 

E Teheran 

D Wellington 

D Pyongyang 

D Seoul 

E Panmunjom 

• Singapore 

E Colombo 

E Vientian• 

—1 Övriga Afrika 12 ex 

D Abidjan 

D Addis Abeba 

D Dar-es-Salaom D Lusaka 

D Monrovia 

D Nairobi D Maputo • Kinshasa 

• Gaborone D Lagos • Pretoria • Luanda 

—1 Latinamerika 11 ex 

D Bogotå 

P Brasilia 

D Buenos Aires 

E Caracas 

D Guatemala 

D Havanna 

0 Santiago ffi Lima E Montevideo 

E Mexico E Quito 

Vissa lönade 

Ikonsulat 16ex 

D Antwerpen 

E Berlin GK 

0 Chicago 

• Frankfurt • Leningrad • Montreal D Rio d• Janeiro 

E San Francisco 

• Sao Paulo 

E Houston 

D Hamburg 

E Istanbul 

D Mariehamn p Miinchen 

D New York le Minnespolis 

E ESK-gruppen 6 ex 

E Chef H-enhet 1 

0 Chef bilaterala enh 

E Chef multilaterala enh 

0 Tharn 

D tullers 

ts(?-ar-nAr  
e 

 Il Utrikesministern 

Kabinettssekt 

0 Chef Protokollet 0 Thorsson El  • Bitr Kabinettssekt 

. 

• Chef H-enhet Il 

D Chef Pol avd 

Chef Pol 1 

D Chef H-enhet III D Chef Press o. Inf.enhet 

0 Chef Pressbyrån 

7 Chef Inform byrån 

D Folkröttssakkunnige 

D Edeen 

kansli 

•   

811 Chef H-förh grupp • Dahlin •   

D Kob.sekr • Chef Pol Il Ill Chef Rättsavd •   

E Chef Pol III 0 Rättsavd  • Wahlbäck 

E Exp.chefen D Marling 

Åt, putimpri 
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Rapp. 

enheten

ex  El Chef Pol IV E Chef Säkerhetsärenden översikt, Pol III 

II Rogoringspännon 

h

: 

!

Åter 

E Chef Pol V • Statssekr int. u-samorb Il Utr.min sekreterare 111  

_ 
Antal ex skr sidor I Distribuerad din i‘kp,....-- datum elers i  

.(-- 1 i I 

Ankel ex bil sidor kilyg..._,erod
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719 Raoul Wallenberg 

Raoul Wallenberg 
Motion made, Question proposed, That this House do 

now adjourn.—[Mr. Berry.] 

2.30 pm 

Lord James Douglas-Hamilton (Edinburgh, West): If 
he is alive today, Raoul Wallenberg will be celebrating, 
if that is the right word, his seventieth birthday in 12 days' 
time. That makes him approximately the same age as the 
Leader of the Opposition and, as we know, that is an age 
which does not preclude all types of activity. 

Without making odious comparisons, it can be said of 
Raoul Wallenberg that humanity owes him an enormous 
debt, and that can be said of hardly any other living person 
this century—if, indeed, he is alive. 

In 1944 and 1945, whilst.acting as a Swedish diplomat 
in Hungary, he repeatedly confronted the SS commanders 
taking persons of Jewish origin away to be murdered, and 
he claimed that they were Swedish citizens. As a result, 
when Soviet forces took Budapest, about 120,000 persons 
of Jewish origin were alive, this being far and away the 
largest Jewish community remaining in East Europe at the 
end of the Second World War. I doubt whether it can be 
said about any other man this century that he played a key 
role in saving the lives of somewhere in the region of 
100,000 people. 

The facts are plain and unmistakable. Raoul 
Wallenberg showed qualities of enormous courage and 
relentless persistence. He is, with justice, regarded as one 
of the great heroes of the twentieth century. A recognition 
of this fact is that only two men this century have received 
honorary American citizenship. One was Sir Winston 
Churchill, for the role that he played in destroying the 
Third Reich. The other, on 6 October 1981, was Raoul 
Wallenberg, for his part in saving the lives of some 
100,000 people. 

It was on 17 January 1945 that Raoul Wallenberg was 
taken into custody by the Soviet authorities in Budapest 
who, ever since, have refused to release him. 

I raise the question of his fate today for a number of 
reasons. First, to this day the Swedish Government do not 
regard Raoul Wallenberg as being dead. The ambasador 
in London, Mr. Per Lind, has confirmed that the Swedish 
Government would welcome support in connection with 
Swedish intervention in an international forum. 

On 15 April 1981 the then Minister of State, Foreign 
and Commonwealth Office, my hon. Friend the Member 
for Blackpool, South (Mr. Blaker), answered questions 
from my hon. Friend the Member for Ilford, North (Mr. 
Bendall), my hon. Friend the Member for Essex, South-
East (Sir B. Braine) and the hon. and learned Member for 
Leicester, West (Mr. Janner) with these words: 
"we shall do everything that we can to back up the Swedish 
authorities by supporting their representations. Also, we have 
told the Swedish authorities that we shall put them in touch with 
British subjects who may be able to help by giving evidence in 
support of the search"—[Official Report, 15 April 1981; Vol. 3, 
c. 310.] 

Secondly, I have received a letter from Raoul 
Wallenberg's sister, Mrs. Nina Lagergren, written on 
behalf of the Raoul Wallenberg Association, welcoming 
the inititative to raise inquiries about her brother in the 
House of Commons with deep gratitude. In this connection 
it is relevant that one of Raoul Wallenberg's cousins, 
Annis Bonsor is a British citizen, and my hon. Friend the 
Member for Nantwich (Sir N. Bonsor) will be able to 
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represent her views. As it is, quite a number of those 
whose lives were saved by Raoul Wallenberg came to 
Britain alter the Second World War, and many of them 
went on to settle in North America and in Comnionwealth 
countries. 

Thirdly, the Church of Scotland, of which I am a 
member, greatly admires and respects the work carried out 
by Raoul Wallenberg. On a much more limited scale, Miss 
Jean Haining also tried to save people from being 
murdered in Hungary during the war. She was sent to 
Auschwitz, where she was murdered, and this year the 
Moderator of the Church of Scotland, the Very Reverend 
Dr. Andrew Doig, took part in the service unveiling a 
memorial to her in Budapest. 

It is relevant that, when Raoul Wallenberg went to 
Budapest, his mission was known to the British 
Government who even supplied him with names of British 
citizens and contacts so that he could protect them. 

I tum to Raoul Wallenberg's fate. On 16 January 1945 
the Soviet Deputy Foreign Minister informed the Swedish 
ambassador in Moscow that the Russian militarjr 
authorities had taken measures—as be described it—to 
protect Raoul Wallenberg and his belongings. On 8 March 
1945 the Russian-controlled Kossuth radio broadcast that 
Wallenberg had been murdered. On 18 August 1947, the 
Deputy Foreign Minister, Andrei Vyshinski, said that 
Raoul Wallenberg was not in the Soviet Union and was 
unknown to the authorities. Vyshinski suggested that be 
had probably died in Budapest in 1945. That was untrue, 
as Soviet authorities later admitted. 

Wallenberg was seen by a large number of witnesses, 
and in 1957 the Soviet Deputy Foreign Minister Andrei 
Gromyko wrote that a search of prison archives bad 
revealed a hand-written report dated 17 July 1947 from the 
medical head of Lubyanka prison to the Minister for 
security services, Abakumov. The note said: 

"1 report that the prisoner Wallenberg who is known to you, 
died suddenly in his cell last night." 
Gromyko said that later Abakumov was sentenced to death 
and shot. 

Gromyko's reply to the Swedish Foreign Minister 
contradicted Vyshinski's earlier reply. Gromyko made it 
all too clear that Wallenberg was well known to the Soviet 
authorities, and alleged that he had been killed in 1947. 
since then Raoul Wallenberg has been seen by many 
witnesses. I have 90 pages of evidence prepared in Sweden 
which reveals that witnesses had seen him in Russia. Many 
returning prisoners of war confirmed that they had seen 
him. During the 1950s many more witnesses spoke of 
seeing Wallenberg in prison, and said that he had been 
interned because the Russians regarded him as a spy. 

So much evidence was accumulated that in 1960 two 
Swedish supreme court judges assessed it and came to the 
same conclusion about the sightings. They said: 

"The statements contain a large amount of information, the 
correctness of which it has been possible to check and they 
support each other. In our opinion, according to Swedish law, 
the present Report must be considered to make it 
probable—though it does not contain full evidence in this 
respect—that Wallenberg was alive at least in the beginning of 
the 1950s and at that time in prison in Vladinlir." 
The judges' considered assessment carries infinitely more 
weight than the unconfirmed reply of Gromyko. 

In 1961 there was further evidence of Raoul 
Wallenberg's detention in the Soviet Union. Professor 
Svartz was told by the Russian professor Myasnikov that 
he knew of Raoul Wallenberg, who was in a mental 
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hospital. The Swedish Prime Minister wrote to President 

Kruschev, who became angry with Professor Myasnikov. 

The next time that Professor Svartz saw Professor 

Myasnikov the latter withdrew his statement and said that 

he did not wish to discuss the matter. 
In 1978 news reached Sweden that a Russian Jew called 

Jan Kaplan had met a Swede in the Butyrka prison in 1975 

who had been in prison for 30 years. Jan Kaplan passed 

that message out through several different sources, and the 

Swedish Government took up the matter. They were 

refened to Gromyko's reply, but no serious attempt was 

made by the Soviet Government to investigate the detailed 

evidence of sightings of Wallenberg. 
It is significant that when the Swedish Prime Minister 

asked Soviet Prime Minister Kosygin tö investigate all 

information and requested that a Swedish representative be 

allowed to speak to Jan Kaplan, that request was tumed 

down. The Russian leadership gave the impression of 

.)e i ng anxious that the facts of the case should remain 

hidden. 
I am glad that the hon. and learned Member for 

Leicester, West (Mr. Janner) is with us. He led a 
deputation to the Soviet embassy some time ago and I 

understand that he received a very unsatisfactory reply. I 

hope that he will catch your eye, Mr. Deputy Speaker. 

In those circumstances it is understandable that meny 

of the witnesses did not wish their names to be published 

on the grounds that if they were there might have been 

serious recriminations against their families in the Soviet 

Union. Indeed, 1,200 gages of Wallenberg documents 

remain secret so that there should be no persecution of 

relatives in Russia. 
In 1979 the American Government, with the approval 

,of the Swedish Government, raised the maner directly 

with the Soviet Union. I hope that today the Minister will 

make it clear to the Swedish Government that he, too, will 

join with the American Government in giving whatever 

help he can to discover the whereabouts of Raoul 

Wallenberg and to obtain his release if he is alive. Already 

at the Madrid conference Britain has raised the matter in 

an international forum and no satisfactory reply was 

received. Can the Minister assure the House that the maner 

will not be allowed to rest? As the Swedish Foreign 

Minister said on 13 May 1979: 
"Wf always assume that missing citizens are alive, until we 

consider that convincing proof of their death is sound. We must 
not give up." 

Raoul Wallenburg was a person of the deepest 

humanity anda great man in his own right. If the Russians 

should ask why we are so anxious about the fete of that 

one man, the reply must be that even if he had not been 

a person of the great consequence he would still be entitled 

to justice and to freedom if he was alive. 

I do not know for certain that he is alive. I do not even 
know with certainty how long he might have survived in 

Russian hands, although I am very much aware of the 

detailed evidence from witnesses to the effect that they 

saw him for meny years efter Gromyko said that he was 
dead. But whether he is alive or not, the struggle to draw 

his case to the attention of the world is of major importance 
to reavind us, first, of the vital truth that a genuinely good 

man can achieve immense victories even in the most 

adverse circumstances, and secondly, that whatever their 

claims to Socialism and to justice, the Soviet Union is a 
country in which individuals can disappear without a trace 
and the full facts be systematically withheld for ever more. 
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By acting as a symbol of prisoners of conscience one 

might argue that Raoul Wallenberg continues to serve 

humanity as he did all his active life. Nevertheless, I very 

much hope that he is still alive and that our efforts might 

do something to secure his release. In any case, the forces 

of totalitarian injustice must be reminded that, try as they 

may, the individuals who suffer at their hands will not be 

forgotten. 

2.42 pm 

Mr. Greville Janner (Leicester, West): The House 

owes a considerable debt of gratitude to the hon. Member 

for Edinburgh, West (Lord James Douglas-Hamilton) for 

raising yet again the case of Raoul Wallenberg, that 

extraordinary hero of humanity. 
In a recent visit to Hungary I met some of the 100,000 

people whose lives he saved by his extraordinary bravery. 

Travelling almost anywhere in the world where there are 

survivors of Hitler's catastrophe one finds among Jewish 

communities people who say that it is due to Raoul 

Wallenberg that they now live. 
It was another tragedy that he should disappear into the 

Soviet Union. His life and death, if there be one hereafter, 

are one of the great mysteries of the postwar world. We 

have only statements from the Soviet authorities that have 

been proved to be untrue, combined with a series of 

sightings and statements, each one of which its own is 

almost unreal and unreliable, but when woven together 

form the cloth of reality that shows that this man is 

probably alive. Those who valde his work and appreciate 

his heroism will not be prepared to accept the fact of his 

death unless it is proved in a way that has not so far been 
done. 

I am sure that the House would wish the Government 

to do everything possible to convince the Soviet authorities 

that the case will never be forgotten until it is solved, to 

ask them for the good name of the Soviet Union to produce 

evidence that the family of Raoul Wallenberg can accept 

about what has happened to him, to release him if he is 

alive and to prove his death pmperly if he is dead. 

In the recent Wallenberg hearing in Stockholm, we 

heard the evidence of people who loved and knew him and 

whose lives he saved. His case will not be forgotten in the 

House and I thank the hon. Member for Edinburgh, West 

once again for taking the opportunity to raise the matter 

today. 

2.45 pm 

Sir Nicholas Bonsor (Nantwich): I extend the personal 

durks of the English branch of the Wallenberg family to 

my hon. Friend the Member for Edinburgh, West (Lord 

James Douglas-Hamilton) and indeed the hon. and learned 

Member for Leicester, West (Mr. Janner) for their kind 
words in support of his case and for raising the maner in 

the House today. I have little to add to what has already 

been said. 
With the assistance of the Swedish Government, my 

cousin's family has striven for more than a quarter of a 
century by every means available to it to discover the fete 

of Raoul Wallenberg and, if he still lives, to secure his 

release. As the House will know, all those efforts have 

been to no avail. If indeed he lives, I trust that even now 

in the few closing years that may remain to him, the 

Russian leaders will relent, give lim back his freedom and 
send him home. 
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[Sir Nicholas Bonsor] 

If Raoul Wallenberg is dead, as many of us fear, and 
if no further word is heard as to his fate, let the Soviet 
leaders be warned of the consequences. Their system of 
government is founded on violence, nurtured and fed by 
human sacrifices such as his, and sustained only by fear. 
Until that system has been utterly destroyed and its leaders 
with it, the name of Raoul Wallenburg will live on in the 
West as a beacon and a shining example to those who 
follow in his footsteps and who will continue his fight for 
freedom and justice until they are restored in all the 
countries of Eastern Europe, including Russia itself, which 
now suffer the tyranny of Soviet rule. The Sovjet leaders 
will rue the day they deprived Raoul Wallenberg of his 
liberty and trampled on the principles and standards that 
he represented. 

2.47 pm 

The Under-Secretary of State for Foreign and 
Commonwealth Affairs (Mr. Malcolm Rifkind): I 
congratulate my hon. Friend the Member for Edinburgh, 
West (Lord James Douglas-Hamilton) on raising this 
subject today. It is particularly appropriate that we have 
had the benefit of the contributions not only of my hon. 
Friend the Member for Nantwich (Sir N. Bonsor), who is 
related to the Wallenberg family, but of the hon. and 
learned Member for Leicester, West (Mr. Janner), who 
participated in the hearings in Stockholm in 1981 which 
brought to light further information regarding the fate of 
Raoul Wallenberg. 

It is particularly appropriate that the House of 
Commons, which has centuries of experience in 
supporting the cause of liberty and freedom, should on this 
occassion salute not only- the memory but the 
achievements of Raoul Wallenberg. As my hon. Friend the 
Member for Edinburgh, West made clear in his eloquent 
speech, Raoul Wallenberg directly and indirectly helped 
to save the lives of up to 100,000 men, women and 
children. Anyone who has read the information available 
about his activities in Budapest in the closing days of the 
war cannot be other than intensely moved by the personal 
risks that he ran and the enormous and successful efforts 
that he made, the dramatic consequences of which allowed 
such a large number of his fellow human beings to survive 
at a time of great danger. 

It is all the more tragic that such a man, who deserved 
the grateful thanks of the whole world, should have simply 
disappeared into the inner recesses of the Soviet prison 
system from which he has never emerged. His history is 
tragic but it is also noble in that the spirits of many 
thousands of people have been uplifted not only by his 
achievements in the closing weeks and months of the war 
but by the symbol that he has been for them in the years 
since his disappearance in 1945. 

Reference has been made to the accumulating evidence 
and alleged sightings over the years suggesting the Raoul 
Wallenberg certainly survived for a considerable time after 
the end of the war and may even be alive today. 

It is important to emphasise that two clear facts are now 
established beyond doubt and accepted by all who take an 
interest in this matter, including the Soviet Union. One is 
that Raoul Wallenberg, despite claims by the Soviet Union 
in the immediate years after the war, did survive the war. 
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He was not killed during the last stages of that conflict, but 
survived for at least two years, until 1947. That is not 
disputed by anyone, including the Soviet Union. 

Equally, it has not been disputed since at least 1957 that 
during at least those two years Wallenberg was a prisoner 
of the Soviet Union, held in Soviet prisons. It is important 
to emphasise that those two factors are not in doubt or in 
question, even by Moscow. They are important because 
it shifts the whole onus to the Soviet Union to satisfy the 
Ofamily of Raoul Wallenberg and the whole international 
community as to exactly what happened to the man who 
was in their control for that time, and who may still be in 
their control. 

It is clear from the evidence that has accumulated over 
the period that the Sovjet Union has failed to discharge that 
heavy onus on it, and has failed in a number of ways. It 
has yet to povide a satisfactory explanation of why 
Wallenberg was arrested in the first place. His contribution 
in defeating the objectives of the Nazis in Hungary was so 
outstanding and obvious to all who lived in Hungary at that 
time that for such a man to be arrested is something that 
requires an explanation which we have not yet properly 
received. The fact that it is accepted that, at the very least, 
until 1947 he was kept a prisoner of the Soviet Union has 
not been fully explained. 

The assertion in 1957 by Mr. Gromyko, the Sovjet 
Foreign Minister, that Wallenberg died in 1947 is based 
on an alleged piece of paper that suddenly emerged in the 
inner recesses of the Sovjet prison bureaucracy and which, 
as far as I am aware, has never been authenticated, and the 
reliability of which we are of course not in a position to 
test. 

The saddest aspect is that if the Sovjet Union could 
deny any knowledge of Wallenberg's whereabouts and 
existence right up to 1957, what credence can we give to 
the assertion, in and since 1957, that he died some 10 years 
before that? Clearly the onus is on the Soviet Union to 
provide the international community and the family of 
Raoul Wallenberg with conclusive evidence, and it has 
failed to do that. 

Her Majesty's Government do not know whether 
Wallenberg is alive. We have no finn evidence to suggest 
conclusively that he is alive, but equally, we have no 
evidence that would lead us to assume that he has died. 
The evidence that has emerged on frequent occasions over 
the years consistently points to at least the possibility that 
he has survived those many years of incarceration. That 
is important in considering this question. 

My hon. Friend asked what assistance the United 
Kingdom Government could give. From a technical point 
of view, we have no strict locus, in that Raoul Wallenberg 
is a Swedish citizen who had no direct relationship with 
this country. However, we never for a moment thought 
that that was sufficient reason for not interesting ourselves 
in the case. It is a case which -has shocked the conscience 
of the world and in which every freedom-loving 
Government must involve themselves and do what they 
can to help the Swedish Government in their efforts to 
secure knowledge of Raoul Wallenberg's fate and his 
release, if he is still alive. 

We shall continue to look closely at any new evidence 
that may emerge and that may point to his whereabouts and 
fate. We have assisted the Swedish Government over the 
years in contacting people in this country—British citizens 
and others—who may have been former inmates of Soviet 
prison camps and who may be in a position to help the 
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Swedish Government in their efforts. In addition, as my 
hon. Friend said, at the Helsinki review conference in 
Madrid November 1980 the British delegate spoke in 
favour of the Swedish attempts to open the issue and bring 
pressure on the Soviet Union to clarify the circumstances 
and give a proper answer to the questions that have been 
constantly raised. 

I give the unqualified assurance that we shall respond 
as helpfully and constructively as possible to any initiative 
taken by the Swedish Government in which they feel that 
we could perform a useful role with others in the 
international community in seeking a resolution of this 
great tragedy. 

Although the background to the Wallenberg case is 
unique, his fate is not. Over the years, tens of thousands 
have disappeared in the Soviet Union. Few have had the 
international reputation of Raoul Wallenberg, which has 
maintained the interest of the world in his case, but we 
should not forget that the nature of the Soviet system has 

‘I/F  had consequences of the sort graphically described by my 
hon. Friend the Member for Nantwich. 

Throughout the malm of human rights, the concepts of 
personal liberty and freedom which all hon. Members, 

de, ,vhatever their political views, take for granted have been 
neglected in the Soviet Union. Some of the cruder 
brutalities of the Stalinist system have disappeared, but 
major erosions of the quality of life and personal liberty 
remain. 

Perhaps the Soviet Union believed that the Western 
world would gradually lose interest in the fate of an 
individual who disappeared as long ago as 1945. Public 
interest in issues often fades after weeks or months and 
especially after years. It is remarkable that, far from 
interest in Raoul Wallenberg having declined over the 
years, the reverse is true. Interest in the man and his fate 
is probably greater today than at any time since the war. 

• 
• 

The decision of the United States Congress to award 
Raoul Wallenberg honorary citizenship, the Stockholm 
conference attended by the hon. and learned Member for 
Leicester, West, this debate and others in many parts of 
the world are proof that the cause of Raoul Wallenberg, 
what he stands for and his achievements during his short 
active career as a diplomat have had a major impact. 

Mr. Grenville Janner: Is the hon. Gentleman aware 
that it is proposed to hold a major Wallenberg exhibition 
in London in the autumn? Will he assure the House that 
if the exhibition takes place, as is hoped, under the 
auspices of an all-party and interdenominational group the 
Government will do what they can to help that exhibition 
and to bring forward even more evidence to commemorate 
the life and, if necessary, the name of a great man? 

Mr. Ritkind: The Government will respond as 
sympathetically as they can to any new initiative, in this 
country or elsewhere, in which it is thought that British 
involvement and encouragement might assist. It is right to 
continue to recognise that this is primarily a matter for the 
Swedish Government, but we shall not hesitate to do 
anything that is thought to be useful or appropriate. 

I thank my hon. Friend the Member for Edinburgh, 
West for doing the House and the issue a great service by 
renewing our interest. The Government believe that the 
fate of Raoul Wallenberg is not only a demonstration of 
the basic inadequacies of the Soviet system, but that, 
irrespective of the wider issues involved, Wallenberg as 
an individual made such a tiljor contribution to a 
humanitarian cause and achieved so much in saving the 
lives of so many of his fellow human beings that we should 
be doing less than our duty if we did not do all in our power 
to discover his fate and, if he is still alive, to ensure his 
release, for his sake and for that of his family. 

Question put and agreed to. 
Adjourned accordingly at one minute to Three o' clock. 
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FRIEND" FOELJANDE NOTIS I SIN SPALT "THE TIMES DIARy". 

CIT 

IF HE IS STILL ALIVE RAOUL WALLENBERG, THE HEROIC SWEDISH 
DIPLOMAT WHO SAVED 100,000 JEWS FROM EXTERMINATION IN 
BUDAPEST, IS 70 TODAY. HIS WHEREABOUTS HAVE BEEN A MYSTERY 
SINCE HE WAS LAST SEEN WITH RUSSIAN OFFICERS IN JANUARY 
1945. IN 1957 THE RUSSIANS SAID HE HAD DIED IN LJUBLJANKA 
JAIL, BUT THERE HAVE BEEN REPORTS SINCE OF HIS BEING SEEN 
IN SOVIET PRISONS AND MENTAL HOSPITALS. 

• 
• 

PRESIDENT REAGAN HAS MADE WALLENBERG AN HONORARY US CITIZEN, 
A COLLEGE NEAR MINNEAPOLIS HAS GIVEN HIH AN HONORARY DOCTO-
RATE, AND A WALLENBERG SYMPOSIUM HAS BEEN ARRANGED AT NEW 
YORK UN VERSITY. 
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I WDR II:s morgonnyheter nämndes idag att svensken Raoul Wallenberg 
idag skulle fylla 70 år. Det gavs en kort resumé över hans uppdrag 
i Ungern, hans häktning den 17 januari 1945, resp. att han frivilligt 
begivit sig till ryssarnas högkvart&r denna dag och var "seither 
verschollen". 

I samma radiokanals utsändning kl. 09.05, under rubriken "Zeitzeichen" 
berättades i ungeför 10 minuter om Wallenbergs liv och gärning. 

Nedan några lösa anteckningar om detta program, gjorda under lyssnandet: 

Ungern hade i det längsta försökt motsätta sig det av tyskarna påbjudna 
insamlandet och bortforslandet av sina judiska medborgare ("hat sich mit 
Erfolg widersetzt"), en folkgrupp på ca 200.000 människor. När det blev 
tydligt att kriget skulle komma att förloras skyndade man på och gjorde 
extra påtryckningar genom Eichmann. Judarna skickades genom lastvagnar 
först till Österrike, där det var lättare att få dem vidaretranspor-
terade till Auschwitz. Senare drevs de iväg till fots. President Roosevelt 
hade vid denna tid genom en specialkommitt6 fått i gång aktioner för att 
rädda de återstående judarna och han sökte en lämplig person som å denna 
kommittgs vägnar kunde agera i Ungern. USA:s ambassadör i Stockholm före-
slog då Raoul Wallenberg, som arbetade som köpman tillsammans "med en 
ungersk jude, som ville rädda sin egen familj (der um seine Familie 
bangte*") Raoul Wallenberg reste sålunda i juli 1944 till ungern, utrustad 
med diplomatackreditering. I. Danielsson hade frågat honom, vilka konkreta 
förslag han hade för_att utföra sin räddningsaktion. Skyddspass med 
svenska ambassadens stämpel och underskrift, som intygade att innehavaren 
hade svenskt medborgarskap ("anknytning till Sverige" vore väl rättare?). 
Dessa papper gjorde nytta. Ofta blev det en kapplöpning mellan de tyska 
bödlarna och R.W. Trots att R.W. genom gåvopengar (Spenden) lyckats 
hyra 32 hus åt sina skyddslingar, hände det att de häktades på öppen 
gata, och R.W. med chaufför försökte hindra deras bortforsling. Sedan 
Himmier den 12.11.1944 förbjudit fortsatt mördande av judar, drevs de 
i oordnade skaror till fots till Österrike, som ovan skildrats. Man 
vet inte hur många liv R.W. räddat. Siffran 1.000 nämndes. 

Sedan Sovjet i januari 1945 intagit Budapest ville R.W. ändå stanna 
där för att hjälpa de judiska medborgarna att återanpassa sig till ett 
normalt liv i det ungerska samhället. Detta hade han förklarat, innan 
han den 17 januari beordrades infinna sig hos general Malinowski. 

Ryssarna gjorde ingenting för att återbörda R.W. Han anmäldes senare som 
död i hjärtinfarkt i Lublianka-fängelset, juli 1947. 

Stockholmshearingen gav en del vittnesmål. Gideon Hauslhers v tnesmål 
att R.W. varit vid liv 1961 återgavs i progr et. Utan ivande av 
namn nämndes också de senaste vittnena, Kap an och Kal ski (?). 

Reportern, troligen Hainer Lichtenstein, men han nämndes ej i programan- 
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nonseringen, gick också kort in på varför ryssarna kan ha tänkts häkta 
och undanröja R. W. Det var. ju känt att R.W. sammanträffat med Eichmann 
för att försöka byta 1 miljon judar mot 10.000 lastbilar från Sverige, 
att det förekommit en hemlig konferens, där Jakov Wallenberg deltagit, likaså 
Mame Kollontaj, att ryssarna kan ha trott att R.W. varit dubbelagent. 

Man förbereder nu i förbundsrepubliken en Wallenberg-kommitt6 i stil med 
de som finns i USA m fl länder. Ministerpräsident Rau i NRW och CDU:s 
Biedenkopf skulle vara aktiva för saken, likaså Werner Nackmann från 
tysk-judiska föreningen. 

Johannes Rau yttrade sig också i programmet: att han inte kände till mycket 
om Wallenberg men ansåg honom tillhöra den skara tysta hjältar som vore 
värda att lyftas fram och räddas- från glömska. 

1  Britta Björnsson 

*) Ett litet sakf 1: enligt Dr. Lauer var.hans_och hans hustrus släktingar 
redan borta och ördade när R.W. begav sig till Ungern. Detta har jag hört 
av Koloman.Lau r själv, gom-jag träffat både under-40-talet-och i juli 1979. 
Den här framförda åsikten har.kommit att leda till en'brytning mellan 
familjen von Dardel och-paret Lauer,.berättade.han då med bitterhet. Han 
ansåg att journalisten Rudolf_Phiiipplanterat denna,tanke: att Lauer skickat 
R.W. till Ungern av egoistiska skäl./BB  

• 
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Käre Dietrich! 

Sänder här bilder och klipp som Du önskade i 
telex594_11982-06-21). Hoppas de kan användas. 
Som jag tidigare påpekat har det inte varit 
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Raoul Wallenberg i tyska medier: TV-film, radioprogram 
och ett ev. nytt vittne  
(1 bil) 

Broder, 

Jag tackar för Dina rader med bi agda kopior, som jag 
vidarebefordrat till Dr. Ströbinger, som dock ännu ej 
reagerat - semestertider på alla håll. 

1. Nu har vi/jag, dvs Anders Möllander och jag, 
tittat på TV-sändningen i WDR:s serie "Geschichte-
Zeitgeschichte" om Raoul Wallenberg. Programmet, som 
var en timme långt, sändes på en så olycklig tid som 
kl 23.00 och sågs därför av få. Emellertid ringde jag 
nyss till WDR och frågade, huruvida vi kunde få låna 
en kopia av filmen. Det lär vara lätt om man för formens 
skull skriver en rad. Den person jag talade med trodde 
att man kunde få låna den för en längre tid, så att 
den t ex kunde skickas till er i Stockholm. Kostnaden, 
utan garanti, skulle ligga kring 250 DM. Vad det skulle 
kosta att köpa en kopia kunde jag inte få reda på i 
denna omgång; ej heller en ev. utskrift. Jag vore tack-
sam för besked, huruvida intresse föreligger från UD:s 
sida. För övrigt skulle jag kunna föreställa mig att 
filmen köps av Sveriges TV. Därom vet jag naturligtvis 
intet. 

Filmen innehöll en historik om Raoul Wallenberg, hans 
bakgrund, barndom och bildningsväg och anledningen 
till att han gav sig iväg på sin mission. Underligt 
nog nämndes det i texten att han var 9/16 jude", vilket 
må vara sant, men såvitt jag vet har detta endast nämnts 
i Biermans bok. I dessa avsnitt fanns inklippta dokumen- 
tärbitar, t ex scener från Haifa 1936, då Raoul Wallenberg 
bevittnade flyktingarnas anländande, bitar om bort- 
forslingar i Ungern etc, varvat med stillbilder och 
med intervjuer med diverse personer, de flesta väl 
kända från tidigare berättelser. Filmen gav troligen 
inget speciellt nytt, men den skilde sig i sin stil något 
från BBC:s program, som ju tidigare gått här, med tysk 
redigering. 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Tel 
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2. Den 4/8 hade WDR II, radio, ett kort inslag om 

Wallenberg i serien "Zeitzeichen". Hans namn nämndes 

redan i de föregående morgonnyheterna, att han den 

dagen skulle ha fyllt resp. fyller 70 år, att han den 

17 januari 1945 begivit sig till ryssarna i Budapest 

./ och var "seither verschollen". Jag bifogar lösa an-

teckningar om detta program, så som de blev under 

lyssnandet. (Vår tekniska betedskap att ta upp på 

band -resp. video är hittills obefintlig. Men den saken 

skall det bli ändring på redan nästa vecka.) 

3. I dag har jag haft några telefonsamtal, som slump-

vis kopplades till mig, eftersom jag råkade finnas till 

hands (de borde kanske ha varit Anders' revir, men nu 

avberättar jag deras innehåll till er båda). 

Ett samtal kom från en Gerhard Sch dt, 57 år, Kirchstr. 1 

D-7553 Muggensturm/Rastatt, tel 07222/32 546, som var 

mycket upprörd sedan han av en slump sett gårdagens 

TV-film. Han hade inte fått en blund på hela natten 

och var mycket ivrig att genast avbörda sig följande: 

Han hade under åren 1947-1956 varit fånge i  Ryssland 

och visste med säkerhet, sade han, att han i-S till 14 

dagar varit cellkamrat med en man vid namn Raoul - 

man använde bara förnamn i Lubianka-fängelset - som 

de också kallat "Wallenstein", eftersom de inte upp- 

fattat hans efternamn. Raoul Wallenberg hade haft en 

svag brytning, men talat mycket bra tyska. Han var 

då, det var vintern 1949, detta var Schmidt mycket 

säker på, svag och avmagrad, som de flesta, men i 

synnerligen dåligt skick. Schmidt berättade många 

detaljer om hans minne av Raoul: att han mycket talat 

om svenske kungen, som gick omkring utan särskild be- 

vakning. Denna tanke tycktes han vara maniskt upptagen 

av. Raoul Wallenberg hade också ofta talat om att han 

haft en stor summa pengar när han häktades, i franska 

francs, sade han. Schmidt tyckte att hans cellkamrat 

verkade ganska omtöcknad. Han blev ofta hämtad till 

förhör, vid alla tider på dygnet, vilket kunde bidra 

till hans "underliga tal". De hade under denna tid 

delat en enmanscell och talat samman en hel del. Schmidt, 

som ju inte är lika gammal som en del andra vittnen, 

gav en utförlig skildring av fångarnas allmänna situation: 

att de var så avtrubbade, att de inte kunde hålla reda 

på dagar och veckor. De räknade endast med "vinter" och 

"sommar" och försökte på så sätt hålla reda på årens 
gång, men förlorade så småningom räkningen även på deras 

antal. De hade ingen möjlighet att skriva eller ens 

. / . 
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krafsa något på väggarna, eftersom deras naglar hölls 
kortklippta. Jag frågade om han kände igen Raoul Wallen-
bergs utseende i TV-filmen. Det kunde han inte påstå 
med säkerhet, eftersom fångarna hela tiden hölls snag-
gade och även f ö fick mycket förändrade ögon och 
ansiktsdrag av fängelsevistelsen. 

Själv var Schmidt år 1949 redan dömd till döden. Det 
var därför han var säker på åtalet. Han hämtades sålunda 
själv aldrig till förhör. Han berättade som sin bak-
grund att han varit i amerikansk och senare engelsk 
fångenskap under kriget, att han släppts och bott i 
Berlin fram till 1947, då han häktades på öppen gata 
av ryssar, dock i den franska sektorn. Han dömdes för 
spionage, sabotage och kontrarevolutionär verksamhet, 
så småningom, sedan han förelagts ett otal handskrivna 
brev från olika håll i Ryssland,ända från Ukraina, under-
tecknade av diverse "Schmidt". Dock hade han före sin 
fångenskap aldrig vistats i Ryssland. Hans dödsdom blev -
förstås - uppskjuten och domen så småningom nedkortad. 
1957 frigavs han och återvände till Tyskland. Han hade 
då ett flertal samtal med tyska Röda Korset, som för-
hörde honom om vilka tyskar han mött under sina fängelse-
vistelser. Men han hade aldrig tillfrågats om andra 
än tyskar och därför aldrig tidigare talat om sitt 
möte med "Raoul", som han sade. Han hade ingenting 
emot att kontaktas i denna sak, om det fanns något 
intresse för ytterligare upplysningar. Som framgår av 
ovanstående, och ytterligare detaljer som jag inte vill 
besvära med, var Schmidt mycket mån om att bestyrka 
sitt minne. Han talade om att fångarna i Lubianka gick 
sina promenader uppe på taket, att de badade i en bassäng 
som var så såphal att man måste hålla sig fast i kanten, 
annars drunknade man - vilket just Raoul hade lärt 
honom. Han sade också att många fångar han mött funnits 
där sedan första världskriget, att det sålunda var teore-
tiskt möjligt att överleva många decennier.  

Så långt Gerhard SOhmidt. 

Ett annat samtal kom från Erhard Hi le i Dösseldorf. 
Han hade också sett filmen. Han är troligen känd för 
departementet. Han berättade att han inte tidigare velat 
ställa upp som vittne eller träda fram i offentligheten 
av hänsyn till sin hustru, som lidit tillräckligt. 
Numera hade hon gått bort. I filmen hade han observerat 
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journalisten Edward af Sandeberg, som han träffat och 

gärna ville ta upp kontakt med. Jag har funnit hans 

namn i telefonkatalogen och tänker vidarebefordra 

det till Hille. Hille framhöll att det vittne som 

påstått sig ha sett Wallenberg i Vadima-fängelset 

måste ha fel, eftersom han visste att isoleringen 

där var så sträng att man inte kunde se någon medfånge. 

Där fanns huvudsakligen utländska prominenta fångar. 

Hille berättade, att han dragit sin historia för den 

kände Rudolf Philip, som i Vecko-Journalen i början 

av. 50-talet återgivit den och gett Hille det fingerade 

namnet Eberhard Killer. Av hänsyn till släktingar i 

DDR hade han inte velat figurera ytterligare. Om han 

har mer att berätta framgick inte av detta samtal, som 

var ganska kort. 

 

 

Britta Björnsson 
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E Chef Försvarsdep  77 Regeringens samordn.kanslier3 ex 1 Exportkreditnämnden  D Östek byrån  

D Chef Handelsdep  DStatssekr Försvarsdep  E Riksbanken  E Bankföreningen  

E Chef Industridep  E Statssekr Handelsdep  D Rikspolisstyrelsen  D Exportrådet  

D Chef Jordbruksdep  D Statssekr Industridep  D SIDA  E Grossistförb.  

D Chef Justitiedep  D Statssekr  E AMS  D Industriförbundet  

P Chef Kommundep  D Statssekr   ffi Statens rymddeleg  • LO  

D Chef Kommunik.dep  .— IM-enh, Arbetsmarkn.dep  E IVA  • TCO  

ffi Chef Socialdep  7 1-sekr, Arbetsmarkn.dep  D Svensk Kärnbränsle AB  D SAF  

D Chef Utbild.dep  D 1-sekr, Bostadsdep  E Statens Kärnkraftsinsp  C  
E Statsr Mogård, U   7 1-sekr, Industridep  E Statens Strålskyddsinst  E  
D Statsr Johansson, B  1 1-sekr, Jordbruksdep  D Televerket   E  
r—  Statsr Holm, 5  1 1-sekr, Kommunik.dep  D Naturvårdsverkets 1-sekr  E  
E Statsr Andersson, A  E 1-sekr, Socialdep   D Invandrarverket  0  

E Statsr Danell, Bo  D I-sekr, Utbildn.dep  D Svenska Institutet  Eli  
D Statsr Petri, Ju  1 Intern enheten, Ekonomidep  E Forskningsberedningen  0  

D Riksdagens talman  p Intern enheten, Försvarsdep D Mijövårdsberedningen  0  

Större beskickningar 

IFN-representationen 9 ex 

E Bonn 

E London 

n Moskva 

E Paris 

E Peking 

n Tokio 

E Washington 2 ex 

D FN-repr 

7 Norden 4 ex D Helsingfors U Köpenhamn 1 Oslo D Reykjavik 

7  Övriga Östeuropa 7 ex 

1 Belgrad 

D Berlin A 

E Budapest 

D Bukarest 

1 Prag 

7 Sofia 

D Warszawa 

--.1  Övriga Västeuropa 

II och Canada 16 ex 

D Ankara 

D Athen 

0 Bern 

D Bryssel 

D Dublin 

0 Haag  

'-'-' Lissabon 

D Madrid 

E Ottawa 

D Rom 

D Wien 

E Bryssel-del 

• Genöve-del D Strasbourg-repr 

• Nedrustn-del Genive 

D Paris-del 

7  Nordafrika 5 ex 7-  Alger E Kairo D Rabat E Tunis E Tripoli 

7  Mellanöstern 6 ex E Bagdad D Beirut D Jeddah E Kuwait E Tel Aviv D Damaskus 

Övriga Asien och 

IAustralien 18 ex 

1 Bangkok 

E Canberra 

D Dacca 

E Hanoi 

E Hongkong Gk 

0 Islamabad 

---:, Jakarta 

E Kuala Lumpur n Manila 

1 New Delhi D Pyongyang E Singapore 

• Teheran D Seoul R Colombo 

D Wellington D Panmuniom E Vientiams 

7  Övriga Afrika 12 ex 

D Abidjan 

D Addis Abeba 

E Dar-es-Solaom 

E Gaborone 

D Kinshasa 

E Lagos 

D Lusaka 

0 Monrovia 

• Nairobi D Maputo 

• Pretoria D Luanda 

7  Latinamerika 11 ex 

D Bogota 

D Brasilia 

D Buenos Aires 

E Caracas 

77, Guatemala 

D Havanna 

D Lima 

E Mexico 

• Montevideo • Santiago 

11 Quito 

--, Vissa lönade 

II konsulat 16 ex 

1 Antwerpen 

D Berlin GK 

D Chicago 

D Frankfurt 

D Hamburg 

D Istanbul 

D Leningrad 

D Mariehamn 

E Minneapolis 

• Montreal • Rio de Janeiro • Houston 

D Monchen 

D New York 

D San Francisco 

D Sao Paulo 

E Utrikesministern D ESK-gruppen 6 ex D Chef bilaterala enh E Thans 13 "K&Y  .1/2 

IX Kabinettssekr E Chef H-enhet 1 D Chef multilaterala enh D Gullers 0  
D Bitr Kabinettssekr D Chef H-enhet II E Chef Protokollet D Thorsson •   

0 Chef H-enhet III 0 Chef Press o. Intenhet E Edeen • Chef Pol avd •  

E Chef Pol 1 D Chef H-förh grupp fl Chef Pressbyrån D Dahlin I3  
El Chef Pol Il D Chef Rättsavd -11 Chef 1nform.byrån D Kob.sekr kansli 0  
D Chef Pol III D Rättsavd  E Foikrättssakkunnige D Wahlbäck D Åter enheten ex 

• Chef Pol IV 1 Exp.chefen D Chef Säkerhetsärenden • Marling D Rapp. översikt, Pol III 

D Chef Pol V 0 Statssekr int. u-samarb E Utr.min sekreterare 0  • Regeringspärmen 

Antal ex skr sidor Antal ex bil sidor , Åtg postexp datum sign 
OZ..i 1 

 Kt2p7, densx. Pbtribuerad den sign'
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P_ Akhi, 

CABINET STOCKHOLM 

240. KANADENSISKA PARLAMENTET 
HYLLAR RAOUL WALLENBERG PAA 70

-AARS- 

DAGEN e
 

1 KANADENSISKA HOUSE OF COMMONS UPPMAE
RKSAMMADES DEN 4 AUGUSTI 

RAOUL WALLENBERGS 70-AARSDAG. 
1 PROTOKOLLET, SOM JUST NAATT 

AMBASSADEN REFERERAS HAENDELSE
N PAA FOELJANDE SAETT: 

"HUMAN RIGHTS. RECOGNITION OF
 HEROISM OF RAOUL WALLENBERG 

-

MOTION UNDER S 0 43 

MR DAVID BERGER (LAURIER): MAD
AM SPEAKER, IN MARCH, 1944, NA

ZI 

GERMANY PARTIALLY OCCUPIED HUN
GARY AND DISPATCHED ADOLPH EIC

HMANN 

TO ORGANIZE THE DEPORTATION OF
 THE LAST SUBSTANTIAL POPULATI

ON OF 

JEWS WITHIN NAZI INFLUENCE. EI
CHMANN QUICKLY COMPLETED WHAT 

HE 

PROUDLY CALLED "A DEPORTATION
 SURPASSING EVERY PRECEDING D

EPORTA-

TION IN MAGNITUDE" . SOME 437
,000 JEWISH MEN, WOMEN AND CH

ILDREN 

WERE SENT TO CONCENTRATION CAM
PS ON 148 TRAINS BETWEEN MAY 1

4 AND 

JULY 8, ACCORDING TO A NAZI RE
PORT. 

A YOUNG SWEDISH DIPLOMAT BY TH
E NAME OF RAOUL WALLENBERG, AR

RIVED 

IN BUDAPEST IN JULY ON A RESCU
E MISSION AND IN THE ENSUING M

ONTHS 

SAVED PERHAPS AS MANY AS 1000,
00. PERSONS, INCLUDING MANY CA

NADIANS 

OF HUNGARIAN ORIGIN. ARRESTED 
IN 1945 BY THE SOVIETS, REPORT

S STILL 

PERSIST THAT HE IS ALIVE. TODA
Y, AUGUST 4, WOULD BE THE SEVE

NTIETH 

ANNIVERSARY OF HIS BIRTH. I TH
EREFORE MOVE, SECONDED BY THE 

HON. 

MEMBER FOR WATERLOO (MR MCLEAN) AND T
HE HON. MEMBER FOR WINNIPEG-

BIRDS HILL (MR BLAIKIE): 

- (1410) 



THAT THIS HOUSE, ON THE OCCASION OF RAOUL WALLENBERG'S SEVENTIETH 
BIRTHDAY, RECOGNIZES HIS HEROIC DEEDS ON BEHALF OF ALL HUMANITY 
AND URGES THE GOVERNMENT OF CANADA TO CONTINUE ITS EFFORTS TO 
OBTAIN INFORMATION ABOUT HIM FROM THE SOVIET UNION. 

SOME HON. MEMBERS: HEAR, HEAR' 
• 

MADAM SPEAKER: IS THERE UNANIMOUS CONSENT FOR THIS MOTION? 

SOME HON. MEMBERS: AGREED. 

MADAM SPEAKER: THE HOUSE HAS HEARD THE TERMS OF THE MOTION. IS IT 
THE PLEASURE OF THE HOUSE TO ADOPT THE MOTION? 

SOME HON. MEMBERS: AGREED. 

MOTION AGREED TO. 

LEWIN+ 

SVENSK OTTAWA KL 12.10 

0 
10590B UDSTH S 
SVENSK OTT 



SVERIGES AMBASSAD 

BONN 1982-08-10 
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0 t .. ,...„, 
Kanslirådet Peter Osvald 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

[ I N K 0 ki U  .1)....A  

1 ,11 (' 19 C 2 
Raoul ,,Wallenberg 
(1 bil) 

Broder! 

Från konsulatet i Hambu g har vi mottagit i kopia 
./. bifogade skrivelse me ilagor. I en av bilagorna 

föreslår en Georg Stön, att han ges i uppdrag ta a 
om Wallenberg-fallet med politbyråmedlemmen And opov, 
som Stein uppger sig skola träffa privat i Moskva i 
september. 

Stein hänvisar till sina kontakter 1978 med general-
konsuln Giron i Hamburg. Av dennes bilagda brev till 
Stein framgår att ärendet då varit uppe i departementet. 

Vi vore tacksamma bli satta i tillfälle svara Stein 
antingen via ambassaden eller direkt via konsulatet 
i Hamburg, i så fall om möjligt med kopia hit. 

Anders Mörander 

Wn 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr. 
53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 21 00 61 - 8 Svensk Bonn 886667 

An der Heussallee 2-10 
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K. Richardsson 
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A/N. 011 ( i\-ioNiv‘askTv 

0,14, 
dr-ri  SVERIGES GENERALKONSULAT 

HAMBURG 1982-08-06 

Förste sekreteraren Möllander 

BONN 

Raoul Wallenberg  
(4 bil) 

Wukukl 

Broder, 

Åberopande mitt telefonsamtal idag med John Wingstrand 
./1-4	 översänder jag härmed ett brev från Georg Stein med bi- 

lagor. 

BK 
Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex 

2000 HAMBURG 36 Alsterufer 15 040/448453 Svensk 212461 

Postfach 30 4950 



D n, 

Georg Stein 

AshailscrlerstrafAe 2r; 

.Fernrof : o4174 --- 2391E 

D.2o93 Stelle 1 
Airrit 

Stelle den 5.4n4.4.4* 1982 

An den Herrn 
- He Presse cs 

 

  

Generalkonsul des Königreiches. Schweden ertraulje.  

2 Hamburg 36 

Alsterufer 15. 

Bezug: Gespräche und Verhandlungen 

it Herrn Gen. Konsul Marc Giron 

S. April 1978 in Stella 

Schreiben vom 31.Mai 1978 

iehe Anlage // in Sachen 

•oul Wallenberg. 

Sehr geehrter 

Herr General - Konsul ! 

Bitte veollen Sie die Gifte haben, noch einmal in Stock= 

holm zuräckzufragen, ob die Königl. Schwedische Regierung 

bereit wäre auf der Basis meiner Vorschläge und Anregungen 

weiter zu kommen. 

Inzwischen, wurde ich sehr gut befEeundet mit dem sowj9ti= 

schen Schriftsteller und Filmregisseur Julian Semenow , 

der mit der Tochter des Min. Jurid Andropow verheiratet ist. 

Im September 1982 babe ich die Gelegenheit mit Herrn J.A. 

dem designierten Nachfolger von L. Breschnjew privat in der 

Nähe von Moskau zusammenzutreffen. Dort könnte ich die Frage 

ganz im privaten Raum vertraulich ansprechen, sofern eine ge= 

wisse Realisierung der 1978 angesprochenen Fragen ( Archiv 

der Kommunistischen Partei Oblast Smolensk ) gewährleistet 

werden kann. 

Bitte wiirden Sie so freundlich sein eine möglichst rasche 

Antwort aus Stockholm einzuholen . 

mit freundlichen GriiBen 



Anmerkung: 

Alle den Schriftwechsel Stein / Schweden in Sachen Wallenberg 

betreffende Fragen, sind weder fär die Presse, noch fär das 

inzwischen gegrändete Wallenberg - Kommitee bestimmt. 

Die Georg Stein inzwischen zur Verfiigung stehenden privaten Kreise 

in der USSR,haben so viel EinfluB dort im Lande, das jegliche 

Preisgabe interner Fragen nichts niitzen, dondern nur schaden könnted. 

Es werden somit alle Persönlichkeiten, die diese Unterlagen einsehen 

können, herzlich um Diskretion gebeten. 

• 
a 

Stelle den. 6. 8. 82 

t 



KÖN i I; 3.. 

i Nv KM Sen ES GE\ Kik.11.3:4iNS 1.1.AT Hamburg, den 31.'.."'379 

Herrn Georg Stein 
Ashauserstrasse 7 

2093 Stelle - Buchwedel 

._arr geehrter Herr Stein, 

schäme mich, dass ich seit dem Besuch bei Ihnen am r 

lem freundlichen und ._.teres :ante_. Empfang, der mir m.giner 

cra.  be._ dieser Gelegenneit .4.• 2e --1 wurde, nichts von m_r nate 

,n lassen. Ich :selost erhielt jedoch auch erst voric 

.n :":1ockholm, in einer Schweden-Eei, -Je..heid 

Angelenh..t. :2h war 15-,tzten Sonntag wieder in Eamburg 

)rd e die Ats >r<.ntakt aufzunehme.-r, kame 

Le uurch• Ihr gestril .2elefenat tuvor. 

:.eider ist es als3 so, wie ioh ver3uchte gestern am 7elef2n zu 

'sagen, dass man in Stockhnlm nicht geneigt ist, der von ihnen 

er»:i.-rnten Anregung gc leisten, auf joden 72.11 bis auf 

14*it,Jres nicht. ru.r natUrlich, dass :::an mir Beocneid 

gett-1 wUrde, wenr, _.ar_ evenell auf andere Gedanken kime. Zur 

leit r;t sonrit leider aus Stockholmer Sicht nichts wel.ter 1:u 

dieser A.1:6-elgennei7 von Ihrer Seite und von Seite des 

JeralkonsulaIs. 

um Gri.,e an .nre J.-rau unu 

Adr•sto 

2 HAMBURG 34 
Akterut« IS 
Postfach.. 304150 

Teleton Teltgrarnni Neradwelber 

040 emu /44 0.! Svensk 212441 



Simån Wiesenthal 
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1010 WIEN 1, sALZTORGASSE 6 IV 5 TELEFON 53 91 31, 

Herrn 

Georg Stein 

Ashausenerstr. 7 

2093 Stellel 

CREDITA^:sTALI BAN ,  ‘• 

KONTO NR 4 7 - 32 ,  

DRESDNER SANK, f ;..' ,A*-K`..)2 

KONTO NR. 9207937 

B R D 
WIEN, 21.2.1978 SW/A 

Lieber Herr Steint 

Ich hette mir vorige Woche vorgenommen, Ihnen gleich zu 

schreiben, dann multe ich aber zur Zeugeneinvernahme vor 

Gericht in SaarbrUcken und anschlie3end nach Paris. 

In der Z-..;i:antnurleit hat .tie.h qituat:i.on P.-grAhen. 

am 15.3.1978 wird nämlich ein schwedischer Regierungsrat 

in dieser Angelegenheit nach Wien kommen, um mit mir die 

weitere Vorgangsweise zu besprechen. 

Ich halte es daher fur zweckmäBig, wenn wir unser gemein—

sames Anliegen bis nach dem Besuch des Regierungsrates 

aufschieben. 

Mit freundlichen Grillen 



I n P It 1  
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DIS SUNDES 

urISCHER .. 

_1010 WIEN 1, SALZYC13GASSE 611V 5 — TELEFON 639131. 6?. 53 C '5 

Herrn 
Georg Stein 

Ashauserstr. 7 

2093 Stelle - Buchwedel  

B R D 

R A t4 KvLR N ID NI G 

CREDITANSTAIT BANKVERIHN 

KONTO NR 4 7.32 s:1!,  

DRESDNER SANK, FRAN.i: 
KONTO NR. 9 S37'-3 

WIEN, 30.1.1978 

SW/A Wallenberg 

Lieber Herr Stein! 

Aus deh USA zurtickgekehrt, fand ich Ihren Brief vor und 

habe.auch gleich mit der ramilie Wallenberg gesprochen 

und ihr eine Kopie Ihres Schreibens zugeschickt. 

Glauben Sie, dal3 es möglich wäre, daB Sie auf unsere 

z :sten in die Sowjetunion fahlen und mit den Leuten, mit 

:Äenen Sie vor förd' Jahren gestirocheb haben, nochmals in 

Kontakt treten könnten? Man miiate natörlich irgendeinen 

triftigen Grund för Ihre Re.ise finden, darrit Sie in der 

Scwjetunion keine Unanehmlichkeiten in diesem Zusammen-

hang haben. 

Die Informationen aus den Jahren 1947 bis 1949 stimmen 

mit dem Uherein, was wir bister ~ten. Die weiteren In- 

interessant aber zu wenig konkret, mög-

licherweise wr-tren Sie da“;ats auch nicht in der Lage, die 

richtigen Fragen zu stellen. Jeder nachweisbare Kontakt 

von Wallenberd mit einem gnderen Häft]ing oder einer ande-

ren Person nach Auust 1947 wJre wicbtig - wenn er bel eg-

bar ist - denn die sowjtiched Behörden haben för Wallen-

berg am 17. Juli 1947 eine Todeserklärung ausgesteLlt, we-

nach er im Lubljaka-Gefäncnis in Mcskau verstorben ist. 

Wir haben bis jetzt einen Zeugen, der mit Wallenberg im 

Sommer 1948 gesprochen hat und zwar in der Nordregion Si-

biriens im Gebiet des Lagers Workuta. Es handelt sick um 

einen Arzt, der ihn untorsucht hat. Diese Aussagen wurden 

duroh Dokumente t  die der Arzt hette, bestätigt. Was wir 

jetzt unbedint brauc:Ien, ist ein zweiter Zeuge, damit die- 

se Todeserklär 4e - lgstens erschöttert wird. 



• 

Simon Wiesenthal 

Natiirlich können das in diesem Fall nicht Informationen 

aun zweiter Hand sein, nur vom Hörensagen. Wir sind im 

Besitze ciniger solcher Mitteilungen, wonach irgendjemand 

im Gefängnis von Wladiwostok im Jahre 1953 mit einem Schwe-

den durch Klopfzeichen Verbindung hatte usw. 

Versuchen Sie bitte fiber die Mönche von Athos in Griechenland 

zu erfahren, wann man Erzpriester Viktor Trujevitch erwar-

tet. 

Mit freundlichen GrUaen Ihr 
• 
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56 Wyndham Street, 
Porth, 
Rhondda, 
Mid Glamorgan. 

8 August, 1982. 

1.75-cx/ 
/ 4,42 -0,-67 i 

Li_fir 6. 6-te. 

Dear Mr. Kiesow,— 

RE: RAOUL WALLENBERG. 

I am a third year Humanities ( .) B.A. student 
-et/klot- ol -014 

taking religious studies in my final year. I would 
like to write my dissertation on Mr. Wallenberg and 
although my tutors are interested in my choice, they 
feel I would not find enough source material to enable 
me to do so. 

'here is a large amount of written material about 
Hitler's Pinal Solution and life in Hungary during 
the Second World War what I am having difficulty in 
finding is an insight into Mr. Wallenberg's religious 
belief and motivation. Whereas I would argue that it.  
*.s sufficient to be a Good Samaritan and not 'valk on 
the other side' I am not sure if my tutors would 
accept this argument. 

I am intrigued and impressed by a man who, though 
Gentile and a neutral, was prepared to risk his life 
for people in such desperate need. I feel that pity 
alone could not have been the sole motivation because 
pity can be such a transitory feeling - there had to 
be a greater motivation. Also if it is true that Mr. 
Wallenberg is still alive in Russia then the Free 
World has much to answer for in not agitating for his 
release. The Soviets in the case of their bett 
icnown dissedents have shown an awareness of world 
opinion. 

• 



I have ordered. With Raoul Wallenberg in Budapest 'y ' 
Per. Anger, but am still waiting for my copy to arrive 
in thelbookshop. I have also purchased Righteous  
Gentile by John Bierman who quotes Mr. Wallenberg's 
sister, Nina, as saying "In the formal sense he had. 
no religion, though in a wider sense I would say he 
was a deeply religious person". I think in a way this 
quotation reflects the paradox I am trying to understand. 

I would be grateful for any help and information you 
can give me and I must also adenit that- I am unable to-
speak any language other than English therefore I would 
need any material to have been published in English. 

Thank yogi. 

• 

Yours truly, 

Alwyn Aguil rs. 

• 



- SWEDISH EMBASSY 
LONDON 

5th August, 1982 

Mrs Alwyn Aguilar 
56 Wyndham Street, 
Porth, 
Rhondda, 
Mid Glamorgan 

Dear Mrs Aguilar, 

Referring to your letter as of 2nd August, 1982, to 
my Ambassador, Mr Per Lind, on Raoul Wallenberg I 
would think that there is enpugh material published 
in English for your dissertation. 

I would like to advice you to write to Mr Ingolf 
Kiesow, Counsellor, Ministry for Foreign Affairs, 
Box 16121, S-103 23 Stockholm. 

Mr Kiesow is at present the official assigned full 
time to the case. He should be able to provide you 
with a list of recent books and other material 
published recently in English on Raoul Wallenberg. 

Furthermore I would like to pass on to you the address 
of the Raoul Wallenberg Committee in London: Secretary 
Mr Maurice Samuelson, 21 Greenfield Gardens, London NW2. 

Yours sincerely, 

Lars-Åke Nilsson 
Counsellor (Political Affairs). 

Address Telephone Telegram Telex 
23, North Row 01-499 95:/0 Svensk London 28 249 
London VV1Fl 2 DN 

lk 



Mr. Ingolf Kiesow, 
Counsellor, 
Ministry for Foreign Affairs, 

Box 16121, 
S-103 23 STOCKHOLM, 

Sweden. 
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KabinettsekreterareHnr-  - ;1 725- tt 
Leif Leifland 

Utrikesdepartementeef 

Stockholm 

Tjänsteställe, handläggare 

EKOred./Arvid Lagercrantz/FB 

A5444.1~-25 -- 
t=42,-z~z-or 

t'fn,-;---  /71~ /-- 2 of-44ytte, 
if// 

Datum Beteckning 

1982-08-11 
Ert datum Er beteckning 

MOPP'  3611111101111111611^ 

SVERIGES RIKSRADIO AB 

Härmed översändes bifogade brev som kan 
komma till användning i spaningarna efter 
R. Wallenberg. 

Avsändaren vill att hennes namn inte offent- 
liggörs. 

Hälsningar 

Arvid Lagercrantz 

Postadress Besöksadress Telefon Telegram Telex Bankgiro Postgiro 

10000 
105 10 STOCKHOLM Oxenstiernsgatan 20 08- 784 00 00 broadcast SRCENT S 695-5900 306 90-2 
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Raoul Wallenberg  
1982-08-10 Nr 200 
överlämnas av ambassaden i Canberra till 
utrikesdepartementet för kännedom. 

r 
L Hed 

Tre personer representerande The Australasian Union of 

Jewish Students har idag besökt ambassaden. Man meddel 

att man bildat en FREE WALLENBERG COMMITTEE och denna 

har föreslagit australiska, parlamentet att göra'Wallenberg 

till en Honorary Australian Citizen. 

Senator etapp har under dagens lunchföredrag tagit upp 

ämnet på pressklubben. 

Gruppen har intervjuats avLABC och man väntar höra något 

därav i kvällens program. 

Kommittén har också-ids:g överlämnat en.-petition---till 

Ryska-Ambassaden undertecknad av 5.500 personer med 

anhållan om ryssarnas förklaringar och frigivande etc. 

(se bil. kopior) 

Man önskade att ambassadören skulle stöda-  deras förslag 

att göra Wallenberg till hgdersmedborgare genom att ta 

kontakt med australiska politiker. 

Ett annat önskemål var också att man önskade hjälp med 

förslaget att ta upp ärendet Wallenberg vid Internationella 

domstolen i Haag. 

Kommittén har kontakt med Wallenbergföreningen i Sverige 

liksom på andra platser i världen. 

BG 

Personer representerade: 

Dr. Frank J.E. Vajda, Neurologist, Austin Hospital, Heidel:)erg 

Karen Schiff, 524 St. Kilda Rd, Melboum 

Danny Unger, 375 Alma Rd, Caulfield, Vie. 



LEASE RETURN TO THE ir\di OFFICE, 58L4 ST, KILDA RD. 

ADDRE S iY/ NAME 

ENE F2EE RAOUL WALLENBERG 

  

COMMITTE 

UNDER THE AUSPICES OF THE AUSTRA4ASIAN UNION OF JEWISH 

STUDENTS, 5814 ST, KILDA ROAD ELSOURNE, 399,1[, 

PETIT ON TO 

LEONID BREZHNEV, ?RESIDENT, SUPRUE SOVIET. 

WE, PEOPLE OF DIFFERENT RELIGI0U4, RACIALA NATIONAL AND 

POLITICAL PERSUASIONS, DEMAND TH RELEASE OF RAOUL WALLENT?,E 

WE FEEL THAT IT IS ATROCIOUS THAT ANY COUNTRY HAS THE 

RIGHT TO DETAIN AND IMPRISON THIS MAN, IT DEEPLY DISTRESSES 

US THAT THE RUSSIAN GOVERNMENT DENIES THAT IT IS UNJUSTLY 

HOLDING THIS HERO, WE CALL UPOOWSSIA TO OBSERVE BASIC 

HUMAN RIGHTS WHICH ARE A FUNDAMENTAL PREREQUISITE TO 

PEACE AND TRUST. WE THEREFORE DgMAND THAT THE SOVIET UNION: 

1. ADMIT THEY HAVE BEEN DETAIN:Nd RAOUL-1NLLENBERG IN 

PRISON SINCE 1945. 

2, RELEASE HIM, AND ALLOW HIM TO RETURN TO HIS FAMILY. 

3, ISSUE A: PUBLIC APOLOGY FOR_IMRISONIY' THIS MAN W:A.TetT._ 

A TRIAL FOR 37-YEARS- 



L AUSTRALASIAN UMON OF JEWISH 
1 

rS) 

ti'd)-TIV/V71 11,"77-1.'‘,.3171 J*7 "T 1", :11 71'71 i: IC:71N.7.1 

INCORPOPATING ALL JEWISH STUDENT GROUPS IN AUSTRALIA AND 1,1:V ZI!! 

PRESS RELEASE 

HONORARY CITIZENSHIP 'OR; SWEDISH DIPIALa_ _ 

The Free Wallenberg Committee has called upen the Australian Cov,:orament 

to feilow the -;fiction of the J S Government and confer henorarv 

citizenship upan Raoul Wallenberg. 

Wallenberg was responsible for having savedl the rives of teris of thousalw-

of Hungarian Jews from the Nd7.1 final solution in 1-944 'Ile 'WaS-arreKted—

by the conquering Russian army in January 1945, and is still hel reved 

to be alive in a Soviet prIson, 

fhe Free Wallenberg Committee expects the-dall te be supperted !sv i 11 

three political. parties. "The attions of Wkillenberg constItuted 

deed of service to humanity at latge" Sp4esperSOn Ter - the 

Karen Schiff sa id today. "The appalling fate Of this great hUmanitJriah 

must be abhorrent to all Australians", she added. 

For more information contact aren Schiff on 51 6921 ext„ 29 (Monday 

Friday 9.30am - 5.00pm) After hours - 509 7410. 

—1 

I
MELBOURNE: SYDNEY: 

I 584 St. MIMI %ad, Melbourne, Victoria, 3004. 2815-269 Old SouthIload Road, donen. 2028. 
I Phone iO3) 51 4921, Telex AA32541 Phoni (02) 307596, Telex AA21024 i 
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eur ur,  

have assel!' led here in Clent . Faltoda veder to de,,onstrate 

ce=itUnent te tl1t c3USkl" r 4oul '411enberkl, 

This (av S Birthday. This he6) !e-Secohd World Vår:MaS 

respoliblt,  for saving ten ef thonsandt of hunn lives in 1944 aJid 

(-1 'red 'red i3iter:5e"A,23-4211e-ert-in C4st4v Soviet—troups in Buda rest 

in van arr 1945. fIceordin4•to the evidence, was detained - b): thr 

Soviet authorities and Ab .x beliove I is still incarcerated on a rlir:;t:a«; 

charge of Spyinq. 

Representinn a broadly based "Free Wallenbe 

- AS_ plant of  an int e rna tio-nal --H-ovenca a ked a t. Sible ourpo veueSt 

the Sovjet authoritiei to review his cape and allow an inVe cia0on 

mi ...ad to his liberation. 



CABINET STOCKHOLM FOER KIESOW, 'JUL 1 

(ZANKHUSET) 

SVENsK BONN 1982-08-19 

Ärende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

I) 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) Kopia till: 

Kabs 
Bitr Kabs 
Polch 

Pol 1  

x Ki e sow 

SLLL 

• 
R .c RAOUL WALLENBERG (UPPGIFTER gkAAN MUELLER/MUEHLBERG) 

VAAR KONTAKTPERSON I AUSWAERTIGES AMT (SPROEDT PAA SKANDINAVIEN—

KONTORET) I DAG MEDDELAT mOELLANDER FOELJANDE: KONTAKT I 

AERENDET TAGITS mED AMBASSADEN I MOSKVA. DAERVID FRAMKOMMIT 

DET ROER SIG GM MUEHLBERG, DVS SAMME PERSON SUM KONTAKTAT GK 

I MUENOHEN. ')ERBONALIA OEVERLAEMNADE I FORM AV "NON—PAJER", 

VILKET INSAENDES NAESTA LALGENHET. DAA SAADANA UPPGIFTE R ENLIGT 

TYSK LAG aj FAAR UTLAEMNAS UTAN VEDER BOERANDES SAMTYCKE, 

UPPMANADES VI IAKTTAGA STOERSTA MOEJLIGA DISKRETION 

VID HANDHAVANDET, DVS 6;(AmFOER ALLT EJ KONFRONTERA MUEHLBERG 

MED UPPGIFTER, SOm VI EJ FAATT AV HONOM SJAELV. • 
KUERNER 
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Aweandningsort 

pol.I,ambr Kiesow/bg 
J11111111111111111  Mende 

Raoul Wallenberg 

1982-08-19 
Dnr 

Ara Grupp 
C MM 

C- tA, f 

Adress 

Svensk BONN 

Text 

Från Kiesow,pol,bankhuset.re hbr Möllander-Osvald 82-08-10 om 

Raoul Wallenberg. 

Något "uppdrag" kan vi naturligt nog inte
ma~ 
 ge till Stein. Däremot ser 

vi gärna att han tar upp saken med Andr165Ov därest han vinner företräde. 
efkx 

Visar sig Andropov intresserad kommer vi å svensk sida givetvis ut- 

verka erforderligt västtyskt dch:amerikanskt tillmötesgående re 

arkivmaterialet. Under alla omständigheter intressant sinom tid få 

del Steins intryck samtalen. 

Cabinet 
r-s gyllet av telegrom•xpeditör•n 
_sr 
-D Av tint den j Kl j Sign 

   

• 
•i 



Arsdndningeort 

Pol.,bankhuset,ambr Kiesow/bg 
Arende Datum Dnr 

1982-08-19 
r 

Raoul Wallenberg Avd Grupp 
.%1

Mål 

c
/
L 

Adress 

Svensk BONN 
Text 

Från Kiesow, pol, bankhuset re Raoul Wallenberg. Hbr Björnsson-Kiesow 

0806. SäMtagXXXMXXXXMMä 

• ; 

Schmidts vittnesmål intressant. Avser nedresa för samtal. Tacksam 

erfara när han kan ta emot närmaste dagarna. Det bör även framhållas 

för honom att det ur vår synpunkt framstår som synnerligen angeläget 

Schmidt'inte talar med utomstående om saken. 

Cabinet 
0 
cr 

Ifyllas av telegramexpeditor•n 



Teet 

Avsandningsort 

Pöl , Kiesow/le 
Dnr 

mm 

*;— 

Ärende 

SVENSK BONN 

Dnr... 

bankhuset. 

Adress 

idag. Re Raoul Wallenberg. Från Kiesow, 

Ifylles av telegramexpedifören 

P R I M 0 Kan Suchdienst eller dess efterträdare 

inom tyska röda korset kontaktas om att vi önskar 

få del av de uppgifter Gerhard Schmidt lämnade Such-

dienst vid återkomsten Tyskland 1957? 

S E C U N D O Lever fortfarande RW-vittnet Ernst 

Wallenstein, senast kända adress Frankfurt am Main, 

Danneckerstrasse 22, tel 66246 (Frau Friede Boelke), 

och var kan han så fall nås? (jfr hbr oläslig under-

skrift-Lundberg 55-10-21 från Bonn). 

CABINET 

Dep Ubk 322. 



UTRIKESDEPARTEMENTET 

LE 

Kopia till: 

Kabs • 

Bitr Kabs 

Polch 

Pol 1 

XÄkteC 

Ärende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) ~4i 
bVtlYSK b()NN 1982-3e-2 0 

CABINET STOCKHOLM gOER KIESOW, POL 1 

(BANKHUSET) FRAAN MUELLANDER 

YCKT D rc A A ii  S K ANDE. 

"RAOUL WALLENBERG (VITTNET SCH(IDT) 

SCHMIDT BEREDD MOETA OSS i KARLSRUHE TISDAG 24 (TVÅA FYRA) 

AUGUSTI. BESTAELLT BILJETTER OCH BOKAT PLATS INTERCITY TAG 

FKAAN BONN TISDAG 08.17 (MATTA KOMMA ETT SJU) r= NAME I 

KARLSRUHE 10.55 (TVAA MINUTER I ELVA), RETUR DE PEN ( ETT 

TAAG I TIMMEN). kUm BOKAT HOTEL STEIGENBERGER IN MAANDAG, 

UT UNsDAG. BRA U DU HINNER MEDDELA ANKOMSTTID, UTGAAR 

ANNAttå li:RAAN ATT JAG KAN HAEMTA DIG PAA HOTELLET 07.45 

(KVART I RATTA). HAELSNINGAR 

KOERNER 

SVENSK BONN 

tO 
X 

0 
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• 



Ärende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till 

Kabs 
Bitr Kabs 
Polch 
Pol 1 

XXYX Ki e sow 

SVENSK SUNN 1ge2-j8-20 

CAOINET STOCKHOLM KItSOW, (ä1. i ( OANKHUST) 

Kt KAUUL WALLENotr‹G ( TEIN) 

I UMSKKIVANUC Ur<UALA(a >3c.tt itLLJFUN gtMi- UtitT INNtHAALLr.T 
411/IIPIP 

TILL uK riAU (ttuLg 'åICT.o). DENNL I;(INGT STEIN OUivi åtSIG 

VILJA i:Jr-SUtKA TA Ui -‘)  Atr<ENDET Uret HANS SAMTAL Mtil AIVIMOPOV 

åLIK AV bAlviT LOVAT HOctA AV SIG TILL GK IGtN -bUcJAN uKTOSEr-K. 
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RIKSPOLISSTYRELSEN 

Avdelningschef Hjälmroth, 

Säkerhetsavdelningen. 

4F:e 
Datum Diarienr (åber vid koorresp) 

820819 R 11153/78 

ev s/t' • 

2 ..... 
UJ .2eD . 

/Staf an Herlitz 

• 
• 

P.M. ang. identitetsfastställelse. 

På bifogat material'har framkallats och säkrats 10 st. papillarlinjespår. 

Dessa spår visar ej någon överensstämmelse med tidigare säkrade spår i 

ärendet. 

R.P.S. Pingeravtryckscentralen, dagtal som ovan. 

Bifogas: 

Undersökningsmaterial bestående av 5 st. skrivelser. 

/o '__ f/ 77-f  tt" 
atp er 

35_- 

• 

Postadress Telefon Telefon Telex 

Box 12256 växel 08 - 769 70 00 direktval 08 - 769 19872 RPS STH S 

102 26 STOCKHOLM 



1 Avsänt med 

sv kurir uti kurir 111  luftpost K vanlig post 

Dep U 

Avsände datum Sign 

Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 

Raoul Wallenberg  

19C-08-20 

//( / 

Avd Grupp Mål 

  

Fru BUhlbach 
Akaregatan 8 

281 00 HÄSSLEHOLM 

Bästa fru Bliblbach: 

Med anledning av brev till utrikesministern 
82-05-27 och 82-08-04 angående Raoul Wallenberg 
vill Jag säga, att man på utrikesdepartementet 
är mycket intresserad av att få ta del av det 

omnämnda brevet från Estland. Jag tackar föralla 
ansträngningar att nå kontakt med departementet 
i ärendet. så fort brevet 08-04 inkom har man 
vidare försökt att ringa till det angivna tele-
fonnumret i Hässleholm, men utan resultat. 

Får jag föreslå att brevet från Estland fotoko-
piera* och kopian sändes i ett rekommenderat brev 

till mig. 

Med vänlig hälsning 

Ingolf Kiesow 
Ambassadråd 

Ifylles av postexp 



Aug. 20, 20, 1982 

Mr. Ingolf Kiesow 
Councellor 
Royal Ministry 
for Foreign Affairs 
Box 16121 
S-103 23 Stockholm /6 

Dear Mr. Kiesow, 

) Pol . I , kr Kiesow/bg-3 • • 
1982-09-03 • 
sv.t.tit. -i Rulikon 

FILM PRODUCTIONS INC.. 

Thanks for your last letter and the photographs you have sent. 

Since our last communication in April 82, we have finished the 
shooting of the film, and now we are at the final stages of the 
editing. 

I would like to ask again' for your assistance. In May 82 the 
last part of the documentation of the Raoul Wallenberg file 
became declassified. I would like -t-a-rece-i-ve"-tirero essor 
Nana Swartz, Ian Kaplan and Abraham Kalinsky testimonies. I 
realize that it can be a large amount of documents. I would 
like to obtain only the main ones, in particular Professor Nana 
Swartz's first testimony and the document which verifies the 
authenticity of Abraham Kalinsky's postcards from Sovfet prison. 

The material you have sent me so far has been very helpful. 
I trust you will continue to assist me in this project. 

Please give my best regards to Mr. Leif Leifland. 

Sincerely, 

David Harel 

22ElkhornDrive,Suite303,Willowdale,Ontario M2K1J4,Canada Telephone (416)222-7574 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 

HEMLIG 

Hållbarheten hos Gerhard Schmidts vittnesmål om 

Raoul Wallenberg  

Det första intrycket efter att igår ha hört Gerhard 

Schmidts vittnesmål om hur han två eller tre veckor 

vintern 1949 satt i samma cell i Ljubijanka som 

Raoul Wallenberg är att han inte har några motiv av 

typen ekonomisk vinning samt att utsagans innehåll 

är självupplevt, att det inte innehåller några 

iögonenfallande brister, men att jag kan komma 

på tre mindre brister vid denna första genomgång. 

De är: 

a) att Schmidt ändrat sin utsaga jämfört med vad 

han uppgav när han ringde den svenska ambassaden 

82-08-06. Ändringen - för övrigt den enda iakttag- 

bara - består i att han sedermera kommit fram 

till att han 1957 för tyska Röda Korsets "Suchdienst" 

i själva verket hade uppgivit att han sett inte 

bara tyskar i lägren utan även nämnt en spanjor, 

en fransman, en engelsman och Raoul Wallenberg. 

När han ringde ambassaden hade han däremot uppgivit 

att han inte hade nämnt RW eller andra utlänningar 

- ingen hade frågat.. 

b) att Schmidt uppger att RW varit några centimeter 

kortare än han själv. Han uppger sin egen längd 

till 176 centimeter. RW var nästan lika lång. 

c) Schmidt lyckades inte identifiera RW bland 



sju kort på män i samma ålder, alla svenskar.Han 

plockade ut tre kort - varav RW fanns på ett -

och sade sig inte kunna välja bland dessa. 

Till dessa brister kan lämnas följande kommentarer. 

Rörande ändringen av vilka uppgifter Schmidt 

lämnade till Suchdienst kan sägas att det inte 

förefaller onaturligt att han, tillfrågad om 

varför han inte tidigare kommit och meddelat vad 

han visste om RW, spontant försvarar sig med att 

ingen frågat honom om utlänningar vid hans hemkost 

ur fångenskapen. Han har enligt sin egen utsaga 

aldrig under sin fångenskap haft anledning att 

vidare fundera över sin medfånge i Ljubljanka och 

inte heller efter återkomsten förrän han fick se 

det TV-program som gjorde honom så upprörd och 

föranledde hans samtal till ambassaden. En felaktig 

utsaga i ett avseende när han talade under stark 

affekt,vilken han sedan ändrar efter att i ett par 

veckor ha tänkt över saken och letat i sitt minne, 

förefaller inte behöva rubba trovärdigheten - i 

varje fall inte så länge man laborerar med miss-

tanken att han medvetet skulle ge osanna uppgifter. 

Det rätta sammanhanget låter sig lätt kontrolleras 

hos Suchdienst. Schmidt visade oss spontant Berliner 

Morgenblatt den 13 januari 1956 vari meddelas, 

att han skulle anlända med en transport av sjuka 

fångar från Sovjetunionen samt ett brev han hade 

fått från Suchdienst och vari han uppmanades lämna 

uppgifter om sina medfångar i lägren. Därmed har 

han själv satt oss på det spår varmed hans uppgifter 

kan kontrolleras. 

Rörande RW:s längd bör påpekas att Schmidt uppgav 

att RW var så utmärglad av hunger och p g a de 

pressande förhören bristande aptit att han bara 

vägde 40 till 45 kilo. Schmidt själv var inte ännu 

vid denna tidpunkt lika utmärglad. Vidare var RW 

en knäckt man i såväl fysiskt som psykiskt avseende, 



och han utsattes vid denna tid för så pressande 

förhör att han inte visste om han förhörts samma 

dygn utan ständigt frågade sin cellkamrat om den 

saken. En sådan man kan ha givit ett intryck av 

att ha varit kortare än han verkligen var - några 

centimeter kortare än en person som i själva 

verket bara var någon eller några centimeter längre. 

Det verkar röra sig om en så svårbedömd detalj 

att den i varje fall inte bör anses vederlägga 

vittnesmålet i dess helhet. Den detaljen är dessutom 

sannolikt svår att minnas korrekt så långt senare. 

Rörande foto-identifieringen bör påpekas att 

Schmidt redan vid sin första kontakt med ambassaden 

sade var att han knappast trodde sig om att kunna 

identifiera RW. Som skäl angav han den långa tid 

som gått, att fångarnas huvuden hölls rakade och 

att RW vid tillfället varit synnerligen utmärglad. 

Vid det identifieringsförsök som vi likVäl gjorde 

tog han ut tre kort, varav RW fanns på ett, och 

sade sig inte kunna välja bland dessa. Mot kortet 

på RW gjorde han invändningen att han såg alldeles 

för atletisk ut och mot de båda andra att de inte 

helt liknade RW heller. Han ville göra en kombination 

av de tre korten. Med hänsyn till att kortet på 

RW togs minst fem år tidigare och till de fruktans-

värda förhållandena i Ljubljanka är det väl snarast 

sannolikt att Schmidts minnesbild är mera korrekt 

än den föreställning om RW:s utseende som kortet 

förmedlar. I varje fall tyder identifieringsför-

sökets förlopp på att Schmidt inte medvetet har 

förberett en falsk utsaga - då borde han rimligen 

ha studerat publicerade fotografier av RW och kunnat 

leta ut det rätta kortet. 

Skall man leka djävulens advokat - och den rollen 

måste vi ägna oss åt innan Schmidts vittnesmål 

eventuellt föranleder ytterligare en framställning 

till sovjetiska vederbörande - synes mig följande 



arbetshypoteser kunna uppställas: 

a) Gerhard Schmidts verkliga identitet är en 

annan än den han uppger och sovjetiska vederbörande 

kan under utpressning få honom att agera agent/ 

provokatör för sin räkning. 

b) Gerhard Schmidt gav sig frivilligt över gränsen 

i Berlin och har sedan blivit östagent/provokatör. 

c) Amerikanare eller/ och engelsmän kan ha gjort 

Gerhard Schmidt till agent/provokatör under hans 

fångenskap hos dem, och han agerar nu för deras 

räkning. 

d) Allt i vittnesmålet är korrekt utom att Schmidt 

suttit tillsammans med RW i Ljubljanka. Han söker 

nu - av kanske patologiska skäl - vinna uppmärk-

samhet genom sitt vittnesmål, eller så drivs han av 

ett behov att "sona sina brott" och upplever det 

som sin plikt att få världen att inte glömma RW. 

(Denna teori uteslutet inte att det kan finnas 

sanna beståndsdelar i vittnesmålet även rörande 

PW:s öde). 

De första tre teorierna, som alla innehåller att 

Schmidt är agent/provokatör för någons räkning 

lider av två gemensamma svagheter. Schmidts starkt 

emotionella och öppna uppträdande - han erkänner 

förbehållslöst att han varit en ivrig nazist och 

han höll på att bryta samman så att förhöret fick 

avbrytas när han talade om att RW inte var vid sina 

sinnens fulla bruk liksom han själv hade haft pe-

rioder då han inte varit det - är inte vad man kan 

vänta sig av en väl förberedd agent för en stormakt. 

För det andra- är de brister i framställningen,som 

påpekats i början av denna PM 4inte sådana att 

de heller stämmer med vad man kan vänta sig av en 

väl förberedd agent. 



Motiven är också svåra att finna. De fall då 

vi tidigare har trott oss ha kunnat avslöja agenter 

/provokatörer i RW-ärendet har rört personer som 

varit utsända från öststatshåll för att övertyga 

oss om att RW redan varit död. Det verkar inte 

kunna vara ett öststatsintresse att få Sverige 

att göra en ny framställning i RW-frågan. På sov-

jetiskt håll har man på senare tid varit så bekymrade 

över läget i de svensk-sovjetiska förbindelserna 

att man talat om det för oss i Moskva. Det verkar 

inte rimligt att sovjetiska vederbörande i det läget 

skulle sända ut agenter för att förmå oss att väcka 

den svåra RW-frågan, kanske inför offentligheten, 

en gäng till. Vad amerikanarna beträffar är det känt 

via RW:s familj att Reagan överväger att ta upp 

RW-fallet med Breznev i höst. Det är väl då föga 

sannolikt att det skulle vara ett amerikanskt 

intresse att vi tar upp saken innan dess och 

därtill på felaktiga grunder. Vidare är det möjligt 

att jag är alltför optimistisk, men jag har ingen 

känsla av att det ingår i amerikanskt beteende-

mönster att lura Sverige att på felaktiga grunder 

förvärra vårt förhållande, med Sovjetunionen. 

Vad beträffar teorien om patologisk psykologi kan 

det visserligen sägas att en önskan att göra sig 

bemärkt genom vittnesmålet svårligen låter sig 

förenas med den strävan efter obemärkthet och den 

brist på kommunikation med andra människor än hans 

13 år yngre hustru,som enligt hans egen berättelse 

präglat hans liv efter kriget. Å andra sidan kan 

märkas en viss bitterhet i hans framställning 

över att alla andra före detta soldater och 

sovjetfångar han träffat antingen försöker framstå 

som motståndskämpar mot nazismen eller också bara 

har kort tids fångenskap bakom sig, detta i kontrast 

mot hans egen dyrköpta ångerperiod och fruktans-

värda fångenskap. Han uppvisar faktiskt litet drag 

av exhibitionism i detta sammanhang, men hans 

övriga framtoning strider enligt min mening mot 



antagandet om exhibitionism. Den saken är jag lik-

väl inte särskilt väl skickad att bedöma - en 

psykiatriker eller kriminalpolis kanske kan få ut 

helt andra slutsatser av bandet från förhöret. 

Detsamma gäller möjligheten av att Schmidt är ute 

för att bidra till RW:s glorifiering och därför 

skulle fabulera i vissa avseenden. Det är den 

enda teori som jag personligen kan tycka stämma 

med hans psykologi sådan som den framträdde under 

förhöret - men den rimmar illa med bristerna i 

framställningen som redovisades i början av denna 

PM. En medvetet förfalskad framställning skulle 

sannolikt ha blivit bättre förberedd. 

Det synes alltså inte finnas någon anledning att 

lättvindigt avfärda Gerhard Schmidts vittnesmål. 

De åtgärder som kan vidtas kan efter svårighets-

grad indelas i sådana som kan göras av svenska 

myndigheter, sådana som kräver medverkan- av 

tyska myndigheter och sådana som kräver att även 

andra nationers myndigheter blir indragna innan 

man eventuellt bestämmer sig för att göra en fram-

ställning i Moskva. 

Följande åtgärder synes kunna vidtas i Sverige: 

1) Kontrollera om RW ägde en tavla av Zorn. Enligt 

Schmidt uppgav RW detta när han gjorde en något 

säregen vits på "Zorn" målaren och "Zorn" som på 

tyska betyder vrede. Schmidt hävdar inte att RW 

verkligen ägde en Zorn, men det skulle stärka 

vittnesmålet. 

2) Kontrollera vilken roll konung Gustav spelat 

för RW. Enligt Schmidt var RW besatt av oro för 

konungens säkerhet - inga livvakter och ingen 

bevakning av ingångarna. 

3) Låta svenska psykiatriker eller/och kriminalare 

lyssna på bandupptagningen från förhöret och be- 



döma sannolikheten av patologiskt beteende hos 

Schmidt av sådan art att en framställning i 

Moskva skulle te sig svår att försvara. 

4) Kontrollera via svenska ambassaden i Bonn med dem 

med en bock framför årtalet för födelse utmärkta 

"Spätheimkehrer" i bilaga 1 och 2 som vistats i 

_Ljubljanka om Schmidts uppgifter stämmer och 

särskilt om någon har iakttagit den "österrikiska" 

baderska som hade ansvaret för badet i Ljubljanka 

och behandlade RW särskilt väl. 

Följande åtgärder kräver medverkan av tyska myn-

digheter: 

1) Hos Suchdiensts arkiv kontrollera allt av rele-

vans, Schmidts identitet, vilka tyskar han vid återkomsten 

till lägret i Friedland uppgav sig ha sett i de 

sovjetiska lägren, vilka Spätheimkehrer som innan 

dess hade nämnt att de mött Schmidt i de sovje-

tiska lägren, om det finns flera Gerhard Schmidt, 

om någon av dessa kan ha växlat identitet med 

"vår" Gerhard Schmidt och om någon av de eventuella 

andra Gerhard Schmidt har återvänt. 

2) Hos den tyska säkerhetspolisen kontrollera iakt-

tagelserna om Gerhard Schmidt när han återvände 

till Berlin 1946/47 efter fångenskaperna i ameri-

kanska och brittiska läger, när han försvann från 

Berlin 1947 (det stod enligt Schmidt i tidningarna 

om saken), när han återvände från fångenskapen i 

Sovjetunionen 1956, när han slog sig ned i 

Karlsruhe med sin nyförvärvade hustru 1957, vad man 

erfarit om hans fångenskap hos amerikanare och eng-

elsmän, vilka säkerhetskontroller som gjordes vid 

hans anställning hos Siemens 1957 och senare vid 

hans anställning vid ett nyupprättat sprängämnes-

institut i Karlsruhe, vilka uppgifter man har om 

hustrun samt huruvida han har några släktingar, 



särskilt i Östtyskland. 

Hos amerikanska och brittiska myndigheter kan 

möjligen kontrolleras uppgifterna om fångenskap i 

deras läger samt om att han suttit i av ockupations-

makterna gemensamt driva "Internierungslager 

flir Offiziere" i Nordtyskland som han själv uppger. 

Bonn 1982-08-25 

bY-061-74"" 

I Kiesow 

bg 



SVERIGES AMBASSAD 
Bonn 
Handläggare: A Möllander 1982-08.-26 Nr 337 P 2 

1982-09-09 pol I, I Kiesow/le 
A + b f kdm t Raoul Wallen- 
berg-föreningen, Nina Lagergren, Utrikesdepartementet 

Box 16076, 103 22 STHLM. 
u/Kiesow, 

4—,92 — r,22l19per‘ 

. /. 

Raoul Wallenberg: Greve Tolstoys roll  
Hbr Kiesow.- Möllander 1982-07-02 
(1 bil) 

Härmed insändes kopia av svarsbrev erhållet från 
Herr Hagemeister i Marburg. Bilagorna till Hage-
meisters brev överlämnades till ambassadrådet 
Kiesow vid dennes besök i Bonn 25 augusti 1982. 

Rudolv Körner 

ES 
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53 Bonn A1lianzplatz, Haus 1 21 00 61 - 8 Svensk Bonn 886667 

An der Heussallee 2-10 

Dnr....a;1••/•1/4 .• h .t, - , 
I ... 

Avd ler i Mal 



1 , 
• 

An die 

Schwedische Botschaft 

An der Heussallee 2-10 

5300 Bonn 

Betr.__: Dokumentation Raoul Wallenberg 

Michael Hagemeister 3550 Marburg, den 17.8.1982 

Bunter Kitzel 1 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

besten Dank fUr die Kopien von Dokumenten Uber Graf Tolstoy
 

aus den Materialien Liber den Fall Raoul Wallenberg. 

Anbei erhalten Sie Kopien von Dokumenten Uber die Tätigkeit
 

von Graf und Gräfin Tolstoy in Budapest während der Jahre 

1943 bis 1945 sowie einiger Briefe aus den Jahren 1953 und 

1955. Die Originale - aus dem NachlaB von Graf Tolstoy - 

befinden sich in meinem Besitz. 

Sollten Sie Fragen haben, so stehe ich gerne zur VerfUgung.
 

Mit freundlichen GrUBen 

/11 ciA.A. e. L) 

Anlagen 



A MAGYAR YORDSKERESZT IRANYITASA ALATT ALLO 
BELGA SEGtLYUGYI IRODA 

BUREAU DE SECOURS AUX BELGES 
SOUS LA DIRECTION DE LA CROIX-ROUGE HONGROISE 

BUDAPEST, II., DONATI-UTCA 34 

or.EiGur, 

-uoal_est, le 15 avril 1943. 

Je ne sais co=ent vous exprimer ma reconnais,-t:, 

sance pour l'ofire charmante aue vous avez bien voulu me fel 

re de vous char7er detout ou partie de la correspondance 

franqaise assez volumineuse relative å l'oeuvre de secours 

aux prisonriers beige!. 

En effet, cette correspondance, qu'åtant donnå 

les circonstances acttelles, je ne pouvais liquider que les 

dimanches,les jours4fetes ou-la nuit a toujours ett, 

en retpid. ce qui est fort pråjudiciable aux prisonniers car 

les. 5:au_illes recevant, les renseiamements demandås avec retar,  

ne -7euvent faire le nkessaire pour les envois de fonds que 

souvent arres de nombreuses semaines. Maintenant,grece å 

votre pråcieuse collaboration, cette cuestion va tre råsolu,  

Je vous prie d'agråer, Monsieur, avec l'expres-

sion de mes chaleureux remerciements les assurances de mes 

sentiments tres -7dstin2u6s. 
A MA 

G. Kapoln 
la Croix R 

()-5i2ur BUREAU DE Sr:COUP: 
le Comte TIolenishtschef KoutouzodigtcSi ' f- 

u. ap e s  t. 

SA PLATT 

lå3uå de 
e Bongroise , 

7 .1 r".:**,  ermr, 
." 
Af k• I  

' ''' 



vesellyei föszolr--e_r4 ja. 

j.-  4435/1943. s z . Tårgy: grröf Xutusoff • Tolszt9j 
lakhatåsi engede 

k6relie. x 
>4" 

V 6 ghatåroza 

Gröf -Kutusoff Tolsztoj 
lye i lekos. k6relm6nek hely adok -6s a lakhatåeiii.  
000/1930.13.M. szåmu rendelet alap jå,n, -2V6gsellyk5zä6 
oktöber 1. -ig meghosszabbitom. 

A mgghos s sabb it tie,:  ‘61-V01.1Ye 
Måria gröfn6 nevu fe les6g6te. 

; A lekbattlai anged6ly.-smeghoesiåb 
Qin meg '68 azonkivi.11:14.,.,,-  engt5 ZeIge 

telezem. Ezen. öetzeget a-  100193 
ni. / B.M.rendörz dilak 6å , e 

No vez e t t 
alkelmazöttkOnt -tånleät,  

ögösve.vn•` 'A  
at:;,g•pz.6 ,-- 'bätze:-` 

-.-Amennyiben- la el et mås.. 
.lakhely6nek.,11 et e s hatlie  .44nreVk 
blköltdthsv,e1--e.ze :14.khat6ep..-ytkt,irge 

-, - közss6 J'eriilet6t ecirti,16 
onnan. 'eg 7 r 

,6ry6nye .Tiegeättnik.*: .= 
' 

66116 mindennemu våltozåst- 
pon baliil:hatösfig4naleb6teenmaka t 

' ‘: • 
nklIai be nti j that« :6s s'.? 42Alb 

Hat6sEighöz cimzett felebbez6eee "e '6. 
Ile0k6 

Mintån •k6relie05 
merult fel,: k6re lih6 lj site3.?ek. 

EiT61: 'tv  
6f,KUtiisoff.21sz tolv  

.kir.cognd6r400tarancsiiö 
.3./Vågsellye:köZsgke1ölj4rAe4 - " 

Vågs e lIye 19454 Oktöber 9s: 



,4/, /3  g/I 9 Y.Y. 

Hiermit wird beecheigg 
T o- letoyag,der Ab.teL, 
aktion der Königi,' lObwbtiaO-
peet angeetelltp ,,  

Budapeä;:4n 

Ezennel .iggao 
a budapeati Sv „Xdr4i 
osztålydn van.alkalMaa 

Budapeet1944.4ke • 

•KÖNIGLICH 
SPHWEDISCHE GESANDTSCHAFT 
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KÖN IGLICH 
Spl-ANEDISCHE GESANDTSCHAFT 

• 
1 

Die Königlich Schwedische Gesandtschaft bestätigt 

hiermit, dass Graf MIchael Tolstoj mit der Pfibrung der 

Geschäfte der Gesandtschaft in der Schutzmachte:6.tei4ngs: 

Budapest, Karoly Robert Körut 44, betraut ist,;!: 

Verbleiben Graf Tolstojs in Budapest ist flirdig!:, 

der Gesandtschaft erforderlich. 
_'. 

4 Budapest, deg 10:,- 
,-...oEs,44,„ 9.-‘, 
:3  

V.--.. 

. Schwedischen 

• 

••• 
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der Mutter :/ einzusenden, woraufninAokflie 
notwendigen Legitimationen ausfolgen werda 

Mit dem Auedrucke meiner vor:4114s 
t 

Hochachtung 
ortsiviali is N

u 

8
 e

h
r ~

a
rte

r G
ra

f T
o

le
to

y
 I 

Budapest, 11.Des.1544. 

't"r".,- •,- ""P
r 

An den Bevollmächtigten des echwedisehen Roten 
Kreusee, Herrn Graf en Toletey 

In Beantwortung Ihrer Briefes vom 5.Desember 
1.Js., erlaube ioh mir auf die einselnen Punkte Ihr 
Memorandums in Naohfolgendem zu antworten. 

ad 1./ Au* dem Gebäudekomplez des:Honvddepl-
tals Nr.lo. wird der echwediechen Schutzmachtab-

- tellung tUr ruseleohe Gefangene votläufig nur der 
.- _.w

am
aoh1a.sena,>-also .ban. iUr-aofangtsne-~ge 

Pavillon zugewieeen. 
ad 2./ Auf Grund meiner im Punkte 1./ enthal-

tonen Entscheidung kann ioh infolgedeeaen das gans* 
Spital Nr.lo. der achwediechen Geeandhohaft nicht 
fiberlassen. 

ad 3./Das von der echwedleohen Sohutzmaoht-
abtellung angefUhrte Pflegepereonal eto. kann la 
Dienete der eohwedisohen Schutzmaohtabteilung vor-
läufig verbleiben, bis auf den ale Röntgentechniker 
angefUhrten N4meth Ietvin, der dienetpfliohtig istå

  
und infolgedeseef nicht enthoben werden kann. Atexch 
körenen die von der Schutzmaohtabtellung angeforder-, 
ten 6 ungarlechen Sanitäteeoldaten-nient zugewfeeen 
werden, weil ioh weder in deraage, nooh genelgt.tri‘ 
sin4s Mitglieder der ungarieohen Wehrmaeht der 
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LtGATION 

Of 

BELGIQUE 

Budapest, le 21 avril 1951. 

Certifioat de bonne vie et moeurs. 

, • , Par la prof:sante, je soussigh 
de Begiqu an Hogie attesteu aa 

de reprånensible au point de yuoiludi' 
vie et moeurs ne peut &tre reprooh# 2k •  
Tolstoy et å son åpoUse Nårie de,TillOr0 
national/tå beige, ayant habitki"Hp 
plusieurs annåes. 

ii 

• 
Le Charg&'«! 

de Belgicituft 

• 
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Collon,County Louth,Eire, 
ce 4 mars 1955 

r 

ton Cher Ministre 

Laissez moi vous remercier de votre aimable lettre du 28 fevrier. Je vous dirai qu'elle me laisse quelque peu perplexe. Ainsi que je vous le disais, je suis tout dispose a laisser connaitre au Gouvernement Suedois,ou a la famille "allenberg,lateneur de mes demarches aupres des Russes dans la triste affaire de 44aoul Wallenberg,ainsi que mes conversations avec le Dr Fleischmann(son devoue lieutenant,qui fut-le dernier a le voir vivant) et mes conclusions personeiles dans tout cela...Cependant,je ne vois urelement pas,de quelle facon je pourrais adresser un rapport(??) - aug dem blauen Himmel heraus - au 'ecretaire General des Affalres Itrangeres du Royaume. Du cote purement personnel,et sans que le dit ,Iginistere me fait demandeje m'apparaitrai comme ein Sensationsjäger,der sich wicl tig machen möchte. 

Ajoutez a celasdans mon cas narticulier,que,depuis les entrevues assez penibles pour moi,avec l'Attache Berg en fevrier/mars I945,je n'ai eu - jusqu'a :non depart de Hongrie en 1951 - aucun contact avec les diverses missions suedoises a Budapest. Pour vous dire les choses francnoment,pour une raison quel-conque,malentendu ou autre,j'ai ete royalement ignore. ve crains devoir en con-clure que le Gouvernement Suedois nia pas ete satisfait de mes serviceset vous reconnaitrez que,dans ces conditions,il serait difficile pour moi de prendre l'i-nitiative que vous me suggerez. 

Ce siege de ijudapes h -'faut-il le dire - fut kaleidoscopique pour tous. J'ai moi mome passa huit jour'~Yau Spionage-Abwehr des russes. Ce fut entre le 12 et le 20 janvier,lorsque - en execution de mon mandat - je m'etais presente avec mes pleins pouvoirs a letat-major de la division qui progressait sur notre secteur. 'ela fait que,durant huit joursoil n'y avait tout simplenent personne.  pour representer les interets suedois- sur la rive de Pest,et que c'est ma femme toute seule qui dut diriger l'hopital,avec des centaines de blesses de toute na--tionalite,dans les conditions de combat que vous connaissez. Enfin,si cela peut vous etre de quelque satisfaction - "l'hopital suedois" en. est sorti avec honneur. 

Mes difficultes ont corninance a nartir du moment,ou l'Attuche 3erg, sortant lui meme des catacombes,a refuse d'assumer les responsabilites du mandat que vous m' avier, confie. Ma position etait absolument fausse,les itusses de leur cote ne reconnaissant plus mes fonctions du moment ou Berg etait en circålation. Je pense avoir fait de mon mieux...mais je me suis fait plus d'ennemis que d'amis.. C'etait peut-etre inevitable. 

Je vous al donne ce court paragraphe pour vous rememorer llambi- 
. 

ance dans laquelle je me suis separe des derniers representants veritables de votre pgys,et - ce qui etait pour moi le plus penible - sans avoir obtenu l'au-torisation de vous contacter. Commesdenuirlors,10 annees se sont passees,in-terrompues seulement(pour vous et pour moi) par le present agreable echange,vous 

få 

•-g 
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admettreåsje pense,combien il seråit delicat nour moi d'aborder vos Affaires 
Etrabgeres,quand tout prete a croire que je n'y serais pas le bienvenu. 

Si vous meme,ou S.Ex.M.Sjöborg,desiriez vous servir de ma precedente lettre, 
ou si vous,ou lui,etiez dispoles a faire tenir au Ministere.par vos propres voies, 
un rapport que vous jugez interessant,je suis tout pret a vous preparer ce rapport 
et le signer. Mais je voudrais que vous le fassiew suivre. 

J'attends donc un petit mot de voussmon cher 2inistrepour agir en c&nsequsnee 
Et surtoUt ne voyez - dans tout ce que je vous ai ecrit - aucune recrimination de 
ma part. Fur mich ist das ganze bereits rein akademisch,mais il se devait que je 
vous l'exolique. Vdtre propre attitude est pour moi la plus importante dans tout 
ce nasse iointain car,nuisque vous m'aviez donne cette grandåmarque de confiance 
avant le siege me tenait a coeur de savoir que vous ne me l'aviez par retire 
BUS la suite. 

Ma femme me chrage de son bon souvenir. Croyez moi,je vous en prie. 

Votre devoue 

a 
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